


Editorial

With the New Partnership for the Africa’s Development (NEPAD), Africa has now 
approached a new decisive stage of its efforts of development. In spite of the persistence 
of confl icts in a certain countries and the numerous diffi culties encountered by these 
countries, in particular in their efforts aimed at improving the quality of education and 
teacher training, there are nevertheless encouraging rallying events.

Volumes I and II of this Special Bulletin “Listening to Africa”, highlight the 
speeches of African Heads of State during their visit to UNESCO Headquarters over 
the last years, those of the UNESCO’s Director-General during his participation at the 
3rd Summit of the Africa Union (Addis-Ababa, July 2004) and of the President of the 
Commission of the Africa Union. Through these texts, which refl ect the vision of these 
personalities in connection with Africa, you will discover their common views on the 
future of this continent and the importance which they attach to the Africa Union and 
its programme the NEPAD - defi ned by the United Nations as the general framework 
of reference, in which should now be established any co-operation between the United 
Nations System and this continent.  

I do not doubt that the call launched by these eminent personalities to the part-
ners of Africa, the international community and particularly to UNESCO will bear its 
fruits.

Through these texts, the Africa Department thus, invites you to a journey. A ray 
of light appears on the horizon. One needs to make sense of it.

NOURÉINI TIDJANI-SERPOS

Assistant Director-General
Africa Department
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YO U R EXC E L L E N C Y,  P R E S I DE N T O F T H E GE N E R A L CON F E R E N C E ,  
YO U R EXC E L L E N C Y,  CH A I R P E R S ON O F T H E EX E C U T I V E BOA R D,  
M R KOIC H I RO M AT S U U R A ,  
  DI R E C T O R- GE N E R A L O F U N ESCO, 
YO U R EXC E L L E N C Y,  CH A I R P E R S ON 
  O F T H E A F R I C A GRO U P AT U N ESCO,
YO U R EXC E L L E N C I E S ,  P E R M A N E N T DE L E G AT ION S T O U N ESCO, 
LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,

I AM most delighted to pay an official visit to the Headquarters of the United Nations 
  Education, Scientifi c and Cultural Organisation and to exchange views with 
  the Director-General and other senior members of the Secretariat. I also feel 

honoured to address you, your Excellencies, Permanent Delegates accredited to 
UNESCO, and other invited guests on the subject before us. 

As you may be aware, UNESCO and the people of Namibia have a long stand-
ing relationship, dating back to the days of our struggle for freedom and independence. 
The Organization provided valuable scholarships and other training programmes to 
many Namibians, who were in exile under the care of SWAPO. Such training imparted 
vital knowledge and skills which enabled them to make tangible contribution towards 
the economic and social development in an independent Namibia. 

Namibia became an independent and sovereign State on 21 March 1990, 
after many years of a long and bitter struggle for national liberation. At independ-
ence, the Namibian people, through the Constituent Assembly composed of different 
political parities, adopted a Constitution, based on democratic principles. The SWAPO 
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Government instituted a policy of National Reconciliation, aimed at uniting all our 
people regardless of their colour, race, or origin. This policy brought peace and stabil-
ity, which all Namibians enjoy today. Collectively as a nation, we embarked upon the 
struggle for economic and social development, which in itself is a struggle against under-
development, poverty, ignorance and disease.

Against this background, Namibia fully supports UNESCO’s programmes 
which promote democracy and human rights, peace and security, and the fi ght against all 
forms of discrimination. We strongly believe that the fundamental principles of equality 
of all Member States, multilateralism, genuine partnership and tolerance should guide us 
in ensuring a world of peace, security and justice for all. 

My Government highly appreciates and follows with keen interest, the impor-
tant work of UNESCO in its fi elds of competence. We commend the Organisation for 
giving priority to Basic Education for all, HIV/AIDS preventive education, promotion of 
cultural diversity, renewal of the education systems, capacity building in teacher training 
and educational planning and management. 

Education and training rank amongst our top priorities in Namibia, because 
our people were denied such opportunities by the white racist minority regime of South 
Africa. It is for this reason that the Namibian Government allocates 23% of its annual 
budget towards education and training. We have therefore consciously introduced a sys-
tem of education which responds to our specifi c developmental needs and which conforms 
to international standards in terms of quality. As a matter of policy, my government 
provides education for all children of school going age. As a result, more than 95% of our 
children are attending school today. 

 The Namibian government also provides adult education programmes to 
Namibians who were denied education opportunities by the apartheid regime. We have 
built new schools, libraries and institutions of higher learning, such as the University 
of Namibia, which was established in 1992. We are convinced that by providing quality 
education we can make a better world for all.
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In this context, the people of Namibia have a valuable partner in UNESCO, 
which over the years has continued to provide support and assistance to its Member 
States in their quest for quality and relevant education to all their citizens, in keeping 
with the Dakar and the Millennium Development Goals.

 
YO U R EXC E L L E N C I E S ,  
LA DI E S  A N D GE N T L E M E N

International peace and security, stability and democratic governance are prerequisites for 
economic and social development, not only in Africa, but for our entire planet. Namibia 
encourages UNESCO to work closely with the African Union and its economic devel-
opment programme, NEPAD, in order to promote regional integration in Africa. I also 
would like to encourage UNESCO to continue providing support for countries affected 
by war and confl ict in Africa. 

Furthermore, we recognize that information and knowledge are vital elements 
for sustainable human development. Regrettably, the majority of our people do not 
have access to opportunities offered by Information and Communication Technology 
(ICT) today. It is therefore imperative that UNESCO continues its efforts to promote 
equitable and universal access to ICT. In this regard, we commend the establishment 
of Community Learning Centers, aimed at ensuring equitable and universal access to 
ICT and its use for life long learning.

Another area of interest to African countries is the application of science 
and technology for sustainable development. This will help us to manufacture and 
add value to our natural resources, and produce commodities that can compete in the 
global market. 

As we implement our National Develoment Plan II and Vision 2030, Namibia 
looks forward to cooperating with UNESCO in the following areas: Basic Sciences, 
water management, the protection of the environment and renewable energy for the 
attainment of sustainable development. 
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As an arid country, Namibia attaches high priority to water. We are there-
fore, interested in participating in the fl agship programme called Sustainable Integrated 
Management of Arid and Semi-Arid Regions (SIMDAS).

Namibia furthermore attaches great importance to the promotion and safe-
guarding of the tangible and intangible cultural heritage of humanity.

 
YO U R EXC E L L E N C I E S ,  
LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,

While we are confronted by many challenges in the world today, I am optimistic, 
that when we apply our collective political wisdom, intellectual capacities and work 
together in solidarity for a better tomorrow, we shall overcome such challenges. I there-
fore, encourage UNESCO to continue implementing its important mandate, in partner-
ship with all Member States, to contribute towards a peaceful and just world through 
education, science and intercultural dialogue.

I thank you.
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M R P R E S I DE N T O F T H E I M P L E M E N TAT ION CO M M I T T E E O F N EPA D,
M R CH A I R P E R S ON O F T H E COM M I S S ION O F T H E A F R IC A N UN ION,
M R VIC E- CH A I R P E R S ON S A N D M E M BE R S O F T H E CO M M I T T E E ,
EXC E L L E N C I E S ,
LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,

ALLOW me first to sincerely thank President Olusegun Obasanjo for his kind invi-
  tation to attend the 11th session of your Committee, which he is chairing with 
  great vision and effectiveness.
I should also like to thank the distinguished members of the Committee for 

their kind welcome. I am very grateful that I am given the chance to say a few words 
about UNESCO’s cooperation with NEPAD.

Having read the documents prepared for this meeting and having listened to 
your debate this morning, it is clear that NEPAD is far more than a programme of the 
African Union: it represents hope and commitment.

Hope, because it has enabled Africa to express its concerns, identify its priori-
ties, chart its path and set out a course of action.

Commitment, because it has explained to the rest of the international commu-
nity how it intends to assume the responsibility of forging Africa’s own destiny, indi-
vidually and collectively, through new leadership.

You will recall that UNESCO was the fi rst international organization to review 
its programmes and strategy in order to adapt them to NEPAD from the outset of this 
initiative; this re-orientation was integrated into our overall Medium-Term Strategy for 
2002-2007.
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Furthermore, through extensive consultation with all our partners, we drafted 
the regional medium-term strategy document which guides and will guide our action in 
Africa during the 2002-2007 period.

In March 2003, we organized a seminar in Ouagadougou, in the presence of 
Presidents Blaise Compaoré of Burkina Faso and John Kufuor of Ghana – also the current 
President of ECOWAS – on the theme of “UNESCO and NEPAD: from vision to action”. 
Together with the establishment of the UNESCO-NEPAD Committee, which also held 
its fi rst meeting in Ouagadougou, this seminar enabled us to develop the NEPAD mecha-
nism further by agreeing upon operational modes of action, in particular the identifi ca-
tion and framing of projects for which various sources of funding are being sought.

I would like to focus on some of the outstanding results of our action in favour 
of NEPAD, which justify your trust in our Organization.

In the priority fi eld of education, we have contributed, through the provision 
of an expert to the NEPAD Secretariat and the organization of ministerial meetings in 
various subregions (ECOWAS, CEMAC, PALOP), to elaborating the draft NEPAD 
plan of action for strengthening human resources, placed under the sectoral responsibil-
ity of Algeria. Following an intergovernmental consultation process, this plan should be 
submitted in 2005 for approval by the African Union Summit, which will be devoted to 
education and culture.

Similarly, in the fi eld of culture, we hope that the document whose preparation 
we entrusted, at the request of the NEPAD Secretariat, to a group of experts which met 
in Abidjan in September 2003 to discuss “The contribution of culture to development in 
the context of NEPAD” will be considered by the African Union and African Ministers 
of Culture before it is submitted to next year’s Summit.

In the sector of science and technology, UNESCO co-organized, in November 
2003 in Johannesburg, a Ministerial Conference on Science and Technology for 
Development, which enabled the establishment of a NEPAD ministerial committee in 
this fi eld.
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In addition, after participating in the Conference for a Global Partnership on 
the Environment Initiative of NEPAD, held in Algiers in December 2003, UNESCO 
organized a ministerial round table on the role of biosphere reserves as sustainable devel-
opment laboratories for NEPAD. On that same occasion, we invited Senegal, coordina-
tor of the Priority Programme on the Environment Initiative, to present the conclusions 
of this meeting to the African Ministerial Conference.

M R CH A I R P E R S ON ,
EXC E L L E N C I E S ,

The fi ght against HIV/AIDS is also a main focus of our action within the framework of 
NEPAD. Following the Summit which you held on HIV/AIDS in Abuja and in which 
I had the honour of participating, I launched a new UNESCO preventive education strat-
egy for AIDS. The Maputo Declaration reiterated and consolidated the commitments 
made in Abuja, recognizing the vital importance of preventive education in combating 
HIV/AIDS. In the countries most affected by the epidemic, AIDS triggers a destructive 
spiral. By decimating the general population and elites, AIDS is destroying the political, 
economic and educational structures built up over many years. 

To address this situation, I felt it was essential to devise a global strategy for the 
United Nations system as a whole. This is why, as Chairperson of the UNAIDS Committee 
of Co-sponsoring Organizations, I have launched a new system-wide initiative in support 
of prevention education against AIDS. We can no longer accept a further annual increase 
of 5 million more new patients, as there were in 2003. While the progress in terms of treat-
ment is laudable, the true challenge lies in prevention, and we must meet that challenge.

M R CH A I R P E R S ON ,
HON O U R A BL E M E M BE R S O F T H E CO M M I T T E E ,

We are all aware that without peace and collective security, there cannot be development. 
It also remains true that development is a factor for peace and security.
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We are therefore providing our full support to reconstruction efforts in coun-
tries in post-confl ict situations. A number of special action plans are under way in several 
African countries, including Angola and the Democratic Republic of the Congo, so as 
to help them to rebuild their scientifi c, cultural and educational systems. Similarly, we 
have strengthened our action in countries such as Liberia, Sierra Leone, Côte d’Ivoire, 
the Central African Republic and the Republic of Congo.

M R CH A I R P E R S ON ,
The various actions I have just briefl y outlined have been carried out by carefully adapt-
ing them to the approach adopted by the African Union and NEPAD, namely, regional 
and subregional integration.

I have invited the Secretaries-General of the regional and subregional economic 
communities to set up with UNESCO, in the form of a forum, a framework for dia-
logue and consultation to ensure optimum synergy in our programmes and resources 
for Africa. The fi rst meeting of this forum to support UNESCO-NEPAD cooperation 
(FOSRASUN) will take place next September at UNESCO Headquarters.

The work of FOSRASUN will be based on the recommendations of the 
UNESCO Committee for NEPAD. As a forum for analysis and future-oriented refl ec-
tion made up of eminent persons from the fi ve subregions of Africa, this Committee is 
charged with regularly assessing the continent’s socio-economic development prospects 
and submitting to me recommendations on the best way of taking them into account in 
our programming.

M R CH A I R P E R S ON ,
EXC E L L E N C I E S ,
LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,

Thus, Africa is a priority for UNESCO. This means that you have in UNESCO a 
fervent advocate at the international level, and you can count on us and especially on 
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our decentralized offi ces, whose capabilities I have strengthened so as to continue 
collaborating with you, in particular regarding the implementation of NEPAD’s practical 
programmes.

UNESCO is convinced that the best way to be of assistance to NEPAD 
is to give it active solidarity. This is the whole meaning of our action. Rest assured, 
Mr Chairperson, Ladies and Gentlemen, that we shall spare no effort to attain this goal 
successfully.



Statement by His Excellency 
MR AL P H A OU M A R KO N A R E

Chairperson 
of the Commission of the African Union 

on the occasion of his visit to UNESCO

For another Africa
PARIS, 28 May 2004
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M R DI R E C T O R- GE N E R A L O F U N ESCO,
YO U R EXC E L L E N C I E S ,
LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,

MORE than a duty, it is an honour for us to be present wherever Africa is on the 
 agenda. Wherever we must speak of Africa, and in its name. Wherever we 
 must think about and rethink Africa. Wherever we must defi ne or redefi ne 

a strategy for Africa. Wherever, lastly, we must bring together like minds for Africa in 
order to promote its renaissance and infl uence and improve its welfare.

Over and above the contingencies, and despite the prevailing pessimism, it is 
our innermost conviction that the continent, which the greatest imprescriptible crimes 
– the slave trade and colonization – could not destroy, has the resources and will be able 
to fi nd the inner strength to recover its place in the world.

I therefore wish to thank you, Mr Director-General of UNESCO, for inviting 
us and giving us the opportunity to be with you in this centre of world culture during 
these days devoted to Africa, the mother and birthplace of humanity. I also wish to thank 
you, Mr Director-General, for the attachment that you have always shown to Africa, and 
the passion for Africa that you have always sustained.

Of course, my thanks also go to the institution that you represent for the con-
cern that it constantly shows for Africa. Lastly, I wish to thank all of the staff members 
of UNESCO who, here and elsewhere, are striving to ensure that Africa is present on 
the global agenda, so that preconceived ideas are challenged and uncomfortable questions 
are asked.

Your teams are fi ghting to bring about a different world, a new world based on 
the universally-shared values of solidarity and sharing.
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The Africa of today is an ambitious Africa, increasingly aware that each of 
its States has reached the natural limits of national solutions and that without integra-
tion the continent is bound to miss its critical appointment with History, with whatever 
consequences that might entail.

Many embryonic African nation-states bear the burden of their size and artifi -
cial nature which deprives them of any visibility or credibility. They have no real infl u-
ence on History and no real weight in their relations with large countries, the major 
international institutions – especially the fi nancial institutions – and the increasingly 
transborder multinational companies.

Many of our States are losing their sovereignty and their only salvation might lie in 
conceding it for the creation of vast internal areas or markets that can ensure the inter-African 
division of labour, based on comparative internal and external advantages (economies of 
scale, competitiveness, added value, guaranteed outlets, increased powers of negotiation ...).

Integration is the appropriate framework for the development of the sciences 
and education in Africa; in addition, it alone can ensure the infrastructure for the civili-
zations and cultures of Africa; it is the framework for a truly endogenous development.

Industrialization should be abandoned along with micro States and micro 
markets in order to promote human development more effectively.

Many Africans are aware of the harsh realities of present-day Africa:
� 50 % of food imported;
� two out of three of the world’s AIDS carriers;
� two out of three of the least developed countries;
� 50% of the world’s refugees;
� 95% of exports are basic products;
� only 1.3% of world trade in 2002;
� only 1.8% of global investment during the same period;
� a life expectancy of 47 years (30 years less than in Europe); the only area in 

the world in which life expectancy is decreasing.



18 Address by His Excellency Mr AL P H A OU M A R KO N A R E

Many Africans are aware of the fate that awaits the continent if things follow 
their present course: deforestation, desertifi cation, major drought, increasing famine, 
critical water shortage, and an Africa that is increasingly the “dustbin”, the “dumping 
ground” of the world.

Many Africans now acknowledge their responsibilities and those of their gov-
ernments and external partners in the present failures, failures which are due in large part 
to bad government, to our inability to see development as a cultural process, to under-
stand culture as development.

LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
The Africa of Sirte 1999 is the response of an Africa that has thought things over and 
drawn the lessons from the mistakes of the past.
The Africa of Sirte 1999, make no mistake about it, is not the “mad dream” of a solitary 
individual. It is a major project for a presence in the world and with the world; neither 
trailing behind others nor relegated to the periphery.

The Africa of Sirte 1999 replaced the OAU, an organization for intergovern-
mental cooperation, with the “African Union”, an organization aimed at regional inte-
gration. This is the continuation of the combat of the great pan-Africanists such as 
Henry Sylvester Williams of Trinidad, Marcus Garvey of Jamaica, William Dubois of 
the United States, George Padmore of Trinidad, and Kwame Nkrumah of the future 
Ghana. Their thoughts have nourished the African Union more than any other model, 
more than the European Union or any other regional organization such as NAFTA 
or ASEAN.

In 1963, at the OAU’s Constitutive Conference, Kwame Nkrumah was 
the ardent advocate of the political and economic union of the African continent 
based on:

1. “a constitution for the union government of African States, with a bi-
cameral Pan-African Parliament”;
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2. “a continental plan for a (common or unifi ed) industrial and economic 
programme that would comprise a Common Market of a united Africa, an African 
currency, an African monetary zone, an African central bank, and a continental system of 
communication”;

3. a common foreign affairs and diplomatic policy;
4. a common defence system;
5. a common African citizenship.
Unlike NAFTA, for example, which is an intergovernmental organization, or 

the European Union, which is also an integrative organization but is destined one day 
to become a federation of nation-states, according to its present founder-Member States, 
and not the United States of Europe, the African Union, with its 53 Member States, 
should evolve towards a federation of States, a United States of Africa.

There are four actors in the dynamic process of African integration:
� the African Union at the continental level;
� the regional economic communities, without doubt still numerous and not 

harmonized, still ill-defi ned, but true pillars of the African Union at the regional level, 
within which a strategy should be defi ned to abandon the rent economy, refi ne raw mate-
rials and create major regional companies;

� the States at the national level;
� and lastly, a new actor, the local authorities.
The African Union is currently being built at these four levels, with the aim 

of going beyond the present borders, making them tangible, viewing such borders as 
borderlands, as areas for “bonding” or “meshing”, for sharing; with the aim of encour-
aging free movement, abolishing visas and creating regional community passports 
and an African passport; developing areas in which no African would be a foreigner in 
Africa.

The current integration dynamic should enable the regional economic com-
munities to evolve from an intergovernmental management regime (with some gradual 
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transfers of sovereignty and delegation of powers) towards a confederal and, then, a sys-
tem of federal management. This evolution will, in turn, determine the evolution of the 
African Union, currently characterized by intergovernmental management with trans-
fers of sovereignty and delegation of powers, which will develop confederal management 
before becoming a confederation at the time when the regional communities reach the 
federal phase. The last phase in the evolution of the “African Union” would be the United 
States of Africa.

The current dynamic of the African Union should help us to be rid of the logic 
of “granted sovereignty” in order to progress towards “freely agreed sovereignty”, ena-
bling citizenship at several levels, including African citizenship. This dynamic could 
be accelerated each time that a contractual African leadership emerges, or two or more 
countries or communities are ready to move forward.

Our aim, in emphasizing the role of intellectuals, drawing fundamental support 
from the rural masses and middle classes, and taking into account the young people in 
our populations, is to create a plural and diverse African society that is built on the values 
of tolerance, work and solidarity; a humanistic society based on shared responsibility, an 
African society whose historic conscience has been restored.

Our main obstacles will originate in certain very narrow micro-nationalistic 
perceptions, dominant bilateral relations, powerful transnational companies that have 
carried out their regional integration on the basis of simple market logic, pronounce-
ments with a would-be modernist coloration and paternalistic discourse that is full 
of contempt for Africa and Africans, holding African cultures responsible for all the 
failures because they are incapable of adapting, of becoming modern.

LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
The Africa of Sirte 1999 and Durban 2002 is a responsible Africa for which the present 
situation is in no way inexorable, and which intends to put a stop to the way that Africa 
is being exploited:
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� how many promising programmes have been started over the last 40 years in 
the name of Africa! Throughout all these years, there has been no lack of good intentions 
but they have all fallen prey to power relations;

� how many reforms have been started over the last four decades which have 
not received all the attention required for their implementation!

� what have we gained from all these decades which we have celebrated?
� what have we gained from all the large international conferences, all the major 

summit meetings whose results were often not assessed or partly, and wilfully, ignored?
� what dire consequences for a continent with growing poverty brought about 

by all those adjustment policies aimed more at managing the imbalances in the macroeco-
nomic aggregates than ensuring real development!

Let us look, ladies and gentlemen, at UNDP’s Report for 2003 which indicates that 
the goals of the Millennium 2015 Project will not be achieved within the established time frame.

Given the present trend in Africa, nothing has so far been done, ten years from 
the deadline, to ensure a different outcome:

� primary education for all will only be achieved in 2129;
� extreme poverty will only be halved by 2147;
� infant mortality will only be reduced by two thirds in 2165.
And there is nothing coming from the outside to indicate that things are going 

to change:
� the commitment made in 1970 to increase offi cial development assistance to 

0.7% is far from having been met; offi cial development assistance now amounts to 0.15% 
for the United States and 0.40% for the European Union;

� the debate over these last 25 years concerning total debt relief has led to the 
HIPC programmes and their mixed results. African debt in 2001 amounted to $281 bil-
lion, or 51% of GDP, or, again, 318% of the continent’s exports. The maintenance of this 
debt cannot be justifi ed on political or moral grounds;

� the volume of private investments remains derisory.
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LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
There is also no likelihood of stopping, in the near future, the yearly payment of four bil-
lion dollars to American cotton producers, and four billion euros to the European pro-
ducers of dairy products and beef, or the eight hundred dollars daily for each European 
cow, a hundred times more than the assistance given by Europe to each African.

LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
It is high time for us to create our own agenda. The African agenda must be established by 
the Africans in Africa, under the leadership of the organizations responsible for regional 
integration, and more particularly the African Union.

We also wish, ladies and gentlemen, to advocate for Africa a new kind of part-
nership, new forms of contractual cooperation, far removed from the logic of perpetual 
assistance, which would coordinate the actions of the many and varied actors and mobi-
lize the public and private sectors on the basis of collective goals and interests.

The problem of the fi nancing of our economies will be solved neither by dou-
bling offi cial development assistance, nor by means of total debt relief, nor even by com-
bining the two measures. That would bring in $30 billion, equivalent to half of what is 
required annually for the implementation of the NEPAD programme. Indeed, the offi cial 
development assistance provided by the 22 OECD countries from 1958 to 2002 was $1,250 
billion, an amount that is the equivalent of a single year of world military expenditure.

LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
Today, our continent is in need of a major initiative that, although different from the 
Marshall Plan, the assistance given by the Federal Republic of Germany to the GDR and 
that given by the European Union to its new members, would be of the same intensity. 
The initiative should be direct and massive, far removed from the present scattering of 
resources. It should be based on positive discrimination in the name of equality and equity, 
and imply a right to protectionism, especially for nascent industries and agriculture.



 UNESCO, Paris, 28 mai 2004 23

But this initiative will be set in motion only if we are capable, beforehand, of 
establishing internal links of solidarity and mobilizing our own resources. These should 
be the lines of emphasis of our NEPAD programme that was conceived in 2001. Today, 
under the responsibility of the Commission of the African Union, as a programme of 
the African Union, it should thus indicate a break with the past while establishing major 
policy choices.

To be fruitful, such an initiative should be matched with a social project of 
endogenous development that is open to the outside world.

Rather than focusing on hypothetical conquest of outside markets, Africa 
should adopt, alongside a policy of developing human resources, a voluntarist policy 
for the production within the continent of generic drugs to combat diseases such as 
AIDS and malaria, a policy of health security and food security, and a policy of major 
energy projects and infrastructure to ensure access, fi rst and foremost, to inter-African 
markets.

Rather than trying to catch up, the initiative will be aimed at meeting the basic 
needs of communities. The fi ght for development will be, fi rst of all, a cultural fi ght to 
lessen the enormous human costs of the dominant neo-liberal globalization project.

This cultural fi ght will also be a political project aimed at giving a social content 
to the Union, at establishing “a network of infl uence” around Africa.

With over 50 countries and 35% of the votes in the United Nations, Africa 
intends to increase its representation and strengthen its capacity to negotiate. It would 
have more weight if the Security Council were reformed in order to make it more rep-
resentative, and if the continent itself were better organized around its raw materials. 
The reform of the United Nations should lead to greater participation by the peoples, 
and a greater political control of the institutions of the United Nations system, and 
more particularly the fi nancial institutions. There is a need, today, to adjust the bal-
ance of our relations with the West, to expand our relations to include countries such as 
Japan, to escape from the prevailing tête-à-tête relationship with Europe in which two 
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crucial debates predominate: immigration and religious questions, especially Islam, the 
two being essential sources of enrichment and renewal for Europe. This adjustment will 
entail a strengthening of the South-South partnership by means of a partnership with 
large countries like China, India, Brazil and Mexico and the emerging countries of Asia. 
The African Diaspora, especially that of the United States of America, should make a 
major contribution to this debate.

Africa should also give greater priority to its relations with the Arab world, 
developing them from a mere partnership to an Arab-African fellowship. We must not 
forget that the great majority of Arabs now live in Africa.

The emergence of this “network of infl uence” will contribute to the develop-
ment of a balanced multi-polar world, a multilateral system based on the concept of 
collective security and global security. This will involve neither “strategic bargaining” 
nor a “diplomacy of extortion”, but genuine exchanges.

LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
The men and women who are responsible for the Commission of the African Union are 
convinced that “Another Africa” is possible and attainable, and that their combat would 
have little meaning without this major political project. Today, they are able, on the basis 
of wide-ranging discussions with the sons and daughters of the continent and with their 
partners, to share with everyone a vision of the continent’s future; a vision whose imple-
mentation, through a programme lasting for many years, will also be founded on what 
is possible and achievable. It will need time, there will be diffi culties to overcome; it will 
need the participation of all.

The vision: that of a united and plural Africa that will manage its diversity as an 
asset and not as a constraint.

The vision: that of an Africa that is not black, white, western, eastern, trans-
Saharan or sub-Saharan. The need to take into account the dimensions of “francophone 
Africa”, “anglophone Africa”, “lusophone Africa” and “hispanophone Africa” should 
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not occlude the pan-African dimension and the efforts aimed at the integration of all the 
States without exception.

The vision: that of an indivisible Africa, so long as it does not refuse, to its detriment, 
to pay suffi cient attention to the new geostrategic calculations that might reduce it to a league 
of nations south of the Sahara: witness the Euro-Mediterranean Partnership and the Great 
Arab Maghreb project, both of which encompass the entire Maghreb. Such projects for an Arab 
Union seek to involve the countries of the Maghreb in a non-African framework of integration.

These new geostrategic calculations can even be found in the statistical data 
produced by numerous organizations of the United Nations system and the European 
Union in which the data relating to the Maghreb are contained in those of the Middle 
East. There are Maghreb countries that even belong to the “Middle East” offi ces of 
certain international organizations.

The vision: a strong and responsible Commission refusing autarky and gender 
inequity, ensuring the greatest equality in representation and integrating the “gender” 
dimension into development policies and programmes; a Commission connected to the 
world, built on powerful networks of Africans and friends of Africa, and able to gather 
the dispersed voices of the continent.

The vision: the Diaspora as fully fl edged members of the African Nation because, 
beyond its physical dimensions, Africa is a place and a community without borders.

The vision: a continent attached to the culture of work, justice and sharing, to the 
culture of the fi ght against impunity, and a continent based on community economics.

Lastly, the vision: Culture seen “as a resource” but, above all, also as a source, 
culture as development.

LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
The twenty-fi rst century will be African. This is our resolute belief, for the role that 
Africa will be able to play to stabilize a turbulent world, once it has itself been stabilized, 
will be crucial.
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The achievements recorded in the area of peace are no doubt fragile, but Africa is 
in the process of becoming an increasingly peaceful continent with, among other things, 
the ongoing settlement of the oldest confl icts. It is increasingly acquiring the means to 
assume this crucial responsibility, especially since the adoption of a Common Defence 
and Security Policy and the setting up, on 25 May 2004, of the Peace and Security Council 
with a view to human security. The Peace and Security Council is required to create an 
African Standby Force in the form of fi ve Regional Brigades, Observation Zones consti-
tuting a Continental Early Warning System, a Military Staff Committee and a Group of 
Wise Men.

A Pan-African Parliament exists for the fi rst time in the history of the conti-
nent. It will be the melting pot of the African political forces of all persuasions, as the 
battle for integration requires the support, the indispensable support, of all the African 
political parties.

In addition, an African Peer Review Mechanism exists already to verify the 
respect by our States of their commitment to good governance. Given the quality of the 
men and women managing this structure, we believe that the objectives will be attained 
and, soon, the mechanism which only covers 16 countries will be extended to all the 
countries of Africa.

In the coming months and years, Africa will establish several other organs:
� the Economic, Social and Cultural Council;
� the African Court of Human and Peoples Rights;
� the African Court of Justice;
� a Council of the Future to provide guidelines for its future;
� fi nancial institutions (African Central Bank, African Investment Bank, 

African Monetary Fund) with a view to the creation of a common or shared currency.
Civil society and the private sector must be associated with all these activities. 

Such an association will take us beyond the exclusive dealings between executives towards 
the affi rmation of an African public opinion, the guarantor of popular control, and the 
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emergence of a strong civil society that will be the interlocutor of the non-African public 
opinions and non-African civil societies that are the allies of the African peoples. This 
evolution will be irreversible. The desire to make the African Union a union of peoples 
has a constitutional basis.

These are all reasons for hoping and believing in Africa; a different Africa that 
will assume its role in the world to the full.

M R DI R E C T O R- GE N E R A L O F U N ESCO,
LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,

This vast worksite is, fi rst of all, one for the intellectuals, because it is, fi rst of all, in 
the domain of the mind that the fi rst decisive battle of the African Union will be won. 
The worksite will be grounded in a cultural agenda in which the culture of the African 
Union will be popularized as the necessary existential framework of the African citizen 
of today and tomorrow. All African public events will be stamped with the pan-African 
ideology and ideal. All successful experiences, including OHADA and CAMES, will be 
given prominence and shared.

The worksite will also embrace “the cultural and agricultural exception”, to 
borrow the handsome expression of Professor Joseph Ki-Zerbo, that “great and precious 
walking library”, in order to create, among other things, an African Cultural Market and 
an African Market of strategic food-producing agriculture.

A historic enterprise therefore awaits the intellectuals of Africa and the Diaspora 
at the fi rst meeting convened in Dakar, Senegal, at the invitation of the African Union 
and the government of Senegal, from 6 to 9 October 2004.

The meeting, to be held under the auspices of all the African Nobel laureates, 
will put before the intellectuals of Africa and the Diaspora the issues of their rights 
and duties, and the need to review the concept of the African personality which should 
refl ect the new African citizenship. The African intellectuals should clearly affi rm the 
need for a moral conscience organized alongside or above the present-day international 
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organizations in order to combat the new terrorist activities and resist the intellectual 
terrorism and the intellectual terror that have fallen on the world like a cloak of lead, 
preventing people from taking clear positions on the denials of justice and human rights 
violations that are now shaking our world.

M R DI R E C T O R- GE N E R A L ,
We shall stand together, the African Union and UNESCO, on this worksite as on many 
others where the ground has already been prepared:

� the defi nition of global assets;
� the preservation of cultural diversity;
� biodiversity;
� the safeguarding of heritage, especially the intangible heritage;
� the development of NICTs, more particularly the creation of a Digital 

Solidarity Fund;
� the launching of the African Academy of Languages for the African languages 

that are the medium and substance of African cultural identities;
� the continuation of the Slave Route Project;
� the popularization of the monumental General History of Africa and pro-

duction of the modules required for African schools, in particular their programmes of 
civic education, health education, environmental education, education for a culture of 
peace and human rights education.

We must work together on other major projects such as:
� the Bank of African Human Resources and of the Diaspora of the African 

Union;
� the safeguarding of endogenous knowledge and the catalogue of alternative 

technologies;
� the fi ght for recognition of the intellectual property of the inventions pro-

duced by the collective African intellect;
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� the promotion of a positive image of Africa which today, unfortunately, 
passively refl ects the images created elsewhere that are the vehicles for an alienated and 
alienating consumerism;

� the redefi nition of basic education by giving greater priority to the initiatives 
of associations, grass-roots initiatives, and distance education;

� the defi nition of an African Union School for post-confl ict situations;
� the establishment of networks of research centres and university centres of 

excellence;
� the strengthening of the virtual university and, possibly, the creation of an 

African space agency;
� the promotion of scientifi c research in Africa.

M R DI R E C T O R- GE N E R A L O F U N ESCO,
The “infrastructuring of culture” should claim our urgent attention, expressed by the 
creation of pan-African publishing houses and a school for the writing professions, as 
culture requires an industrial base.

All of this will require resources, signifi cant fi nancial resources, much greater 
than those provided by our States. We, ourselves, must make the initial, substantial and 
decisive gesture, as we must, fi rst of all, rely on ourselves. The forthright and massive 
support of our partners should then follow, as half measures and symbolic gestures will 
no longer do. Flagship programmes should be set up to break the mould and create the 
critical mass that will bring about change.

M R DI R E C T O R- GE N E R A L O F U N ESCO,
The agenda for Africa, for the African Union, will be our constant reference, as it should 
be for all our partners. Believe me, we are ready and determined to face and take up the 
challenge of a continental union that is able to project Africa in the world: that is what 
the African renaissance demands. The cradle of humanity, the primordial continent that 
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witnessed the birth of humankind, on which human beings walked for the fi rst time, 
opened their eyes to apprehend space, freed their hands for development, their brains 
for eminent tasks, and to communicate with other hominids. The continent that brought 
forth civilization with Egypt will be part of the future of the world.

We have a duty to celebrate “Toumaï” and his ancestors and descendants through 
a major centre dedicated to humanity (this asset, this marvel, this conscience). We believe 
that the centre should be established in Ife, Nigeria, on the African soil that gave birth to 
humankind and history.

The centre will be the platform for the greatest ecumenical dialogue between 
civilizations, between cultures, between philosophies, between religions, and between 
human beings in order to forge the humanism of the twenty-fi rst century.

None of this will be possible if democratic culture and democratic practices are 
not consolidated, if, in an even fi rmer voice, we do not affi rm the principle of non-indif-
ference over that of non-intervention in cases of crimes against humanity, genocide and 
serious violations of human rights, if we do not also condemn the taking of power by 
force, by non-constitutional means or breakdowns in the constitutional order and the 
maintenance of the perpetrators in power; if we do not affi rm the necessity of legality, and 
the necessity that any form of legality should be constantly invested with legitimacy.

LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
Africa is a continent that is twice the size of Russia, three and a half times that of the 
United States of America, three times that of China, and six times that of the European 
Union; this well-endowed continent will be one of the major high-population powers in 
the coming years. By the year 2025, there will be nearly one and a half billion Africans, 
one person in four will be African, almost as many as the Chinese people and the Indian 
people, more than the population of the European Union and the United States com-
bined, with the advantage of a young population: more than 800 million of whom will be 
less than 15 years old.
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What a risk for the world if one billion Africans had to live on less than one dol-
lar a day! But, what an opportunity for Africa and the world, if these one billion Africans 
had a minimum income enabling them to live decent lives.

No one will progress without us! No barrier, no discrimination will be an 
obstacle to our march forward. We share a common destiny, the destiny of neighbours. 
We share a common destiny, the destiny of “humanity”!

LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
As a citizen of Africa, I say to you: “AFRICA IS BACK”!

Thank you.
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M R DI R E C T O R- GE N E R A L O F U N ESCO,
M A DA M CH A I R P E R S ON O F T H E A F R IC A N GRO U P,
M R A S S I S TA N T DI R E C T O R- GE N E R A L F O R A F R I C A ,
YO U R EXC E L L E N C I E S ,  A M BA S S A D O R S ,
LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,

ALLOW me, first of all, to express my enormous satisfaction at being able to return, 
    for the third time, to UNESCO, the house of education, culture and knowledge, 
  in order to share my vision of peace and development in Africa with this 

illustrious assembly.
I am happy to be able to say that after almost two decades of increasing confl icts 

throughout the continent, the Africans are striving in earnest to solve their domestic and 
inter-State confl icts.

I want to express the wish that, from now on, the continent will abandon the 
culture of war in order to construct the culture of peace that represents our commitment 
to the generations of the future.

Africa is committed to devoting its time and its human, fi nancial, material and 
institutional resources to ensuring that Africans can live in peace and security and can, 
in this way, enjoy the fruits of development. Instances of such efforts are the peace agree-
ments signed in Angola and the resolution of the confl icts in Guinea-Bissau, São Tome 
and Principe, the Comoros and Madagascar.

Encouraging progress has also been made in the peace processes in Côte 
d’Ivoire, Burundi, the Democratic Republic of the Congo, Liberia, Sierra Leone, Sudan, 
and between Ethiopia and Somalia.
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Africa has lately been showing its ability to live in peace and to promote recon-
ciliation and unity.

After a long and devastating war that lasted 16 years, peace was reconquered in 
Mozambique 12 years ago and the reconciliation process is under way.

It is thanks to the spirit of dialogue, tolerance and mutual forgiveness and the 
value we attach to everything that unites us that our children will be able to live enjoyable 
lives and build a prosperous future for themselves.

We can see the same spirit of reconciliation prevailing in Angola despite the fact 
that the people are still mourning the millions of dead, the wounds of war are still open, 
the debris of destruction is still present in the towns and countryside and the social fabric 
is yet to be reconstructed.

Last month, we simultaneously commemorated the tenth anniversary of the 
genocide in Rwanda and the end of apartheid in South Africa. Despite their wounds and 
the duty of painful memory, the Rwandan and South African peoples have chosen the 
path of reconciliation and the challenge of living together.

LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
Starting from the 1960s, the history of confl icts in Africa comprises three different phases:

The fi rst phase, immediately after the fi rst proclamations of independence, was 
characterized by great instability and violence, in the form of successive coups d’état, 
and by armed national liberation struggles against colonialism.

The second phase, in the 1980s, was characterized by internal struggles for the 
control of political power and the natural resources of the continent.

Lastly, the third phase, which coincided with the fall of the Berlin Wall and 
the introduction of multipartyism in Africa, was characterized by confl icts of an ethno-
nationalistic, religious and cultural character, involving the participation of the civil 
population and, above all, the use of children. This last phase witnessed the start of the 
border confl icts.
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According to the United Nations, more than half of the deaths caused by war in 
the world take place in Africa. Since 1970, over 30 confl icts have created more than eight 
million displaced people and war refugees, and destroyed much economic and social 
infrastructure.

In this regard, in order to evaluate the reconstruction efforts, I should like 
to appeal to UNESCO, in cooperation with the African Union, to take stock of the educa-
tional, cultural and scientifi c infrastructure destroyed by the decades of war and confl ict.

Allow me to take this opportunity to thank UNESCO for the efforts it is 
making to support the countries in post-confl ict situations. I wish to encourage the 
Organization to respond more actively and promptly to the requests of the countries and 
the States that fall victim to such confl icts.

Within the framework of its fi elds of competence, UNESCO can continue to 
assist in the education of the refugee populations.

YO U R EXC E L L E N C I E S ,
LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,

Throughout history, the Mozambican people have shown determination and dedication 
to peace. The liberation struggle itself was a struggle for peace. It liberated the country 
and the people from the colonialist violence and oppression.

Soon after independence, the country was engulfed in a destabilization war 
imposed by the racist and minority governments in neighbouring countries, namely 
Southern Rhodesia and apartheid South Africa. This war hindered, at a large extent, our 
development ambitions. The foundations of development such as schools, health centres, 
roads, industry and, most importantly, the social fabric and its networks of trust, were 
obliterated.

Our Government has always been open to a peaceful solution. It was in this 
spirit that we initiated and led efforts in search for durable peace in Mozambique that 
culminated in the signing, in Rome, of the 1992 General Peace Agreement.
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We have learned that peace is our most precious asset. Peace allows us to resume 
the implementation of our development plans and to achieve individual and collective 
growth.

We have been enjoying peace for the past 12 years. The pillars of peace in our 
country are the Mozambican men and women who are engaged in the reconciliation 
process in every village and every community. We have always maintained that true 
reconciliation needs to happen not just among politicians but, more importantly, among 
the people.

The Mozambican people have realized and assume the importance of the 
culture of peace as a prerequisite for enduring stability and prosperity of the country.

It was within that context that we hosted the UNESCO International Conference 
on the Culture of Peace and Good Governance in Maputo, in 1997. This historic event 
adopted the Maputo Declaration in which we reaffi rmed our commitment to promote 
education on tolerance, the protection of human rights and democracy, to favour recon-
ciliation and development.

The UNESCO Constitution states, and I quote: “peace based exclusively upon 
the political and economic arrangements of Governments would not be a peace which 
could secure the unanimous, lasting and sincere support of the peoples of the world, and 
that, the peace must therefore be founded, if it is not to fail, upon the intellectual and 
moral solidarity of mankind”.

By following this vision, we embrace the idea of a culture of peace as being 
a set of values, attitudes, behaviour and ways of living and acting, based on the respect 
for life, dignity and human rights, rejection of violence, including all forms of terror-
ism and commitment to principles of liberty, justice, solidarity, tolerance and peace-
ful interaction between individuals, all groups of society and between people of 
different nations.

Culture of peace means, in essence, the spirit of non-violence, understanding 
that retaliation will never rebuild what war has destroyed. This spirit will help to raise 
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the value of human life above and beyond scars and memories of what was lost, inducing 
people to work hard and with dignity and solidarity to heal broken spirits and to rebuild 
the economic, social and cultural fabric of the country.

I share the opinion that peace is an aggregate of positive feelings and emotions in 
the minds and hearts of men and women. Peace should be a constant concern in each one of 
us; peace is built day by day, as a common effort. The search for peace, as Mahatma Gandhi 
taught us, has to be more than an idea, it has to be more than just an intellectual aspiration. 
Peace and the quest for it must become a way of life. It must be part of our culture.

As I said earlier, for Mozambique, peace brought stability and progress, allow-
ing us to resume the implementation of our development plans. For us, development 
should be people-centred and it occurs when the welfare of all people improves over 
time. Desirable development interventions are those that aim at helping people realize 
their human potential, reduce insecurity, increase opportunities and guarantee benefi ts 
to current and future generations.

In Mozambique, our development strategy is based on the improvement of the 
social and economic conditions of the citizens. That is why we give high priority to rural 
development through the implementation of our poverty reduction plan, promoting the 
expansion of quality education for all, better health services, infrastructure, knowledge-
based production through extension services and technology transfer at the micro-level. 
We believe that this is the most effi cient and sustainable way to fi ght poverty.

Our efforts are providing promising results. The absolute poverty level decreased 
from 69.40% in 1997 to 54.10% in 2003. Illiteracy rate decreased from 60.50% to 53.60% 
and women’s rate of illiteracy decreased from 74.10% to 68% in the same period. These 
are the peace dividends that we are enjoying today.

LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
Peace provides an enabling environment for consensus building and consolidation of 
democracy. In order to develop, we need a culture of peace and an inclusive society, 
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which allows the participation of all in shaping the destinies of the country towards a 
better future for all citizens.

Democracy is not a “ready-made suit” that fi ts every society equally at any 
given time. Democracy is an evolving process that requires constant consolidation and 
enabling conditions for its development.

Democracy should be seen as more than just the right to vote and freedom of 
expression. The key to democracy is participation. Such participation should be achieved 
through gradual decentralization and deconcentration, thus allowing the people at the 
grass-roots level to participate with creative initiatives in the development process of 
their societies.

LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
The challenges of building peace and development in Mozambique and the African continent 
are compounded by other major challenges of which I would like to highlight the following:

� the improvement of the institutions and mechanisms that ensure and monitor 
the respect for human rights and the rule of law;

� the strengthening of good political governance hand-in-hand with sound 
economic and corporate governance;

� the reinforcement of mechanisms to guarantee transparency and effi ciency in 
the public services and, consequently, eliminate corruption;

� the mainstreaming of gender equity;
� the building of social and economic infrastructure; and
� combating endemic diseases that hinder development in Africa namely 

malaria, tuberculosis and HIV/AIDS.

LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
Conscious of their primary responsibility in meeting the challenges before the continent, Africans 
have decided to establish the African Union and its development programme NEPAD.
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The African Union is the superior form of organization that Africans 
have adopted in order to position the continent in the world characterized by 
globalization.

Through this organization, African leaders have taken decisive steps towards 
consolidating democracy as a fundamental prerequisite for durable peace and sustain-
able development throughout the continent.

We are succeeding in establishing the structures and organs of our continental 
organization. The African Union Commission, elected in Maputo at the II Summit of 
the Union, is now fully operational. Last March three important bodies became func-
tional: the Pan-African Parliament, the Peace and Security Council and the African 
Court for Human and Peoples Rights. In the near future, we expect to launch the 
Economic, Social and Cultural Council.

The New Partnership for Africa’s Development (NEPAD) is a vision and a 
development framework for the continent based on principles of good governance as 
a requirement for peace, security and sustainable political and socio-economic develop-
ment; African ownership and leadership; broad and deep participation by all sec-
tors of society; anchoring development on Africa’s own resources and people; strong 
partnership between and amongst African peoples; and forging an international 
partnership that changes the unequal relationship between Africa and the developed 
world to one of mutually benefi cial outcomes, with respect and dignity.

Under NEPAD, the African Union established the African Peer Review 
Mechanism to encourage good governance through the exchange of experience, 
evaluation of governance models and promotion of best practices.

In order to review progress and ensure action on decisions, the African Union 
established the NEPAD Implementation Committee composed of 20 Heads of State 
and Government that meet regularly. This is a distinguishing feature of NEPAD as 
opposed to previous plans and programmes which, lacking follow-up organs, remained 
on paper.
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LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
Although Peace and Democracy are fundamental for development, these can only be 
fully achieved if our people have access to and use knowledge as their main working tool.

According to the recent UNESCO Education For All (EFA), Global Monitoring 
Report (2003/2004), in sub-Saharan Africa, for people over the age of 15, the illiteracy 
rate is 40%. School dropout and repetition rates are, on average, the highest in the world 
undermining the effectiveness of efforts to achieve universal primary education and bur-
dening those countries with extra expenditure. Achieving the objectives of education 
for all will require considerable growth in the number of trained teachers and marked 
improvement in their status as well as the enlargement of school networks.

UNESCO has a key role to play in the expansion of quality education in 
the developing countries, so that even the population of remote corners may become 
knowledgeable players in the fi eld of democratic rule and active participants in the 
development of their countries. Education is the most powerful form of leverage for 
the promotion of social welfare, for civic and social advancement, for the progress of 
democracy and respect for human rights, the building of peace and the promotion of an 
environment that allows pluralism and cultural diversity to prosper.

I am glad to see that UNESCO is committed to supporting the programme of 
Education for All aimed at promoting both formal and non-formal education. The United 
Nations Declaration on the Literacy Decade will contribute, we hope, to strengthening 
the concept of citizenship and reinforce democracy and the culture of peace.

As stated in the Maputo Declaration on the Culture of Peace and Governance, 
the inclusion in the curricula of concepts related to peace and the necessary revision 
of the school materials are important steps to sustain the endogenous movement to-
wards peace.

Tertiary education occupies a key position in the development of Education for 
All. It contributes to the development of other levels of the education system and provides 
the critical mass that a country needs to be able to innovate its production processes.
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Universities should be concerned with the generation of new ideas and their 
transformation into concrete projects and enterprises, as well as responding to the needs 
of innovating existing economic activities. Universities in developing countries face a 
challenge from recent WTO/GATT treaties. The increased mobility of lecturers and 
students and the advance of communication technologies allow for the emergence of 
transnational universities, which, in the low-income countries where they operate need 
less investment in domestic capacity-building. As a result, it is becoming more and more 
urgent to formulate a common framework which will ensure that these providers become 
true partners of our domestic institutions.

This framework should also include regulations, set quality standards and 
address its economic implications. UNESCO is in a unique position to take the lead 
on this. The Organization should work closely with all Member States to ensure that 
the recommendations of the 1998 International Conference on Higher Education are 
complied with.

The outcomes of the World Summit on Sustainable Development have amply 
demonstrated the importance of science and technology. Investment in science edu-
cation was one of the most critical sources of economic transformation in the Newly 
Industrialized Countries. Such investment should be part of a larger framework to build 
capabilities worldwide, so that an integrated system of science and technology, able to 
enhance development, will evolve. This system has to make use of the different resources 
that exist, dispersed throughout the world, and strengthen the capacity of low-income 
countries. UNESCO, has a key role to play in this process.

UNESCO programmes in natural sciences and technological development, in 
particular biotechnology, make important contributions to reducing food insecurity and 
supporting efforts for poverty eradication.

We particularly commend all programmes that allow the collection of data with 
a view to mitigating natural calamities through the use of satellite technologies. Within 
the framework of South-South cooperation, we would like to encourage UNESCO to 
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support the project for the use of the Sino-Brazilian satellite to collect data on environ-
ment, particularly on water resources.

Africa has a rich cultural heritage, partly enshrined in material objects such 
as archaeological sites, and partly intangible, for instance, traditional knowledge sys-
tems. Moreover, culture is an important asset in development because it is a source of 
the wealth of nations. Culture creates employment and markets. Development without 
culture is development without soul.

The conservation of the cultural heritage is a huge responsibility, which in 
many cases goes beyond national capacities. UNESCO has an important role to play 
in this fi eld. We have been following with great interest the work on the UNESCO 
Universal Declaration on Cultural Diversity and the Convention for the Safeguarding of 
the Intangible Cultural Heritage, which may provide a platform for the protection and 
promotion of cultural diversity to inspire national and subregional policies on the 
African continent.

LA DI E S  A N D GE N T L E M E N,
I would like to convey a word of appreciation to UNESCO for supporting Mozambique’s 
development efforts. Examples of that are the many programmes and projects related to 
Education for All, the support to curriculum development, science education and dis-
semination, rehabilitation of the Isle of Mozambique, and youth programmes related to 
job creation and HIV/AIDS prevention.

I wish also to express my gratitude to UNESCO, through its Director-General, 
for allowing me to address such a distinguished audience. UNESCO and the African 
Union have been true partners in the struggle for progress, development and peace. The 
programmes and projects and the establishment at UNESCO of the UNESCO-NEPAD 
High Level Committee are examples of that.

We welcome the presence of the Director-General at the forthcoming African 
Union Summit in July as well as his participation in the Khartoum Summit in 2005 on 
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Culture and Education. Thus, on behalf of the African Union, I would like to stress 
our commitment to the fortifi cation of this partnership and reiterate the importance of 
UNESCO’s role in helping the African Union in securing support for its development 
programmes amongst other partners.

My fi nal words are addressed to the distinguished Ambassadors of the African 
Members of UNESCO. You, as our representatives, have the special mission of work-
ing towards stronger multilateral cooperation so that development in Africa becomes 
a reality.

Thank you for your attention.
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Éditorial

Avec le Nouveau Partenariat pour le Développement de l’Afrique (NEPAD), 
l’Afrique a maintenant abordé une nouvelle étape décisive de ses efforts de développe-
ment. Malgré la persistance des confl its dans un certain nombre de pays et en dépit de 
nombreuses diffi cultés rencontrées par ces pays, notamment dans leurs efforts visant à 
améliorer la qualité de l’éducation et à former des enseignants, il se produit néanmoins 
des événements mobilisateurs encourageants.

Les volumes I et II de ce Bulletin spécial « A l’Écoute de l’Afrique », met-
tent en relief les interventions, outre des Chefs d’État Africains en visite au Siège de 
l’Organisation au cours des dernières années, celles du Directeur général de l’UNESCO 
à l’occasion de sa participation au 3e Sommet de l’Union africaine (Addis-Abeba, 
juillet 2004) et du Président de la Commission de l’Union africaine. A travers ces tex-
tes, qui refl ètent la vision de ces personnalités à propos de l’Afrique, vous découvrirez 
leur convergence de vues sur l’avenir de ce continent et l’importance qu’elles accordent 
à l’Union africaine et à son programme, le NEPAD défi ni par les Nations Unies comme 
le cadre de référence général, dans lequel devrait désormais s’établir toute coopération 
de la famille du système des Nations Unies avec ce continent.

Je ne doute pas que l’appel lancé par ces hautes personnalités aux principaux 
partenaires de l’Afrique, à la communauté internationale et à l’UNESCO en particu-
lier portera ses fruits.

A travers ces textes, c’est donc une invitation au voyage que le Département 
Afrique vous convie. L’aube pointe à l’horizon. Il faut savoir la percevoir.

Nour éin i Tidja n i-Ser po s
Sous-Directeur général
Département Afrique
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Mo n si e u r  l e  Pr é si d e n t  
  d e  l a  Co n f é r e n c e  g é n é r a l e ,
Mo n si e u r  l e  Pr é si d e n t  d u  Co n se i l  e x é c u t i f ,
Mo n si e u r  l e  Di r e c t e u r  g é n é r a l  d e  l ’U N ESCO,
Ma d a me  l a  Pr é si d e n t e  
  d u  Gr o u pe  a f r ic a i n  d e  l ’U N ESCO,
Me sd a me s e t  Me ssi e u r s l e s me mbr e s d e s d é l é g a t io n s 
pe r ma n e n t e s à  l ’U N ESCO,
Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,

JE suis ravi d’effectuer une visite offi cielle au Siège de l’Organisation des Nations Unies
  pour l’éducation, la science et la culture et d’échanger des vues avec son Directeur 
 général et d’autres hauts responsables du Secrétariat. C’est aussi un honneur pour 

moi de prendre la parole devant vous, Mesdames et Messieurs les membres des déléga-
tions permanentes accréditées auprès de l’UNESCO, et devant les autres personnalités 
invitées.

Comme vous le savez sans doute, l’UNESCO et le peuple de Namibie entre-
tiennent des relations suivies qui ne datent pas d’hier puisqu’elles remontent à l’époque 
de notre lutte pour la liberté et l’indépendance.

L’Organisation, à travers ses bourses et d’autres programmes de formation, a 
octroyé une aide précieuse à de nombreux Namibiens, qui vivaient en exil sous la protec-
tion de la SWAPO. Les bénéfi ciaires de cette formation ont pu acquérir des connaissances 
et des compétences indispensables qui leur ont permis ensuite d’apporter une contribution 
tangible au développement économique et social de la Namibie après l’indépendance.
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La Namibie est devenue un État indépendant et souverain le 21 mars 1990, 
au terme d’un long et dur combat pour la libération nationale qui a duré des années.
Au lendemain de l’indépendance, le peuple namibien, par l’intermédiaire de l’Assemblée 
constituante composée de différents partis politiques, a adopté une Constitution fondée 
sur les principes démocratiques. Le Gouvernement de la SWAPO a institué une politi-
que de réconciliation nationale visant à unifi er toutes les composantes de la population 
indépendamment de la couleur, de la race ou de l’origine. Cette politique a apporté aux 
pays la paix et la stabilité, dont jouissent aujourd’hui tous les Namibiens. En tant que 
nation, nous nous sommes engagés collectivement dans la lutte pour le développement 
économique et social, qui est en fait une lutte contre le sous-développement, la pauvreté, 
l’ignorance et la maladie.

Dans ce contexte, la Namibie appuie pleinement les programmes de l’UNESCO 
qui visent à promouvoir la démocratie et les droits de l’homme, la paix et la sécurité 
ainsi que la lutte contre toutes les formes de discrimination. Nous sommes fermement
convaincus que les principes fondamentaux d’égalité entre tous les États membres, de 
multilatéralisme, de partenariat véritable et de tolérance devraient guider l’action que 
nous menons pour instaurer un monde de paix, de sécurité et de justice pour tous.

Le Gouvernement namibien apprécie hautement les travaux importants que mène 
l’UNESCO dans ses domaines de compétence et les suit avec un vif intérêt. Nous félici-
tons l’Organisation d’accorder la priorité à l’Éducation de base pour tous, à l’éducation 
préventive en matière de VIH/sida, à la promotion de la diversité culturelle, au renouveau 
des systèmes éducatifs ainsi qu’au développement des capacités dans les domaines de la 
formation des enseignants et de la planifi cation et de la gestion de l’enseignement.

L’éducation et la formation fi gurent au premier rang de nos priorités en Namibie, 
étant donné que notre peuple a été privé de la possibilité de s’instruire et de se former par le 
régime minoritaire blanc et raciste de l’Afrique du Sud. C’est pourquoi le Gouvernement 
namibien alloue 23 % de son budget annuel à l’éducation et à la formation. Nous avons 
chois de mettre en place un système d’éducation qui répond à nos besoins spécifi ques 
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de développement tout en étant conforme aux normes internationales sur le plan de la
qualité. Grâce à la politique appliquée par le gouvernement, qui assure une éducation à tous 
les enfants en âge d’aller à l’école, plus de 95 % des enfants namibiens sont aujourd’hui 
scolarisés.

Le Gouvernement namibien organise également des programmes d’éducation 
des adultes à l’intention ce ceux qui n’ont pas eu la possibilité de s’instruire sous le régime 
d’apartheid. Nous avons construit de nouvelles écoles, de nouvelles bibliothèques et de 
nouveaux établissements d’enseignement supérieur, comme l’Université de Namibie, 
créée en 1992. Nous sommes convaincus qu’en dispensant une éducation de qualité nous 
pouvons contribuer à un monde meilleur pour tous.

Dans cette entreprise, le peuple namibien sait qu’il peut compter l’UNESCO, 
partenaire solide, qui, au fi l des ans, a continué d’apporter soutien et assistance aux
États membres soucieux d’offrir une éducation de qualité et utile à l’ensemble de leurs 
citoyens, conformément aux objectifs de Dakar et aux objectifs du Millénaire pour le 
développement.

Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,
La paix et la sécurité internationales, la stabilité et la gouvernance démocratique sont 
des préalables au développement économique et social, en Afrique comme sur l’ensem-
ble de la planète. La Namibie encourage l’UNESCO à œuvrer en étroite concertation 
avec l’Union africaine et son programme de développement économique, le NEPAD, 
de façon à promouvoir l’intégration régionale en Afrique. Je voudrais également enga-
ger l’UNESCO à continuer d’apporter un soutien aux pays touchés par la guerre et les
confl its en Afrique.

Nous sommes par ailleurs conscients de l’importance cruciale que revêtent 
l’information et la connaissance pour un développement humain durable. Il est d’autant 
plus regrettable que la majorité de nos peuples n’aient pas accès aux possibilités offer-
tes aujourd’hui par les technologies de l’information et de la communication (TIC).
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C’est pourquoi l’UNESCO doit impérativement poursuivre ses efforts pour promouvoir 
l’accès équitable et universel aux TIC. À cet égard, nous nous félicitons de la création de 
centres d’apprentissage communautaires, qui visent à garantir un tel accès et à favoriser 
l’utilisation des TIC pour l’apprentissage tout au long de la vie.

Un autre domaine qui présente un intérêt pour les pays africains est celui de 
l’application des sciences et des technologies dans l’optique du développement durable. 
Cette approche nous permettra de transformer nos ressources naturelles, d’accroître leur 
valeur ajoutée et de fabriquer des produits compétitifs sur le marché mondial.

Pour la mise en œuvre de son deuxième plan de développement national et de 
Vision 2030, la Namibie entend poursuivre la coopération avec l’UNESCO dans les 
domaines suivants : sciences fondamentales, gestion de l’eau, protection de l’environne-
ment et sources d’énergie renouvelables pour la réalisation d’un développement durable.

Pays aride, la Namibie accorde une priorité élevée à l’eau. C’est pourquoi la
participation au programme phare intitulé « Gestion et développement intégrés durables 
des zones arides et semi-arides de l’Afrique australe » (SIMDAS) revêt pour nous un 
grand intérêt.

La Namibie attache en outre beaucoup d’importance à la promotion et à la
sauvegarde du patrimoine culturel matériel et immatériel de l’humanité.

Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,
Les problèmes auxquels nous devons faire face dans le monde d’aujourd’hui sont multi-
ples, mais j’ai bon espoir qu’en misant sur la sagesse politique collective et les capacités 
intellectuelles de tous et en œuvrant ensemble, de façon solidaire, pour un avenir meilleur, 
nous viendrons à bout des obstacles. Je ne saurais donc trop encourager l’UNESCO
à continuer de s’acquitter de sa mission importante, en partenariat avec tous les États 
membres, pour contribuer à l’instauration d’un monde pacifi que et juste par l’éducation, 
la science et le dialogue interculturel.

Je vous remercie.
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MONSI EU R L E P R É SI DEN T DU

  COM I T É  DE M I SE EN Œ U V R E DU NEPAD,
MONSI EU R L E P R É SI DEN T DE L A COM M I S SION DE L’UN ION 
A F R IC A I N E ,
M E S SI EU R S L E S VIC E-PR É SI DEN T S ET L E S M E M BR E S DU COM I T É ,
EXC ELL ENC E S ,
M E SDA M E S , M E S SI EU R S ,

PERMETTEZ-MOI tout d’abord de remercier sincèrement le Président Olusegun 
 Obasanjo de m’avoir si aimablement invité à assister à la XIe session de votre 
 Comité, qu’il préside avec beaucoup de clairvoyance et d’effi cacité. 

Je voudrais également remercier les éminents membres du Comité pour leur 
bienveillant accueil. Je vous suis très reconnaissant de me donner l’opportunité de dire 
quelques mots au sujet de la coopération avec le NEPAD.

Après avoir lu les documents préparés pour cette réunion et écouté vos débats 
ce matin, il est clair que le NEPAD, bien plus qu’un Programme de l’Union africaine est 
un espoir et un engagement.

Un espoir, parce qu’à travers lui l’Afrique a exprimé ses préoccupations, identi-
fi é ses priorités, tracé son chemin et fi xé un cap.

Un engagement, parce qu’il a pris à témoin le reste de la communauté inter-
nationale du nouveau leadership par lequel il entend assumer individuellement et collec-
tivement les responsabilités de son destin.

Vous vous souviendrez que l’UNESCO a été la première organisation inter-
nationale à revisiter ses programmes et sa stratégie en vue de les adapter au NEPAD dès la nais-
sance de cette initiative, qui se trouve intégré dans sa Stratégie à moyen-terme pour 2002-2007.
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A travers une large consultation de tous nos partenaires, nous avons élaboré 
le document de stratégie régionale à moyen terme qui guide et guidera notre action en 
Afrique durant la période 2002-2007.

Le Séminaire que nous avons organisé en mars 2003, à Ouagadougou, en 
présence des Présidents Blaise Compaoré du Burkina Faso et John Kufuor du Ghana, éga-
lement Président en exercice de la CEDEAO, sous le thème « L’UNESCO et le NEPAD 
: de la vision à l’action », ainsi que l’instauration du Comité UNESCO-NEPAD, qui a 
également tenu sa première réunion à Ouagadougou, nous a permis de compléter notre 
dispositif en faveur du NEPAD par la détermination de moyens opérationnels d’ac-
tion, notamment l’identifi cation et le montage de projets actuellement soumis à diverses 
sources de fi nancement.

Je souhaiterais évoquer auprès de vous quelques résultats marquants de notre 
action en faveur du NEPAD, qui justifi ent la confi ance que vous pouvez placer en notre 
Organisation.

Dans le domaine prioritaire de l’éducation, nous avons, par la mise à disposi-
tion au Secrétariat du NEPAD d’un expert et l’organisation de réunions ministérielles 
dans différentes sous-régions (CEDEAO, CEMAC, PALOP), aidé à l’élaboration du 
projet de plan d’action du NEPAD pour le renforcement des ressources humaines, dont 
l’Algérie détient la responsabilité sectorielle. Ce plan devrait, au terme d’un processus de 
consultation intergouvernementale, être soumis en 2005 à l’approbation du Sommet de 
l’Union africaine qui sera consacré à l’éducation et à la culture.

De même, dans le domaine de la culture, nous espérons que le document que 
nous avons fait élaborer, à la demande du Secrétariat du NEPAD, par un groupe d’experts 
réuni à Abidjan en septembre 2003 sur le thème « Contribution de la culture au dévelop-
pement dans le contexte du NEPAD » sera soumis à l’Union africaine et aux Ministres 
africains de la Culture avant d’être soumis au Sommet.

Dans le secteur des sciences et de la technologie, l’UNESCO a co-organisé 
en novembre 2003, à Johannesburg, une Conférence ministérielle sur la science et la 
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technologie pour le développement qui a permis la mise en place d’un Comité ministériel 
du NEPAD dans ce domaine.

En outre, après avoir pris part en décembre 2003, à Alger, à la Conférence pour 
un partenariat global sur l’initiative environnementale du NEPAD, l’UNESCO a orga-
nisé une table ronde ministérielle sur le rôle des réserves de biosphère comme laboratoires 
de développement durable du NEPAD.

Là aussi, nous avons invité le Sénégal, coordonnateur du Programme prioritaire 
sur l’initiative environnementale, à saisir la Conférence ministérielle africaine sur l’envi-
ronnement des conclusions de cette rencontre.

Mo n si e u r  l e  Pr é si d e n t ,
Ex c e l l e n c e s ,

La lutte contre le VIH/SIDA constitue également un axe majeur de notre action dans le 
cadre du NEPAD.

Après le Sommet que vous avez consacré à ce fl éau à Abuja et auquel j’avais eu 
l’honneur de participer, j’ai lancé une nouvelle stratégie de l’UNESCO pour l’éducation 
préventive contre le SIDA. La Déclaration de Maputo a réitéré et consolidé les engage-
ments pris à Abuja, reconnaissant l’importance fondamentale de l’éducation préventive 
dans la lutte contre cette pandémie. Dans les pays les plus touchés par la pandémie, le 
SIDA déclenche en effet une spirale destructrice. En décimant les populations et les élites, 
le sida détruit les structures politiques, économiques et éducatives. Il m’a semblé essen-
tiel d’élaborer une stratégie globale à cet égard pour l’ensemble du Système des Nations 
Unies. C’est pourquoi, en tant que Président du Comité des organisations co-sponsors de 
l’ONUSIDA, j’ai lancé une nouvelle initiative en faveur d’une véritable éducation pour 
la prévention du SIDA pour l’ensemble du Système. Nous ne pouvons plus accepter de 
voir cette année cinq millions de nouveaux patients comme nous l’avons vu en 2003. 
Si les progrès en matière de traitements doivent être salués, le véritable défi  repose sur la 
prévention, et nous devons le relever.



 Addis-Abeba, 7 juillet 2004  13

MON S I E U R L E P R É S I DE N T,
M E S S I E U R S L E S M E M BR E S DU COM I T É ,

NOUS SAVONS TOUS QUE SANS P AIX ET SÉCURITÉ COLLECTIVE, IL N’Y A P AS DE DÉVELOP P EM ENT. 
IL RESTE AUSSI VRAI QUE LE DÉVELOP P EM ENT EST FACTEUR DE P AIX ET DE SÉCURITÉ.

C’EST LA RAISON P OUR LAQUELLE NOUS AP P ORTONS TOUT NOTRE AP P UI AUX EFFORTS DE 
RECONSTRUCTION DES P AYS EN SITUATION DE P OST-CONfl IT. DES P LANS D’ACTION SP ÉCIAUX SONT 
EN COURS P OUR P LUSIEURS P AYS AFRICAINS DONT L’ANGOLA ET LA RÉP UBLIQUE DÉM OCRATIQUE 
DU CONGO, Afi N DE LES AIDER À RECONSTRUIRE LEURS SYSTÈM ES ÉDUCATIFS, CULTURELS ET SCIEN-
TIfi QUES. NOUS AVONS DE M ÊM E RENFORCÉ NOTRE ACTION DANS DES P AYS TELS QUE LE LIBERIA, 
LA SIERRA LEONE, LA CÔTE D’IVOIRE, LA RÉP UBLIQUE CENTRAFRICAINE ET LA RÉP UBLIQUE 
DU CONGO.

MON S I E U R L E P R É S I DE N T,
LES QUELQUES ACTIONS QUE JE VIENS BRIÈVEM ENT D’ESQUISSER ONT ÉTÉ M ENÉES EN LES ADAPTANT 
SOIGNEUSEM ENT À LA DÉM ARCHE QUI INSPIRE L’UNION AFRICAINE ET LE NEPAD, À SAVOIR L’INTÉ-
GRATION SOUS-RÉGIONALE ET RÉGIONALE.

J’AI INVITÉ LES SECRÉTAIRES GÉNÉRAUX DES COM M UNAUTÉS ÉCONOM IQUES RÉGIONA-
LES ET SOUS-RÉGIONALES À CRÉER AVEC L’UNESCO, SOUS LA FORM E D’UN FORUM , UN ESP ACE DE 
DIALOGUE ET DE CONCERTATION SUR LA M ISE EN SYNERGIE DE NOS PROGRAM M ES ET M OYENS DES-
TINÉS À L’AFRIQUE. LA PREM IÈRE RÉUNION DE CE FORUM  P OUR LE SOUTIEN DE LA COOP ÉRATION 
UNESCO-NEPAD (FOSRASUN) AURA LIEU AU M OIS DE SEPTEM BRE PROCHAIN AU SIÈGE 
DE L’UNESCO.

LES TRAVAUX DU FOSRASUN S’INSPIRERONT DES RECOM M ANDATIONS DU COM ITÉ 
UNESCO P OUR LE NEPAD. INSTANCE D’ANALYSE ET DE RÉfl EXION PROSP ECTIVE, COM P O-
SÉE D’ÉM INENTES P ERSONNALITÉS ISSUES DES CINQ SOUS-RÉGIONS D’AFRIQUE, CE COM ITÉ PRO-
CÈDE RÉGULIÈREM ENT À UNE ÉVALUATION DES P ERSP ECTIVES D’ÉVOLUTION SOCIO-ÉCONOM IQUE DU

CONTINENT ET M E SOUM ET DES RECOM M ANDATIONS SUR LA M EILLEURE M ANIÈRE DE LES PRENDRE EN 
COM PTE DANS NOS PROGRAM M ATIONS.
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MON S I E U R L E P R É S I DE N T,
EXC E L L E NC E S ,  M E S DA M E S ,  M E S S I E U R S ,

L’AFRIQUE EST AINSI, P OUR L’UNESCO, UNE PRIORITÉ. CELA SIGNIfi E QUE VOUS AVEZ EN 
L’UNESCO UN FERVENT AVOCAT AU NIVEAU INTERNATIONAL, ET QUE VOUS P OUVEZ COM PTER SUR 
ELLE, ET EN P ARTICULIER SUR SES BUREAUX DÉCENTRALISÉS, DONT J’AI RENFORCÉ LA CAP ACITÉ, P OUR

CONTINUER À COLLABORER AVEC VOUS, NOTAM M ENT DANS LA M ISE EN ŒUVRE DE PROGRAM M ES

CONCRETS DU NEPAD.
L’UNESCO EST CONVAINCUE QUE LA M EILLEURE FAÇON DE RÉP ONDRE AU NEPAD, 

C’EST DE LUI APP ORTER UNE SOLIDARITÉ AGISSANTE. C’EST TOUT LE SENS DE NOTRE ACTION, ET SOYEZ 
ASSURÉS, MONSIEUR LE PRÉSIDENT, MESDAM ES ET MESSIEURS, QUE NOUS NE M ÉNAGERONS AUCUN 
EFFORT P OUR Y P ARVENIR AVEC SUCCÈS.



Allocution de Son Excellence
MONSIEUR ALPHA OUMAR KONARE

Président
de la Commission de l’Union africaine

à l’occasion de sa visite à l’un esc o

Pour une autre Afrique
PARIS, 28 M AI 2004



16 Allocution de Son Exc. M. ALPHA OUMAR KONARE

MON S I E U R L E DI R EC T E U R GÉ N É R A L DE L’UN E S C O,
EXC E L L E NC E S ,
M E S DA M E S E T M E S S I E U R S L E S I N V I T É S ,

PLUS qu’un devoir, c’est pour nous un honneur d’être partout où il s’agit de 
 l’Afrique. Partout où il faut parler Afrique et au nom de l’Afrique. Partout où il 
 faut penser et repenser Afrique. Partout où il faut défi nir ou redéfi nir une stra-

tégie pour l’Afrique. Partout, enfi n, où il faut rassembler des complicités pour l’Afrique, 
dans la perspective de sa renaissance, de son rayonnement, de son mieux-être.

Parce que c’est notre conviction intime, par delà les contingences et malgré le 
pessimisme ambiant, que ce Continent que les plus grands crimes imprescriptibles – la 
traite des esclaves et la colonisation – n’ont pu anéantir, a les ressources et saura trouver 
les ressorts internes pour reconquérir sa place dans le monde.

Merci donc, Monsieur le Directeur Général de l’Unesco, pour l’invitation qui 
nous a été adressée et pour l’occasion qui nous est ainsi donnée de vivre avec vous, en
ce haut lieu de la culture universelle, ces journées de l’Afrique, mère et berceau de
l’humanité. Merci aussi, Monsieur le Directeur Général, pour la fi bre africaine qui vous 
a toujours animé et la fl amme africaine que vous ne cessez d’entretenir.

Bien sûr, merci à l’institution que vous représentez pour son souci constamment 
affi rmé de l’Afrique. Merci, enfi n, à vous tous cadres de l’Unesco qui, ici et ailleurs, vous 
battez pour que l’Afrique soit présente dans l’agenda mondial, pour que soient remises en 
question les idées reçues et que soient posées les questions qui dérangent.

Vos équipes se battent pour proposer l’avènement d’un autre monde, un monde 
nouveau que sous-tendent des valeurs universellement partagées de solidarité et de
partage.
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L’Afrique aujourd’hui est une Afrique ambitieuse, consciente de plus en plus 
que chacun de ses États a atteint les limites qui s’imposent naturellement aux solutions 
nationales et que sans l’intégration, elle rate forcément et à ses risques et périls, son
rendez-vous décisif avec l’ Histoire.

Beaucoup d’États nations Africains en gestation portent le fardeau de leur taille 
et de leur caractère artifi ciel qui leur ôte toute visibilité, toute crédibilité. Ils sont sans 
prise véritable sur l’Histoire, sans poids réel dans leurs rapports avec les grands pays, les 
grandes institutions internationales – surtout fi nancières – et les sociétés multinationales 
de plus en plus transfrontalières.

Beaucoup de nos États ont perdu de leur souveraineté et ne pourraient trouver 
le salut qu’en la concédant en faveur de la construction de vastes espaces ou marchés inté-
rieurs capables d’opérer la division interafricaine du travail, selon les avantages compara-
tifs internes ou externes (économies d’échelle, compétitivité, valeur ajoutée, débouchés 
garantis, pouvoir de négociation renforcé…)

L’intégration apparaît comme étant le cadre idoine de développement des scien-
ces en Afrique, de l’éducation en Afrique ; elle seule permet aussi « d’infrastructurer » 
les civilisations et les cultures africaines ; elle est le cadre d’un développement réellement 
endogène.

Avec les micro États et les micro marchés, il faut renoncer à l’industrialisation 
pour mieux se consacrer au développement humain.

Beaucoup d’africains ont conscience des dures réalités africaines d’aujourd’hui :
� 50 % de la nourriture importée ;
� 2/3 des porteurs de SIDA dans le monde ;
� 2/3 des pays parmi les moins avancés ;
� 50 % des réfugiés dans le monde ;
� 95 % des exportations constituées des produits de base ;
� seulement 1,3 % des échanges commerciaux mondiaux en 2002 ;
� seulement 1,8 % des investissements mondiaux durant la même période ;
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� une espérance de vie de 47 ans (30 ans de moins qu’en Europe), le seul endroit 
au monde où cette espérance recule.

Beaucoup d’africains savent quel sera l’état du continent si les choses conti-
nuent à suivre leur cours actuel : recul des forêts, avancée du désert, grande sécheresse 
annoncée, famine croissante, crise aiguë de l’eau, une Afrique devenant de plus en plus la
« poubelle », le « dépotoir » du monde.

Beaucoup d’africains aujourd’hui, admettent leurs responsabilités et celles de 
leurs gouvernements, de leurs partenaires extérieurs dans les échecs actuels, échecs actuels 
dus pour une bonne part, à la malgouvernance, à notre incapacité à admettre le dévelop-
pement comme un processus culturel, à comprendre la culture comme développement.

Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,
L’Afrique de Syrte 1999, est la réponse de l’Afrique qui a médité et tiré les leçons des 
errements du passé.

L’Afrique de Syrte 1999, que l’on ne s’y trompe guère, n’est pas le « rêve fou » 
d’un homme solitaire. C’est un important projet de présence au monde, avec le monde : ni 
à la remorque, ni à la périphérie d’un autre.

L’Afrique de Syrte 1999 a propulsé « l’Union Africaine » organisation d’inté-
gration régionale, à la place de l’OUA, organisation de coopération inter-gouvernemen-
tale, et ce, dans le prolongement du combat de grands pan-africanistes comme Henry 
Sylvester Williams de Trinidad, Marcus Garvey de Jamaïque, William Dubois des États 
Unis, Georges Padmore de Trinidad, Kwame Nkrumah du futur Ghana. Leur pensée 
a nourri l’Union africaine plus que tout autre modèle, plus que l’Union européenne ou 
toute autre organisation régionale, l’ALENA, l’ASEAN ou autre.

Dès 1963, à la Conférence constitutive de l’OUA, Kwame Nkrumah n’était-il
pas l’ardent défenseur d’une union politique, économique du continent africaine fondée :

1. « sur une constitution pour le gouvernement d’union des États africains, dotée 
d’un parlement continental à deux chambres » ;
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2. « sur un plan continental pour un programme (commun ou unifi é) indus-
triel et économique, qui comprendrait un Marché commun de l’Afrique unie, une mon-
naie africaine, une zone monétaire africaine, une Banque centrale africaine, un système
continental de communication » ;

3. sur des affaires étrangères et une politique de diplomatie commune ;
4. sur un système commun de défense ;
5. sur une citoyenneté commune africaine.
A la différence, par exemple, de l’ALENA, organisation intergouvernementale, 

de l’Union européenne, organisation d’intégration comme elle, mais appelée un jour à 
être une fédération d’États Nations selon ses États fondateurs actuels, et non les États-
Unis d’Europe, l’Union africaine, forte de 53 États membres, devrait évoluer vers une 
fédération d’États, vers les États-Unis d’Afrique.

Quatre acteurs interviennent au niveau de la dynamique d’intégration
africaine :

� l’Union africaine au niveau continental ;
� les Communautés économiques régionales, certes encore nombreuses et non 

harmonisées, certes encore mal défi nies, mais véritables piliers de l’Union africaine au 
niveau régional, au sein desquelles doit se développer une stratégie d’abandon d’une
économie de rente, de développement des matières premières et la création de grandes 
entreprises régionales ;

� les États au niveau des pays ;
� et enfi n, un nouvel acteur : les Collectivités locales.
L’Union africaine se construit en ce moment à ces quatre niveaux, avec l’objec-

tif de dépasser les frontières actuelles, de les rendre tangibles, de concevoir les limites 
frontalières comme des pays-frontières, des espaces de « soudure » ou de « suture », de 
partage ; de favoriser la libre circulation, pour la suppression des visas et la création de 
passeports des Communautés régionales et du passeport africain, de faire éclore des espa-
ces où aucun africain ne serait un étranger en Afrique.
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La dynamique actuelle de l’intégration devra faire évoluer les Communautés 
économiques régionales, d’une gestion intergouvernementale (avec quelques transferts 
progressifs de souveraineté et de délégation de pouvoirs), vers une gestion confédérale, 
puis fédérale. Cette évolution, à son tour, dictera celle de l’Union africaine de gestion 
intergouvernementale avec transferts de souveraineté et délégation de pouvoirs, puis 
gestion confédérale, avant de se constituer en confédérations quand les Communautés 
régionales atteindront la phase fédérale. La phase ultime de l’évolution de « l’Union
africaine » demeurant les États-Unis d’Afrique.

La dynamique actuelle de l’Union africaine devrait nous aider à sortir des logiques 
de « souveraineté octroyée » pour aller vers des « souverainetés librement consenties », per-
mettant une citoyenneté à plusieurs niveaux dont la citoyenneté africaine. Cette dynamique 
pourrait être accélérée chaque fois qu’un leadership africain contractuel arrivera à s’affi rmer 
ou chaque fois que deux ou plusieurs pays ou communautés seraient prêtes à avancer.

Notre objectif, en valorisant le rôle des intellectuels, en nous appuyant fon-
damentalement sur les masses rurales et les classes moyennes, en prenant en compte
jeunesse de nos populations, est de bâtir une société africaine plurielle et diverse, bâtie 
sur des valeurs de tolérance, de travail, de solidarité ; une société humaniste fondée sur la 
co-responsabilité, une société africaine à la conscience historique restaurée.

Nos principaux obstacles naîtront de certaines perceptions étriquées de micro-
nationalismes, des relations bilatérales dominantes, des sociétés transnationales puissan-
tes qui ont, sur des logiques simples de marché, réalisé leur intégration régionale, des 
discours teintés de soi-disant modernisme, de discours paternalistes imprégnés de mépris 
pour l’Afrique et les africains, rendant les cultures africaines responsables de tous les 
échecs parce qu’ incapables de s’adapter, de se moderniser.

Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,
L’Afrique de Syrte 1999, de Durban 2002, est une Afrique responsable pour qui la situation 
présente n’est guère une fatalité et qui entend arrêter l’instrumentalisation de l’Afrique :
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� que de programmes engagés, avec plein de promesses, au nom de l’Afrique 
depuis 40 Ans ! Toutes ces années, les bonnes intentions n’ont pas manqué, mais elles 
n’ont pas résisté aux rapports de force ;

� que de réformes engagées depuis quatre décennies sans qu’on ait prêté toute 
l’attention requise à leur conduite !

� qu’ont valu toutes ces décennies célébrées ?
� qu’ont apporté toutes ces grandes conférences internationales, tous ces grands 

sommets au bilan souvent pas fait ou en partie sciemment tus ;
� que n’ont entraîné sur un continent où la pauvreté s’élargit, toutes ces politi-

ques d’ajustement conçues plus pour gérer les déséquilibres des agrégats macroéconomi-
ques que pour assurer un réel développement.

Suivons, Mesdames et Messieurs, le Rapport 2003 du PNUD, qui indique que 
les objectifs du Plan du Millénaire 2015 ne seront pas atteints dans les délais impartis.

Si l’Afrique suit la tendance actuelle, rien n’est encore en place, à 10 ans de 
l’échéance, pour qu’il en soit autrement :

�  ce sera seulement en 2129 que l’éducation pour tous, à l’école primaire sera 
assurée ;

� ce sera seulement en 2147 que l’extrême pauvreté sera divisée par 2 ;
� ce sera seulement en 2165 que la mortalité infantile sera réduite de 2/3.
Et rien n’indique, venant de l’extérieur, que les choses vont changer :
� l’engagement pris en 1970, de porter l’aide publique au développement à

0,7 % est loin d’être tenu ; elle est de 0,15 % pour les États Unis, 0,40 % pour l’Union
européenne ;

� le débat en cours sur le désendettement total depuis 25 ans a conduit aux 
programmes PPTE aux résultats mitigés, malgré tout. La dette africaine atteignait en 
2001 la somme de 281 milliards de dollars, soit 51 % du PIB, 318 % de ses exportations. 
Politiquement, moralement, le maintien de cette dette ne se justifi e pas ;

� le volume des investissements privés demeure dérisoire.
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M E S DA M E S E T M E S S I E U R S ,
D’AUTRE P ART, ELLE N’EST P AS P OUR DEM AIN, LA SUPPRESSION DES 4 M ILLIARDS DE DOLLARS ANNUELS 
QUE REÇOIVENT LES PRODUCTEURS AM ÉRICAINS DE COTON, DES 4 M ILLIARDS D’EUROS ANNUELS QUE 
REÇOIVENT LES EXP ORTATEURS EUROP ÉENS DE PRODUITS LAITIERS ET DE VIANDE, DES 800 DOLLARS 
P AR JOUR QUE REÇOIT UNE VACHE EUROP ÉENNE, CENT FOIS SUP ÉRIEURE À L’AIDE EUROP ÉENNE À 
UN AFRICAIN.

M E S DA M E S E T M E S S I E U R S ,
IL N’EST QUE TEM P S P OUR NOUS, DE CONCEVOIR NOTRE PROPRE AGENDA. L’AGENDA P OUR L’AFRIQUE 
DOIT ÊTRE FAIT FONDAM ENTALEM ENT P AR LES AFRICAINS ET EN AFRIQUE, SOUS LE LEADERSHIP DES 
ORGANISATIONS D’INTÉGRATION RÉGIONALE, SINGULIÈREM ENT DE L’UNION AFRICAINE.

NOUS PLAIDONS AUSSI, MESDAM ES ET MESSIEURS, EN FAVEUR DE L’AFRIQUE P OUR UN 
NOUVEAU P ARTENARIAT, DE NOUVELLES FORM ES DE COOP ÉRATION CONTRACTUELLE, LOIN DES LOGIQUES 
D’ÉTERNEL ASSISTÉ, QUI COORDONNERAIENT LES ACTIONS DES ACTEURS M ULTIPLES, QUI M OBILISERAIENT 
LE PUBLIC ET LE PRIVÉ, AUTOUR D’OBJECTIFS ET D’INTÉRÊTS COLLECTIFS.

NI LE DOUBLEM ENT DE L’AIDE PUBLIQUE AU DÉVELOPP EM ENT, NI LA SUPPRESSION TOTALE 
DE LA DETTE, NI M ÊM E UNE COM BINAISON DES DEUX, NE RÈGLERAIENT LE PROBLÈM E DE fi NANCEM ENT 
DE NOS ÉCONOM IES. ILS RAPP ORTERAIENT 30 M ILLIARDS DE DOLLARS, ÉQUIVALENT À LA M OITIÉ DE CE 
QUE DEM ANDE ANNUELLEM ENT LA M ISE EN ŒUVRE DU PROGRAM M E « NEPAD ». SIGNALONS QUE 
L’AIDE PUBLIQUE AU DÉVELOPP EM ENT FOURNIE P AR LES 22 P AYS DE L’OCDE A APP ORTÉ, DE 1958 
À 2002, 1250 M ILLIARDS DE DOLLARS, UNE SOM M E QUI REPRÉSENTE UNE SEULE ANNÉE DE DÉP ENSES 
M ILITAIRES M ONDIALES.

M E S DA M E S E T M E S S I E U R S ,
IL FAUT AUJOURD’HUI À NOTRE CONTINENT, UNE GRANDE INITIATIVE, CERTES DIFFÉRENTE DU PLAN 
MARSHALL, DE L’APPUI QUE L’ALLEM AGNE FÉDÉRALE A APP ORTÉ À LA RDA, DU CONCOURS QUE 
L’UNION EUROP ÉENNE APP ORTE À SES NOUVEAUX ADHÉRENTS, M AIS DE LA M ÊM E INTENSITÉ. CETTE 
INITIATIVE DOIT ÊTRE FRANCHE, M ASSIVE, LOIN DES « SAUP OUDRAGES ACTUELS ». ELLE SERA FONDÉE 
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sur une discrimination positive au nom de l’égalité et de l’équité, et induira un droit de 
protectionnisme, surtout pour les industries naissantes et l’agriculture.

Mais cette initiative ne se mettra en mouvement que si nous sommes capables 
de développer au préalable des solidarités internes, de mobiliser des ressources propres. 
Tels doivent être les axes majeurs de notre programme NEPAD conçu en 2001. 
Aujourd’hui, sous la responsabilité de la Commission de l’Union africaine, comme pro-
gramme de l’Union africaine, pour marquer une rupture et affi rmer des choix majeurs.

Une telle initiative, pour être porteuse, doit accompagner un projet sociétal de 
développement endogène ouvert sur le monde.

Plus que la conquête hypothétique des marchés extérieurs, le continent doit 
engager, à côté d’une politique de développement des ressources humaines, une politique 
volontariste de production en Afrique de génériques pour lutter contre le SIDA, le palu-
disme entre autres maladies, une politique de sécurité sanitaire et de sécurité alimentaire, 
une politique de grands travaux d’énergie, d’infrastructures pour disposer prioritaire-
ment des marchés interafricains.

Plus qu’une logique de rattrapage, elle visera à la satisfaction des besoins
essentiels des populations. Cette bataille du développement sera d’abord un combat
culturel pour réduire les coûts humains énormes de la mondialisation néo-libérale
dominante.

Ce combat culturel est aussi un projet politique visant à donner un contenu 
social à l’Union, à constituer autour de l’Afrique, un « ensemble d’infl uence ».

Avec plus d’une cinquantaine de pays, et ses 35 % de voix aux Nations Unies, 
l’Afrique entend élargir sa représentation et renforcer sa capacité de négocier. Elle pèsera 
plus si était opérée la réforme du Conseil de sécurité dans le sens d’une plus grande repré-
sentativité et si elle s’organisait mieux autour de ses matières premières. Cette réforme
des Nations unies doit conduire à une plus grande participation des peuples, un plus grand 
contrôle politique des institutions du Système des Nations unies, notamment des insti-
tutions fi nancières. Il apparaît nécessaire aujourd’hui de rééquilibrer les relations avec
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l’Occident, d’élargir ses relations à des pays comme le Japon, de sortir du face à face domi-
nant avec l’Europe, avec laquelle deux débats vitaux s’imposent : l’un sur l’immigration ; 
l’autre sur les problèmes religieux, notamment sur l’Islam, deux voies incontournables 
d’enrichissement et de renouvellement pour elle. Ce rééquilibrage passe par un renforce-
ment du partenariat Sud-Sud, par un partenariat avec de grands pays comme la Chine, 
l’Inde, le Brésil, le Mexique, les pays émergents d’Asie. La Diaspora africaine, notamment 
celle des États Unis d’Amérique, doit apporter une grande contribution à ce débat.

L’Afrique doit aussi privilégier ses relations avec le monde arabe, les faire 
évoluer pour en faire, au-delà d’un simple partenariat, une fraternité arabo-africaine, car, 
ne l’oublions pas, aujourd’hui la grande majorité des arabes vit en Afrique.

L’émergence de cet « ensemble d’infl uence » favorisera l’apparition d’un monde 
multipolaire équilibré, d’un système multilatéral fondé sur la notion de sécurité collec-
tive, de sécurité globale. Il ne s’agira, ni de « marchandage stratégique », ni d’une « diplo-
matie de l’extorsion », mais de véritables échanges.

Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,
Convaincus qu’une « Autre Afrique » est possible et réalisable, que leur combat ne 
saurait avoir de sens que pour ce projet politique majeur, les hommes et les femmes qui 
animent la Commission de l’Union africaine, grâce aux vastes concertations menées avec 
les fi ls et les fi lles du continent, ainsi qu’avec leurs partenaires, sont aujourd’hui en mesure 
d’assurer le partage avec tous, d’une vision de l’avenir du continent, vision dont la mise 
en œuvre, en un programme pluriannuel sera elle aussi celle du possible et du réalisable.
Elle demande du temps, des étapes à franchir ; elle demandera la participation de tous.

Cette vision : une Afrique une et plurielle, gérant sa diversité comme une richesse 
et non comme une contrainte.

Cette vision : une Afrique ni noire, ni blanche, ni occidentale, ni orientale, ni 
sur-saharienne, ni subsaharienne. Les besoins d’assumer les dimensions « Afrique fran-
cophone », « Afrique anglophone », « Afrique lusophone », « Afrique hispanophone » ne 
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doivent pas se faire au détriment de la dimension panafricaine et des efforts d’intégration 
de tous les États, sans exclusive.

Cette vision : une Afrique indivisible sauf si, pour son malheur, elle refusait de prê-
ter une attention suffi sante aux nouveaux calculs géostratégiques qui pourraient la réduire 
à une ligue des États noirs au sud du Sahara : projet Euro – Méditerranée par-ci, projet du 
Grand Maghreb arabe par-là, tous assimilant le Maghreb ; projet d’une Union arabe vou-
lant engager les pays du Maghreb dans une logique d’intégration non africaine.

Ces nouveaux calculs géostratégiques sont présents jusque dans la production 
de données statistiques de nombreuses organisations du système des Nations Unies et de 
l’Union européenne, où les données concernant le Maghreb sont contenues dans celle du 
Moyen Orient. Certains pays du Maghreb appartiennent même à des bureaux « Moyen 
Orient » de certaines institutions internationales.

Cette vision : une Commission forte et responsable refusant l’autarcie et 
l’iniquité entre les genres, assurant la plus grande égalité dans la représentation et inté-
grant la dimension « Genre » dans les politiques et programmes de développement ; une 
Commission connectée au monde, bâtie sur de puissants réseaux d’africains et d’amis de 
l’Afrique, capable de rassembler la voix dispersée du continent.

Cette vision : la Diaspora, membre à part entière de la Nation africaine parce 
qu’au-delà de son espace physique, l’Afrique est un lieu et un milieu sans frontières.

Cette vision : un continent adossé à la culture du travail, de la justice et du partage, à 
la culture de la lutte contre l’impunité, un continent s’appuyant aussi sur l’économie populaire.

Cette vision enfi n : la Culture « comme ressource », mais surtout aussi comme 
source, la culture comme développement.

Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,
Le xxie siècle sera africain. Et nous y croyons résolument, car le rôle que l’Afrique pourra 
jouer pour stabiliser un monde en turbulence, lorsqu’elle sera elle-même stabilisée, sera 
crucial.
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En matière de paix, les acquis sont certes fragiles, mais l’Afrique est en train de 
devenir un continent de plus de plus pacifi que avec, entre autres, le règlement en cours 
des plus vieux confl its. Elle se donne de plus en plus les moyens d’assumer cette respon-
sabilité première surtout depuis l’adoption d’une politique commune de défense et de 
sécurité, et la mise en place du Conseil de paix et de sécurité, le 25 mai 2004, dans une 
perspective de sécurité humaine. Le Conseil de paix et de sécurité doit installer une Force 
africaine à travers cinq Brigades régionales, des Zones d’observation qui constituent un 
Système d’alerte précoce, un Comité d’État-major, un Groupe de Sages.

Pour la première fois dans l’histoire du continent, un Parlement panafricain 
existe. Ce sera le creuset des forces politiques africaines, de toutes obédiences, car il faut 
l’apport, l’indispensable apport partis politiques africains à la bataille de l’intégration.

Il existe aussi, déjà, un mécanisme chargé de la revue des pairs, pour vérifi er si 
est tenu l’engagement de la bonne gouvernance par nos États. La qualité des hommes et 
des femmes qui animent cette structure nous permet de croire que les objectifs seront 
atteints et bientôt le mécanisme qui ne concerne que 16 pays s’étendra à tous les pays 
africains.

Dans les mois prochains et les années à venir, l’Afrique se dotera de plusieurs 
autres organes : 

� le Conseil économique, culturel et social ;
� la Cour africaine des droits de l’homme et des peuples ;
� la Cour africaine de justice ;
� un Conseil du futur pour orienter sa prospective ;
� des institutions fi nancières (Banque centrale, Banque d’investissements, 

Fonds monétaire africain), dans la perspective d’une monnaie commune ou partagée.
La société civile, le secteur privé doivent être associés à toutes nos activités. 

Cette association nous sortira du seul tête à tête entre exécutifs et conduira à l’affi rmation 
d’une opinion publique africaine garante du contrôle populaire, de l’émergence d’une 
société civile forte, interlocutrice des opinions publiques non africaines et des sociétés 
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civiles non africaines, alliées des peuples africains. Ce cheminement est irréversible.
Le souci de faire de l’Union africaine une union des peuples est constitutionnel.

Ce sont là autant de raisons d’espérer et de croire en l’Afrique, une autre Afrique 
qui jouera pleinement son rôle dans le monde.

Mo n si e u r  l e  Di r e c t e u r  g é n é r a l  d e  l ’U N ESCO,
Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,

Ce vaste chantier est d’abord celui des intellectuels car c’est d’abord par les esprits que 
sera gagnée la première bataille décisive de l’Union africaine. Ce chantier sera porté par 
un agenda culturel dans lequel la culture de l’Union africaine sera vulgarisée comme 
dimension impérative de l’existence du citoyen africain d’aujourd’hui et de demain. 
L’idéologie et l’idéal panafricains seront greffés sur toutes les manifestations africaines. 
Les expériences réussies telles que l’OHADA, le CAMES, seront mises en valeur et 
partagées.

Ce chantier portera aussi « l’exception culturelle et agriculturelle » selon la belle 
expression du Professeur Joseph Ki-Zerbo, cette « immense et précieuse bibliothèque 
vivante », pour fonder entre autres, un Marché culturel africain et un Marché africain des 
cultures vivrières stratégiques.

Un travail historique attend donc les intellectuels d’Afrique et de la Diaspora 
lors d’une première rencontre conviée à Dakar (au Sénégal), à l’invitation de l’Union 
africaine et du gouvernement du Sénégal, du 6 au 9 octobre 2004.

Cette rencontre, placée sous les auspices de tous les Prix Nobel africains, inter-
pellera les intellectuels africains et de la Diaspora, quant à leurs droits et devoirs, quant 
au besoin de relecture du concept de la personnalité africaine qui doit être le substitut de 
la nouvelle citoyenneté africaine. Les intellectuels africains devraient affi rmer clairement 
l’exigence d’une conscience morale organisée à côté ou au-dessus des organisations inter-
nationales actuelles pour combattre les nouvelles actions terroristes et s’élever contre le 
terrorisme intellectuel et la terreur intellectuelle qui s’abattent telle une chape de plomb 
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sur le monde, qui empêchent des prises de position claires sur les dénis de justice et les 
violations des droits humains qui secouent notre monde.

Mo n si e u r  l e  Di r e c t e u r  g é n é r a l ,
Nous serons ensemble, Union africaine et UNESCO, sur ce chantier comme sur bien 
d’autres, déjà défrichés :

� la défi nition des biens mondiaux,
� la préservation de la diversité culturelle,
� la biodiversité,
� la sauvegarde du patrimoine, surtout immatériel,
� le développement des NTIC, surtout la création d’un Fonds de solidarité 

numérique
� le lancement de l’Académie africaine des langues, langues africaines qui sont 

le médium et la substance des identités culturelles africaines ;
� la suite de la Route des Esclaves ;
� la vulgarisation de la monumentale Histoire générale de l’Afrique et la réali-

sation de modules propres aux écoles africaines, notamment les programmes d’éducation 
civique, d’éducation sanitaire, d’éducation environnementale, d’éducation à la culture de 
la paix, d’éducation aux droits humains.

Nous devrions être ensemble sur d’autres projets majeurs tels que :
� la Banque des ressources humaines africaines et de la Diaspora de l’Union 

africaine,
� la sauvegarde des savoirs endogènes et le répertoire des technologies alterna-

tives,
� le combat pour la reconnaissance de la propriété intellectuelle des inventions 

accumulées par le génie collectif africain,
� la valorisation de l’image du continent, malheureusement aujourd’hui miroir 

passif des images venues d’ailleurs, vecteurs d’une consommation aliénée et aliénante ;
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� la re-fondation de l’éducation de base, en valorisant les initiatives associatives, 
les initiatives de base, l’éducation à distance ;

� la défi nition d’une École de l’Union africaine pour les situation post-confl it ;
� la mise en place de réseaux de centres d’excellence universitaires et de recherche ;
� le renforcement de l’Université virtuelle, voire la création d’une Agence 

spatiale africaine ;
� la promotion de la recherche scientifi que en Afrique.

Mo n si e u r  l e  Di r e c t e u r  g é n é r a l  d e  l ’U N ESCO,
« Infrastructurer la culture » doit retenir urgemment notre attention par la création de 
maisons panafricaines d’édition et d’une école des métiers de l’écrit car, la culture a 
besoin d’un socle industriel.

Tout cela demandera des moyens, des moyens fi nanciers importants, beau-
coup plus importants que ceux fournis par nos États. Ce geste premier, substantiel et 
déterminant doit être fait par nous-mêmes, car nous devons d’abord compter sur nous-
mêmes. Devrait suivre, un concours franc et massif de nos partenaires car, il ne peut 
plus s’agir de saupoudrages, de maquillages. Des programmes phares doivent être mis 
en œuvre pour créer la différence, pour faire éclore la masse critique qui entraînera
le changement.

Mo n si e u r  l e  Di r e c t e u r  g é n é r a l  d e  l ’U N ESCO,
C’est l’agenda pour l’Afrique, de l’Union africaine qui sera la référence constante pour 
nous. Elle devrait être celle de tous nos partenaires. Croyez-moi, nous sommes prêts et 
déterminés à affronter et à relever le défi  d’une Union continentale capable de projeter 
l’Afrique dans le monde : l’exigence de la renaissance africaine. Berceau de l’humanité, 
le Continent premier qui a vu naître l’homme, sur lequel l’homme a marché pour la 
première fois, a ouvert ses yeux pour appréhender l’espace, libéré ses mains pour l’amé-
nager, son cerveau pour des tâches éminentes, à communiquer avec d’autres Hominiens, 
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Hominidés. Ce continent qui a enfanté la civilisation avec l’Égypte, fera partie de l’avenir 
du monde.

Nous nous devons de célébrer « Toumaï » et ses ancêtres et ses descendants à 
travers un grand centre dédié à l’Homme (cette valeur, cette merveille, cette conscience), 
ce Centre devrait être installer, ce nous semble, à Ife au Nigeria, sur cette terre d’Afrique 
qui a accouché de l’homme et de l’histoire.

Ce centre sera le lieu du plus grand dialogue œcuménique entre les civilisa-
tions, entre les cultures, entre les philosophies, entre les religions, entre les Hommes pour
forger l’humanisme du xxie siècle.

Rien de cela ne sera possible si la culture démocratique et les pratiques démocrati-
ques ne se consolident pas, si de façon encore plus ferme nous n’affi rmions pas le principe de 
la Non-indifférence sur celui de la non ingérence dans les cas de crimes contre l’humanité, 
contre le génocide, par les violations graves des droits humains, si nous ne condamnons pas la 
prise de pouvoir par la force, par les moyens non constitutionnels, par des ruptures de l’ordre 
constitutionnel et le maintien de leurs auteurs au pouvoir ; si nous n’affi rmons pas l’exigence 
de la légalité, l’exigence pour toute légalité de se parer constamment de légitimité.

Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,
L’Afrique, ce continent grand comme deux fois la Russie, trois fois et demi les États-Unis 
d’Amérique, trois fois la Chine, six fois l’Union européenne ; ce continent si pourvu sera 
une des grandes puissances démographiques dans les années à venir. A l’horizon 2025, 
nous serons près d’un milliard et demi d’africains, 1 homme sur 4 sera africain, pres-
que autant que les chinois et les habitants de l’Inde, plus que la population de l’Union 
européenne et des États-Unis réunis avec l’avantage d’une population jeune : plus de
800 millions qui auront moins de 15 ans.

Quel risque pour le monde si 1 milliard d’africains ne pouvait pas disposer d’un 
dollar par jour ! Mais quelle chance pour l’Afrique et le monde, si ce milliard disposait 
d’un revenu minimum lui permettant de mener une vie digne.
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Nul ne fera la route sans nous ! Aucune barrière, aucune discrimination n’entra-
vera notre marche. Nous avons un destin partagé, le destin de voisinage. Nous avons un 
destin commun, la destinée « Homme » !

Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,
« L’AFRIQUE EST DE RETOUR » ! Parole de Citoyen africain.

Je vous remercie.
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MON S I E U R L E DI R EC T E U R GÉ N É R A L DE L’U N ESCO,
M A DA M E L A P R É S I DE N T E DU GROU PE A F R IC A I N,
MON S I E U R L E S OU S -DI R EC T E U R GÉ N É R A L P OU R L’A F R IQU E ,
M E S S I E U R S L E S A M BA S S A DE U R S ,
M E S DA M E S E T M E S S I E U R S ,

PERMETTEZ-MOI, avant toute chose, d’exprimer ma grande satisfaction de reve-
nir, pour la troisième fois, à l’UNESCO, maison de l’éducation, de la culture et 
du savoir, afi n de partager avec cette illustre assemblée, ma vision sur la paix et le 

développement en Afrique.
Je me réjouis de pouvoir affi rmer qu’au bout de presque deux décennies de mul-

tiplication de confl its sur tout le continent, les Africains sont réellement engagés dans la 
résolution de leurs confl its internes et inter-étatiques.

Je formule le vœu que désormais le continent abandonne la culture de la guerre 
pour bâtir celle de la Paix qui représente notre compromis avec les générations futures.

L’Afrique est engagée à consacrer son temps, ses ressources humaines, fi nan-
cières, matérielles et institutionnelles pour que les Africains puissent vivre en paix et en 
sécurité et ainsi qu’ils puissent bénéfi cier des avantages du développement. Les Accords 
de paix signés en Angola et la résolution des confl its en Guinée-Bissau, Sao Tomé et 
Principe, au Comores et à Madagascar, constituent les exemples de ces efforts.

On peut constater, par ailleurs, des progrès encourageants dans le processus de 
paix en Côte d’Ivoire, au Burundi, en République démocratique du Congo, au Libéria, en 
Sierra Leone, au Soudan et également entre l’Éthiopie et la Somalie.

L’Afrique a démontré ces derniers temps, sa capacité de vivre en paix et de
promouvoir la réconciliation et l’unité.
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Après une longue guerre dévastatrice qui a duré seize ans, la paix a été recon-
quise au Mozambique il y a 12 ans et le processus de réconciliation suit son cours

C’est grâce à l’esprit de dialogue, de tolérance, de pardon réciproque et de valo-
risation de tout ce qui nous unit que nos enfants pourront vivre dans la joie et bâtir un 
avenir de prospérité.

En Angola, même si le peuple pleure encore ses millions de morts et que les 
blessures de la guerre sont encore saignantes, même si les débris des destructions sont 
encore présents dans les villes et à la campagne et que le tissu social reste à reconstituer, 
nous percevons le même esprit de réconciliation prévaloir.

Le mois dernier, nous avons commémoré simultanément le dixième anniversaire 
du génocide au Rwanda, et la fi n de l’apartheid en Afrique du Sud. Malgré les blessures et 
le devoir de mémoire douloureuse, les peuples rwandais et sud-africain ont choisi la voie 
de la réconciliation et le pari de vivre ensemble.

Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,
A partir de la décennie soixante, l’histoire des confl its en Afrique comprend trois diffé-
rentes phases:

La première, juste après la proclamation des premières indépendances, est carac-
térisée par une grande instabilité et une violence qui se sont traduites d’une part, par 
des coups d’État successifs et, d’autre part, par des luttes armées de libération nationale 
contre le colonialisme.

La deuxième, dans les années 80, caractérisée par les luttes internes pour le
contrôle du pouvoir politique et les ressources naturelles du continent.

Enfi n, la troisième phase, qui coïncide avec la chute du Mur de Berlin et 
l’introduction du multipartisme en Afrique est caractérisée par des confl its ayant un 
caractère ethno-nationaliste, religieux et culturel, avec la participation de la population 
civile, et surtout l’utilisation des enfants. Dans cette phase, les confl its frontaliers ont 
ressurgi.
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Selon les Nations Unies, plus de la moitié des morts causées par la guerre dans 
le monde se trouve en Afrique. Depuis 1970, plus de trente confl its ont fait plus de huit 
millions de déplacés et de réfugiés de guerre, ils ont détruit beaucoup d’infrastructures 
économiques et sociales.

A cet égard, afi n d évaluer les efforts de reconstruction, je voudrais lancer un 
appel à l’UNESCO, en coopération avec l’Union Africaine, à dresser l’état des lieux 
des infrastructures éducatives, culturelles et scientifi ques détruites par ces décennies de 
guerres et de confl its.

Permettez-moi de profi ter de cette occasion pour remercier l’UNESCO pour 
les efforts qu’elle est en train de déployer pour appuyer les pays en situation d’après-
confl it. J’encourage l’organisation à répondre plus activement et promptement aux deman-
des des pays ainsi qu’à tous les États qui sont victimes de ces confl its.

Dans le cadre de ses domaines de compétence, l’UNESCO pourra continuer à 
apporter son concours à l’éducation des populations réfugiées.

Ex c e l l e n c e s ,  Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,
Tout au long de son histoire, le peuple mozambicain a montré sa détermination et son 
attachement à la paix. La guerre de libération elle-même fut un combat pour la paix.
Elle a libéré le pays et son peuple de la violence et de l’oppression colonialistes.

Peu après son indépendance, le pays a sombré dans une guerre de déstabilisa-
tion imposée par les gouvernements racistes et minoritaires des pays voisins, à savoir 
la Rhodésie du Sud et l’Afrique du Sud de l’apartheid. Cette guerre a en grande partie 
entravé nos ambitions de développement. Les fondements du développement tels que les 
écoles, les centres de soins, les routes, l’industrie et surtout le tissu social et son réseau de 
confi ance, furent totalement anéantis.

Notre gouvernement a toujours été ouvert à une solution pacifi que. C’est dans 
cet esprit que nous avons engagé et mené des actions à la recherche d’une paix durable au 
Mozambique qui ont abouti à la signature en 1992 à Rome de l’Accord général de paix.
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Nous avons appris que le paix est notre plus précieux atout. La paix nous permet 
de reprendre la mise en œuvre de nos projets de développement et de parvenir à la crois-
sance individuelle et collective.

Depuis ces douze dernières années, nous vivons en paix. Les piliers de la paix 
dans notre pays sont les hommes et les femmes de Mozambique qui participent au
processus de réconciliation dans chaque village et dans chaque communauté. Nous avons 
toujours soutenu que la véritable réconciliation ne devait pas avoir lieu entre les seuls 
hommes politiques, mais chose plus importante, entre les gens du peuple.

Le peuple mozambicain a pris conscience de l’importance de la culture de la paix 
comme condition préalable à la stabilité durable et à la prospérité du pays, et il l’assume pleinement.

C’est dans ce contexte que nous avons accueilli la Conférence internationale 
sur culture de paix et bonne gouvernance de l’UNESCO à Maputo en 1997. Lors de cet 
événement historique fut adoptée la Déclaration de Maputo par laquelle nous réaffi r-
mions notre engagement à promouvoir l’éducation à la tolérance, la défense des droits de 
l’homme et de la démocratie, à encourager la réconciliation et le développement.

La Charte de l’UNESCO énonce, je cite, qu’ « une paix fondée sur les seuls 
accords économiques et politiques des gouvernements ne saurait entraîner l’adhésion 
unanime, durable et sincère des peuples et que, par conséquent, cette paix doit être établie 
sur le fondement de la solidarité intellectuelle et morale de l’humanité. »

En nous conformant à cette vision des choses, nous embrassons l’idée d’une
culture de la paix en tant qu’ensemble de valeurs, d’attitudes, de comportements, de 
façons de vivre et d’agir fondés sur le respect de la vie, de la dignité et des droits de 
l’homme, sur le rejet de la violence, notamment le terrorisme sous toutes ses formes, et 
sur l’attachement aux principes de la liberté, de la justice, de la solidarité, de la tolérance 
et de l’interaction pacifi que entre les individus et tous les groupes de la société ainsi qu’ 
entre les peuples des différentes nations.

La culture de la paix est par essence synonyme d’un esprit de non violence, du 
fait de comprendre que les représailles ne reconstruiront jamais ce que la guerre a détruit. 
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Cet état d’esprit aidera à faire passer la valeur de la vie humaine au-dessus et au-delà des 
cicatrices et des souvenirs de ce qui a été perdu, en incitant les gens à travailler durement, 
avec dignité et solidarité, pour apaiser les esprits abattus et pour reconstruire le tissu
économique, social et culturel du pays.

Je partage l’idée que la paix est un ensemble d’émotions et de sentiments positifs 
dans l’esprit et dans le cœur des hommes et des femmes. La paix doit être une préoccu-
pation constante chez chacun de nous ; la paix se construit jour après jour, dans un com-
mun effort. La quête de paix, comme nous a enseigné le Mahatma Gandhi, doit être plus 
qu’une idée, elle doit être davantage qu’une simple aspiration intellectuelle. La paix et la 
quête de paix doivent devenir une façon de vivre. Elle doit faire partie de notre culture.

Comme je l’ai dit précédemment, pour le Mozambique, la paix a apporté la sta-
bilité et le progrès, nous permettant de reprendre la mise en œuvre de nos projets de 
développement. Pour nous, le développement doit être centré sur le peuple et il se produit 
lorsque le bien-être de toute la population s’améliore au fi l du temps. Les interventions 
souhaitables en matière de développement sont celles destinées à aider les gens à prendre 
conscience de leur potentiel humain, à réduire l’insécurité, à développer les perspectives 
d’avenir et à garantir les bienfaits de ce développement pour les générations actuelles et 
les générations futures.

Au Mozambique, notre stratégie de développement repose sur l’amélioration 
des conditions sociales et économiques des citoyens. C’est pour cette raison que nous 
donnons la priorité absolue au développement rural par le biais de la mise en œuvre de 
notre projet de réduction de la pauvreté, de mesures en faveur de l’expansion de l’éduca-
tion de qualité pour tous, de l’amélioration des services de santé, de l’infrastructure, de 
la production basée sur la connaissance grâce aux services de vulgarisation agricole et au 
transfert de technologie dans le domaine de la micro. Nous avons la conviction que c’est 
là le moyen le plus effi cace et le plus viable pour combattre la pauvreté.

Nos efforts donnent aujourd’hui des résultats prometteurs. Le seuil de pauvreté 
absolue est passé de 69,40 % en 1997 à 54,10 % en 2003. Le taux d’analphabétisme est 
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passé de 60,50 % à 53,60 % et de 74,10 % à 68 % chez les femmes, pour la même période.
Tels sont les dividendes de la paix que nous touchons aujourd’hui.

Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,
La paix nous fournit un environnement propice à l’établissement du consensus et à la 
consolidation de la démocratie. Pour développer notre pays, il nous faut une culture de 
la paix et une société intégratrice permettant à tous de prendre part au façonnage de la 
destinée du pays vers un avenir meilleur pour tous les citoyens.

La démocratie n’est pas un « article de prêt à porter » adapté uniformément à 
toutes les sociétés et à toutes les périodes. La démocratie est un processus en constante 
évolution qui nécessite d’être consolidé en permanence et des conditions favorables à
son avancée.

La démocratie doit être à nos yeux plus que le simple droit de vote et la simple 
liberté d’expression. La clé de la démocratie, c’est la participation. Cette participation doit 
se faire par le biais de la décentralisation et de la déconcentration progressives, permettant 
ainsi aux personnes de prendre part, au niveau local, à des initiatives créatives dans le
processus de développement de leurs sociétés.

Me sd a me s e t  me ssi e u r s ,
Les enjeux de la construction de la paix et du développement au Mozambique et sur le 
continent africain comprennent d’autres enjeux importants que j’aimerais mettre en avant 
et qui sont les suivants :

� L’amélioration des institutions et des mécanismes assurant le respect des droits 
de l’homme et de l’État de droit, et chargés d’y veiller

� Le renforcement de la bonne gouvernance politique main dans la main avec 
une gouvernance saine au niveau de l’économie et des entreprises

� La consolidation des mécanismes visant à garantir la transparence et l’effi -
cience dans les services publics, et par là même à éradiquer la corruption
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� L’intégration du concept d’égalité des sexes
� La construction de l’infrastructure économique et sociale
� La lutte contre les maladies endémiques qui sont un obstacle au développe-

ment en Afrique, à savoir le paludisme, la tuberculose et le VIH/sida.

Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,
Conscients d’avoir la responsabilité première, avant le continent, de relever le défi , les Africains 
ont décidé de créer l’Union africaine et le programme NEPAD pour le développement.

L’Union africaine est la forme d’organisation supérieure que les Africains ont 
adoptée pour positionner leur continent dans un monde marqué par la mondialisation.

Grâce à cette organisation, les dirigeants africains ont pris des mesures décisives 
pour la consolidation de la démocratie en tant que condition préalable essentielle à une 
paix et un développement durables à travers le continent.

Nous sommes en train de réussir à mettre en place les structures et les enti-
tés de notre organisation à l’échelle du continent. La Commission de l’Union africaine, 
élue au deuxième Sommet de l’Union qui s’est tenu à Maputo, fonctionne aujourd’hui de 
manière effective. En mars dernier, trois organismes importants sont entrés en fonction : 
le Parlement panafricain, le Conseil de paix et de sécurité ainsi que la Cour africaine
des droits de l’homme et des peuples. Nous espérons à brève échéance lancer le Conseil 
économique, social et culturel.

Le Nouveau partenariat pour le développement de l’Afrique (NEPAD) est 
un concept et un cadre de développement pour le continent fondés sur les principes de 
bonne gouvernance nécessaires à la paix, à la sécurité et au développement politique et 
socio-économique durables ; l’ownership et le leadership africains ; la participation large et
élevée de tous les secteurs de la société ; l’ancrage du développement de l’Afrique dans ses 
propres ressources et populations ; un solide partenariat entre et parmi les peuples africains ; 
la création d’un partenariat international transformant les relations inégales entre l’Afrique 
et les pays développés en des relations mutuelles fructueuses, dans le respect et la dignité.
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Dans le cadre du NEPAD, l’Union africaine a mis en place le Mécanisme afri-
cain d’examen collégial afi n d’encourager la bonne gouvernance par le biais de l’échange 
d’expérience, l’évaluation des modèles de gouvernance et la promotion des pratiques les 
meilleures.

Afi n d’évaluer l’évolution de la situation et d’assurer une action sur les déci-
sions, l’Union africaine a mis en place le Comité de mise en œuvre du NEPAD composé 
de vingt chefs d’État et de gouvernement qui se réunissent régulièrement. C’est là une 
caractéristique distinctive du NEPAD par rapport aux plans et aux programmes précé-
dents qui, faute d’organismes de surveillance, restaient sur le papier.

Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,
Bien qu’ essentielles pour le développement, la paix et la démocratie ne peuvent être véri-
tablement effectives que si notre peuple a accès au savoir et que s’il utilise ce savoir comme 
principal outil de travail.

Selon le Rapport mondial de suivi sur l’éducation pour tous (EPT) 2003-2004 
de l’UNESCO, le taux d’analphabétisme chez les plus de 15 ans est de 40 % en Afrique 
sub-saharienne. Les taux d’abandon de scolarité et de redoublement sont en moyenne les 
plus élevés au monde, réduisant l’effi cacité des efforts déployés pour parvenir à l’univer-
salité de l’éducation primaire et accablant ces pays de dépenses supplémentaires. Pour 
atteindre les objectifs de l’éducation pour tous, il faudra augmenter considérablement le 
nombre de professeurs ayant reçu une formation, améliorer sensiblement leur statut et 
élargir les réseaux scolaires.

L’UNESCO a un rôle déterminant à jouer dans l’expansion de l’éducation de 
qualité dans les pays en développement, afi n que même les populations vivant dans des 
régions reculées puissent devenir des acteurs compétents dans le domaine de la règle 
démocratique et des participants actifs au développement de leur pays. L’éducation
est le levier le plus puissant pour promouvoir la protection sociale, pour le progrès
social et citoyen, pour l’avancée de la démocratie et le respect des droits de l’homme, la 
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construction de la paix et la promotion d’un environnement permettant au pluralisme
et à la diversité culturelle de prospérer.

Je suis heureux de voir l’UNESCO s’attacher à soutenir le Programme de l’édu-
cation pour tous destiné à promouvoir à la fois l’éducation formelle et l’éducation non 
formelle. Le Déclaration des Nations Unies sur la décennie pour l’alphabétisation contri-
buera, nous l’espérons, à renforcer le concept de citoyenneté et à consolider la démocratie 
ainsi que la culture de la paix.

Comme il a été énoncé dans la Déclaration sur culture de paix et bonne gouver-
nance de Maputo, l’intégration aux programmes d’études de concepts liés à la paix et la 
mise à jour requise du matériel scolaire sont des mesures importantes pour maintenir le 
phénomène endogène de la marche vers la paix.

L’enseignement supérieur occupe une position clé dans le développement de 
l’éducation pour tous. Il contribue à la mise en place d’autres niveaux du système édu-
catif et fournit la masse critique dont un pays a besoin pour être capable d’inventer ses 
procédés de production.

Il incombe aux universités de générer des idées nouvelles et de les transformer en 
projets concrets et en initiatives concrètes, et de répondre aux besoins d’innovation dans 
les activités économiques existantes. Les universités des pays en développement doivent 
relever le défi  lancé par les récents traités OMT/GATS. La mobilité accrue des assistants 
ainsi que des étudiants et le développement de la technologie de la communication ont 
permis l’émergence d’universités trans-nationales qui, dans les pays économiquement 
faibles où elles exercent leurs activités, nécessitent moins d’investissements en matière 
de renforcement des capacités nationales. Par conséquent, il est de plus en plus urgent de 
formuler un cadre commun qui fera en sorte que ces prestataires deviennent les véritables 
partenaires de nos institutions nationales.

Ce cadre doit également comporter des règles, fi xer des normes de qualité et 
tenir compte de ses incidences économiques. L’UNESCO est la seule instance qui soit 
en mesure de prendre l’initiative. L’Organisation doit travailler en étroite collaboration 
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avec tous les États membres afi n de s’assurer que les recommandations de la Conférence 
internationale sur l’enseignement supérieur de 1998 soient observées.

Les résultats du Sommet mondial sur le développement durable ont amplement 
démontré l’importance de la science et de la technologie. Les investissements dans l’ensei-
gnement des sciences ont été l’un des facteurs les plus déterminants de la transformation 
économique des Nouveaux Pays Industrialisés. Ce type d’investissements doit s’inscrire 
dans un cadre plus large pour renforcer les capacités à l’échelle mondiale, de manière à 
ce qu’un système scientifi que et technologique intégré, capable d’accentuer le développe-
ment, se mette en place. Ce système doit utiliser les différentes ressources qui se trouvent 
dispersées à travers le monde et renforcer les capacités des pays économiquement faibles. 
L’UNESCO a un rôle de premier plan à jouer dans ce processus.

Les programmes de l’UNESCO relatifs aux sciences exactes et naturelles ainsi 
qu’au développement technologique, notamment la biotechnologie, contribuent grande-
ment à réduire l’insécurité alimentaire et à soutenir les actions menées pour éradiquer
la pauvreté.

Nous ferons surtout l’éloge de l’ensemble des programmes permettant la collecte 
de données en vue d’atténuer les catastrophes naturelles grâce à l’utilisation de la techno-
logie par satellite. Dans le cadre de la coopération Sud-Sud, nous aimerions encourager 
l’UNESCO à soutenir le projet d’utilisation du satellite sino-brésilien pour collecter des 
données sur l’environnement, notamment les ressources en eau.

L’Afrique possède un riche patrimoine culturel, tantôt sous la forme d’objets 
matériels tels que les sites archéologiques, tantôt sous la forme immatérielle de systèmes 
de savoir traditionnels par exemple. Par ailleurs, la culture est un atout important pour le 
développement car elle représente une source de richesse pour les nations. La culture crée 
des emplois et des marchés. Un développement sans culture est un développement sans âme.

La conservation du patrimoine culturel est une immense tâche, qui dans de 
nombreux cas dépasse les capacités nationales. L’UNESCO a un rôle important à jouer 
dans ce domaine. Nous avons suivi avec grand intérêt les travaux sur la Déclaration
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universelle de l’UNESCO sur la diversité culturelle et sur la Convention pour la protec-
tion du patrimoine culturel immatériel qui peuvent constituer un point de départ pour la 
protection et la promotion de la diversité culturelle susceptible d’inspirer les politiques 
nationales et sous-régionales du continent africain.

Me sd a me s e t  Me ssi e u r s ,
J’aimerais faire part de ma reconnaissance à l’UNESCO pour son soutien aux efforts de 
développement du Mozambique. Je citerai comme exemples les nombreux programmes et 
projets liés à l’éducation pour tous, le soutien apporté à la mise en place de programmes 
d’étude, à l’enseignement des sciences et à la vulgarisation scientifi que, au réaménage-
ment de l’île de Mozambique ainsi que les programmes pour la jeunesse en liaison avec la 
création d’emplois et la prévention du VIH/sida.

Je souhaite également exprimer ma gratitude envers l’UNESCO, par l’entre-
mise de son Directeur général, qui m’a permis de m’adresser à cette illustre assemblée. 
L’UNESCO et l’Union africaine ont été de véritables partenaires dans le combat pour 
le progrès, le développement et la paix. Les programmes, les projets et la création à 
l’UNESCO du Comité UNESCO/NEPAD de haut niveau en sont des exemples.

Nous nous félicitons de la présence du Directeur général au prochain sommet de 
l’Union Africaine qui se tiendra en juillet et de sa participation au Sommet sur la culture 
et l’éducation qui se réunira en 2005 à Khartoum. Ainsi, au nom de l’Union africaine, 
j’aimerais souligner notre attachement au renforcement de ce partenariat et réaffi rmer 
l’importance du rôle de l’UNESCO dans l’aide apportée à l’Union africaine pour trouver 
un soutien concernant ses programmes de développement auprès d’autres partenaires.

Mes dernières paroles vont aux éminents ambassadeurs des États africains 
membres de l’UNESCO. À l’instar de nos représentants, vous avez la mission particu-
lière d’œuvrer pour une coopération multilatérale plus forte afi n que le développement 
devienne une réalité en Afrique.

Je vous remercie de votre attention.
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DI R EC TOR OF CE R E MON I E S

YOU R EXC E L L E NC Y, T H E AC T I NG DI R EC TOR- GE N E R A L

OF U N ESCO, M R M A RC IO BA R B O S A ,
DI S T I NGU I S H E D GU E S T S ,
LA DI E S A N D GE N T L E M E N

COMMENTING on remarks made by Picasso to distance himself from African art, 
Henry Louis Gates Jr, has written that:

«It is impossible to separate (Picasso’s) anxiety about (African) 
infl uence (on his art)... from Europe’s larger anxiety about the mask 
of blackness itself, about an aesthetic relation to virtually an entire 
continent that is represented as a prime site of all that Europe was 
not and did not wish to be, at least from the late Renaissance and 
the Enlightenment.»

(Henry Louis Gates Jr, in «Africa: The Art of a Continent’: 

ed Tom Phillips, Royal Academy of Arts, London, 1998)

For centuries, the Western world has treated Africa, especially sub-Saharan Africa, as a 
source of cheap labour and raw materials.

Necessarily, this has meant the export of wealth from Africa rather than its 
expansion within the continent. Where there has been an infusion of wealth – in the form 
of investment – this was to generate larger volumes of wealth for export.

The period of slavery constituted a massive export of cheap labour itself, for use 
as a virtually cost-free factor of production. For Africa, this represented a very big loss 
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of human capital and therefore the severe undermining of the capacity of the African 
communities to generate wealth.

In a very real sense, the enrichment of the West was predicated on the impover-
ishment of Africa.

Colonialism sought to achieve the same objective by:
� obtaining mineral and agricultural raw materials at as low a cost as possible
� using cheap local labour to produce these commodities
�  preserving the African markets as exclusively as possible for products from 

the colonising country. 
Again, this did not strengthen the capacity of the African countries to expand 

their economies, with a lot of economic activity in these countries being enclaves that are 
mere extensions of the economies of the metropolitan countries.

The destruction of productive capacity in the African colonies is clearly illustrated 
by the decline in domestic agricultural production except for cash crops. Accordingly, 
many African countries suffer from food defi cits and have become net food importers.

The post-colonial period has not changed this situation fundamentally.
Indeed, diversion of resources away from wealth creation, to some extent, accel-

erates in the post-colonial period, as more resources are needed to fi nance the new state 
machinery and to meet the pressing social needs of the people.

Employment in the public sector serves as an incentive for people to move away 
especially from agricultural activities, seeking public sector, urban service jobs.

The net effect of all this has been the entrenchment of a downward vicious cycle, 
confi rming Africa’s peripheral and diminishing role in the world economy.

The more the African countries acted as a source of raw materials and cheap 
labour, the less capable they became of breaking out of this mould.

This has also confi rmed a frame of mind about Africa that:
�  the Continent has no place in the world economy except as a supplier of raw 

materials
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�  there is no requirement that the Continent should have access to modern 
technology and contemporary human skills

� such socio-economic problems as the Continent faces should be contained 
     within Africa and addressed as welfare problems
�  no contribution to human civilisation can be expected from Africa 

except in the fi elds of the performing and plastic arts; and the natural 
habitat

�  the Continent has no major role to play in the global system of governance.
The reality that has accumulated over many centuries is that Africa is defi ned 

as, of necessity, the marginalized Continent. This determination leads to actions that 
result in the further marginalisation of the Continent.

The more this succeeds, the more diffi cult it becomes to reverse that process of 
marginalisation. This diffi culty includes the generation of signifi cant resources from the 
Continent itself to reverse this process.

Necessarily, in this situation, the hopes of Africa’s peoples for a better future 
begin to rest on the magnanimity of others. This transforms the objective disempower-
ment of the African people into a subjective acceptance by these people of the view that 
they are incapable of empowerment.

Thus they become less and less capable of acting as conscious and purposeful 
actors for their own emancipation from dependence, poverty and underdevelopment.

To bring this human tragedy to its end, it is necessary that the peoples of Africa 
gain the conviction that they are not, and must not be, wards of benevolent guardians but 
instruments of their own destiny and sustained upliftment.

Critical to this is the knowledge by these peoples (Africans) that they have made 
and still have a unique and valuable contribution to make to the advancement of human 
civilisation.

Despite this negative past, it is both possible and necessary to ensure that Africa 
enjoys a positive and optimistic future.
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The starting point is the same material base that resulted in Africa becoming 
a marginalized Continent.

Africa’s strategic place in the global community is, in part, defi ned by the fact 
that the Continent is an indispensable resource base that serves all humanity, as it has 
done for many centuries.

That resource base can be broken down into three components. The fi rst is the 
rich complex of minerals and plants that can be found throughout the continent, facts 
with which the world is most familiar.

The second is the ecological lung provided by the Continent’s rain forests 
and the virtual absence of emissions and effl uents that harm the global environment. 
The signifi cance of these has come to the fore only recently, as humanity came to 
understand the critical importance of the issue of the environment.

And, the third is the palaeontological and archaeological sites containing 
evidence of the evolution of the earth, life and the human species; the natural habitats 
containing a wide variety of fl ora and fauna; and the open uninhabited spaces that are a 
feature of the Continent. The value of Africa’s natural wealth is only now coming into 
its own, emerging from its being of relevance merely to a narrow fi eld of science and a 
matter of interest to museums and their curators.

Another challenge of the African people is what was presented as the subjec-
tive transformation of Africans into a subhuman species of humanity, which consti-
tutes a complex process that covered many centuries.

All of us face the critical challenge to accept that, historically, this ideologi-
cal transformation of the Africans did happen, without seeking to attach value-laden 
blame or judgment against anybody.

The dogma, consigning the Africans to a lower plateau in the human 
hierarchy, understood as self-evident truth, created the possibility for those who 
considered themselves to be superior to the Africans to treat the Africans as natural 
inferiors.
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When superior technology, better organisation and anti-human convictions 
enabled the Europeans to defeat the Africans and seize them as slaves, the objective 
success of that process confi rmed the correctness of their subjective conviction of the 
inferiority of the Africans.

Further, the apparent submission of the Africans to the domination of the vic-
tors proved the point to the Europeans, for instance, that they had the natural right to 
exercise authority over the Africans.

All African rebellions in these circumstances, historically destined to fail, 
served as an affi rmation of the self-evident truth that the black could never vanquish 
the white. Each failed uprising confi rmed that, even with the resort to force by the 
black, the predestined and fi xed relationship between superior and inferior, between 
dominant and dominated, between master and servant, could not be altered.

Thus, for some time, history inherited a powerful motive force of a self-
fulfi lling prophecy. The only thing that could deny or disprove the prophecy was 
practical proof of the falsity of the prophecy – a human demonstration, specifi cally for 
the master, that the servant becomes as human as the master when he or she ceases to 
be a servant.

To achieve this result, the Africans had to rise against European colonisation, 
and succeed.

The sustained success of the rebellion, and not the fact of the rebellion, how-
ever heroic, was the critical factor that would destroy the superstition that there was a 
natural order of things that dictated that white should be superior and black inferior.

The possibility of the Africans governing themselves and the independent 
countries that became their political homes as a result of the rebellion, created the 
capacity to use the resources of the Continent not as an incentive to others to colonise 
the Continent.

It made possible the use of these resources as the means to benefi t the native 
population.
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With political power having passed from the colonial countries to the 
formerly colonised, a heavy burden fell on the shoulders of the formerly colonised. 
They had to prove that they could discharge their functions in a manner that would 
address the interests of the formerly oppressed African masses.

This had to be done in a situation in which the foreign powers saw the defence 
of their continuing interests in the now independent states as an essential part of their 
‘national interest’. This national interest was also defi ned by the reality of the cold war 
generated by East-West competition and confl ict. It was therefore in the interest of 
the former colonizers and other dominant players in the global community that the 
newly independent states should not be so strong that they became truly independent 
players. 

Rather, it was desired that they should not have the ability to act in a manner 
that would threaten the residual ‘national interest’ of the metropolitan powers, as well 
as fall into a ‘wrong ideological bloc’, in the context of the East-West confl ict.

This created the situation in which the dominant powers were prepared to live 
with malpractice in the former colonies, provided that this guaranteed the protection 
of their interests, widely defi ned.

It also obliged these powers consciously to strive to entrench the continuing 
dependence on themselves of the independent African states, to ensure that the strate-
gic objective of securing this guarantee was achieved.

Given their relative weakness, many of these independent states had very 
limited possibilities to be anything but dependent. The more dependent they became, 
the more secure the interests of the dominant powers and the more entrenched the 
historical view that the Africans belonged to a lower order of humanity.

Accordingly, the pursuit of their interests by the dominant powers led to a 
situation in which the fact of the independence of the former African colonies meant 
that these now independent countries would not have the possibility to harness African 
resources for Africa’s development.
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This enhanced the necessity for the metropolitan countries to provide aid for 
the former dependencies, further entrenching the dependence of the African people on 
the erstwhile colonial powers.

For the peoples of Africa the absence of sustained indigenous development 
meant continuing suffering, including the persistence of state measures focused on ensur-
ing that these suffering masses do not rise up against their new rulers.

Ironically, for the developed countries, this meant that the seemingly endemic 
instability of the African countries threatened the achievement of their strategic objec-
tives of securing their economic interests in Africa and guaranteeing the political 
allegiance of the African countries.

This leads us to the identifi cation of a strategic objective that is of crucial impor-
tance both for Africa and the rest of the world. This is that Africa needs a political order 
and system of governance that would:

� be legitimate and enjoy the support and loyalty of the African masses
�  be strong enough to defend and advance the sovereign interests of these masses
� help to address the fundamental development interests of these masses
�  have the capacity to ensure the achievement of these objectives, including 

interacting with the various global processes that characterise the world 
economy.

 The benefi t of this to Africa is self-evident. But it is also important to the rest 
of the global community because it would ensure that stable and predictable conditions 
exist in Africa, rationally to order the sustained interaction of the rest of the world with 
the globally strategic African resource base.

This is, furthermore, critical for the rest of the world because it would 
constitute a major blow against both the global grey economy and global organised crime, 
bearing in mind the fact of the globalisation of both these phenomena. 

In this regard, and to address the challenges of poverty, underdevelopment and 
marginalisation, Africa and the rest of the international community need to ensure that 
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Africa takes the next step in her political evolution beyond slavery, colonial subjugation 
and neo-colonial dependence to genuine independence and democracy.

It is only under the conditions of the latter that Africa and the world will 
succeed in the efforts to defeat African underdevelopment.

Having come to this determination on the historic and current causes of Africa’s
position in the world, African leaders committed themselves to the project of the renewal 
of the African Continent at the dawn of the new century and the new millennium.

Charged with the honour of leading our continent by popular mandate, African lead-
ers have declared this to be the African century. We have resolved that, whatever the costs, 
it is both possible and necessary to ensure that Africa has a positive and optimistic future.

The ultimate objective of this African initiative is to change the nature and 
architecture of the international governance system and perceptions about Africa, which 
are based on a self-fulfi lling prophecy we referred to earlier.

We draw strength from African achievements in the arts, culture, natural 
sciences, philosophico-religious, and architectural grandeur produced by the African 
mind over the centuries.

We recall, in this regard, the advanced civilisations of Mapungubwe and Great 
Zimbabwe in southern Africa. We recall, too, the thriving universities across Northern 
Africa that for centuries were at the forefront of knowledge production and teaching. 
We recall, too, the Timbuktu Manuscripts, ancient documents that hold the key to some 
of the secrets of the continent’s history and cultural heritage; manuscripts which provide 
a written testimony to the skill of African scholars and scientists, in subjects such as 
astronomy, mathematics, chemistry, medicine and climatology in the Middle Ages, and 
give the lie to the conventional historical view of Africa as a continent possessing only 
an oral tradition.

To African leaders it seems clear that the continent needs to re-position itself in 
response to the international economic system that has for a long time frozen the African con-
tinent out of the global economic life except as a supplier of cheap labour and raw materials.
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When the Organisation of African Unity (OAU) was formed in 1963, its pri-
mary objective was to rid the continent of colonial tyranny. The liberation of South 
Africa from apartheid in 1994 represented the completion of this historic mandate. But 
this momentous closure also threw up its shortcomings in relation to the new challenges 
facing the continent.

What was required was a new continental post-colonial, post-liberation response 
in a globalised world, to the national, continental and international challenges that faced 
Africa as a whole, but also the specifi cities of individual countries and regions.

And so in 2002 the African Union was formed as a new continental vehicle, 
driven by new African leaders, whose mandate was distinct from that of its predecessor. 
The African Union has, through the Constitutive Act, been set up in terms of statutory 
law in African countries. The Pan African Parliament empowers the AU to set standards 
which can be enforced.

The African Court of Justice enforces provisions of the Constitutive Act. 
National sovereignty can no longer be used as a cover for gross abuses such as genocide. 
There will now be a sound basis to stop those violations from happening.

Our effort as Africans thoughtfully to wrestle Africa out of its present condi-
tions of stagnation has found its ultimate expression in Africa’s socio-economic blue-
print, the New Partnership for Africa’s Development, NEPAD.

This comprehensive development plan deals with both tangible and intangible 
requirements aimed at putting Africa fi rmly on a developmental trajectory.

African leadership have conceptualised NEPAD, in part, as a subjective response 
to the ideological internalisation of conditions of inferiority among ourselves, thus sig-
nalling a metaphorical break with Africa’s own complicity in its oppression, thus ending 
the self-fulfi lling prophecy.

Prescriptions, donations, aid and assistance, previously accepted unquestion-
ingly and without much thought, from international friends and agencies with grateful-
ness and required deference, have given way to Africa’s investment of its own meagre 
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resources in its own development in areas purposely identifi ed for its potential impact 
on human development with the aim of surmounting the challenges facing its people. 
Africa has taken responsibility for defi ning its ills, fi nding solutions, and addressing 
them through its own strategies.

The increasing success of the NEPAD project, and the development momen-
tum gathering steam on the continent, should, among other things, result in a situation 
whereby Africa becomes a contributor in the process of building a modern world.

Such affi rmations would evoke Lord Alfred Tennyson’s thoughts that:

  ...‘the old order changeth, yielding place to new, and God fulfi lls 
himself in many ways, lest one good custom should corrupt the world’.

(The Passing of Arthur, Alfred Lord Tennyson)
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M A DA M CH A I R PE R S ON OF T H E EX EC U T I V E BOA R D,
M R P R E S I DE N T OF T H E GE N E R A L CON F E R E NC E ,
M R DI R EC TOR- GE N E R A L ,
DI S T I NGU I S H E D M I N I S T E R S ,
DI S T I NGU I S H E D A M BA S S A D OR S ,
HONOU R A BL E M E M BE R S OF T H E EX EC U T I V E BOA R D,
DI S T I NGU I S H E D P E R M A N E N T DE L EGAT E S A N D OB S E RV E R S

TO U N ESCO,
LA DI E S A N D GE N T L E M E N,

ALLOW me fi rst of all to say how honoured I feel to be your guest today, with-
   in these prestigious walls, where more than 50 years ago a group of people 
   met to launch an ambitious project: to construct the defences of peace in 

the minds of men.

M R DI R EC TOR- GE N E R A L ,
The interest which you have always shown in the ideas that I have been advocating 
in African forums since I took up my duties as Head of State of Senegal, and which 
swiftly led to esteem and friendship, leaves no doubt as to the source of the deci-
sion to invite me to the Executive Board of UNESCO. I should therefore like to 
express my gratitude to you and to the members of your Organization’s directorate, 
and at the same time to assure you of my fi rm commitment to pursuing the long-
standing cooperation between UNESCO and Senegal so that our common ideals can 
triumph.
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This occasion also gives me the opportunity to resume my personal contact 
with an organization that I came to know well in the 1960s and 1970s, when it was led 
with dedication and conviction by one of my compatriots, Amadou Mahtar M’Bow. 
Since then, I have continually followed UNESCO’s activities with interest.

MR DIRECTOR-GENERAL,
In circumstances such as these, the proper thing to do would be to recall everything 
your Organization has done in my country and in Africa. But as recalling means 
reminding people of what has been or may be forgotten, and UNESCO’s mammoth 
efforts in Africa are present in all our minds because of their closeness to the people, 
their permanence and their scale, I venture to hope that you will forgive me for not 
embarking on such an exercise, which would take time.

LADIES AND GENTLEMEN,
You asked me to speak on the theme “NEPAD and UNESCO faced with the chal-
lenges to Africa”.

I know that UNESCO has organized international meetings in Africa 
itself, recently in Ouagadougou, and elsewhere, so as to study closely Africa’s rela-
tions with your Organization. I am familiar with the excellent publication you have 
issued on the subject. I am perfectly aware that I am speaking about this question 
with people who know their subject. But I feel I should go back over NEPAD’s
background and give you some details that you could only obtain from one of its 
founders.

It was in 2001 that certain Heads of State, aware as they were of how far 
Africa was lagging behind, of the disastrous situation of its populations and of 
the futility of the endless studies and plans which had never been implemented and 
which had marked our history since independence, took the initiative of drawing up 
development plans for Africa stemming from an entirely new spirit.



16 Statement by His Excellency Mr A BD OU L AY E WA DE

And so the President of South Africa, Thabo Mbeki, launched the idea of 
an African Revival to reinvigorate and inspire Africa at the dawn of the twenty-fi rst 
century. He was supported in this by the President of Nigeria, Olusegun Obasanjo, 
and the President of Algeria, Abdel Aziz Boutefl ika, and together the three Presidents 
launched the Millennium African Plan (MAP).

For my part, as a former consultant for OAU and ADB, deploring the fact that no 
serious attempt had been made to implement any of the previous plans for Africa and, at the 
same time, keen to break with what I called “economic literature” – a collection of philosoph-
ical musings rather than a scientifi c instrument for action, I launched the OMEGA plan.

After some negotiation at the international level and many coordination meet-
ings in Africa, the two plans were merged into one, which initially bore the name New 
African Initiative (NAI).

Within NEPAD, the OMEGA plan constitutes the economic component
underpinning our development strategy to absorb the disparities that separate us from 
the developed countries.

At the very fi rst meeting and for the sake of geopolitical balance, Egypt was
co-opted into the initiators’ group, known as the Implementation Committee, raising the 
number of its members from four to fi ve.

The New African Initiative was adopted by the Summit of Heads of State in 
Lusaka, Zambia, on 6 and 7 July 2001. In a special resolution, the Summit designated me 
to join the three Heads of State, Presidents Obasanjo, Mbeki and Boutefl ika, who had 
been mandated in 2000 to negotiate the cancellation of the African debt with the G8, 
which had met in Japan in June 2000.

The Lusaka Summit enlarged the Implementation Committee with 10 additional 
members on the basis of two representatives per region. That number was increased to 
three at the last Summit of OAU Heads of State.

The Implementation Committee set up a group of experts from the initiating 
countries and from OAU, ECA and ADB under the name of the Steering Committee.
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A delegation comprising the fi rst four Heads of State was mandated to present 
this new African plan to the G8 meeting in Genoa, Italy, on 20 and 21 July 2001. President 
Alpha Oumar Konaré was invited to join the delegation, thus bringing the number of
members up to fi ve.

At one of its meetings, the Implementation Committee decided that the name 
of the plan should be changed and was from then on to be called the New Partnership 
for Africa’s Development, with the single English acronym NEPAD.

Those African countries were invited by the G8 to its Summit in Genoa, Italy, 
to present the new African plan and discuss the relevance of its options.

The G8 was most enthusiastic about what was an entirely African initiative 
that contrasted sharply with earlier approaches in that it presented a real vision of 
the future. The G8 responded by adopting a declaration, the Genoa Declaration, 
which in every respect matched the main priority areas as set out in the New African 
Initiative (NAI) which had become NEPAD, with the exception of the infrastructure 
component.

Since then, there have been many milestone events in NEPAD’s history:
� G8 leaders have received a number of African Heads of State to discuss 

NEPAD; among them Prime Minister Tony Blair at Chequers and the President of the 
European Commission in Brussels; President Chirac received a dozen African Heads of 
State on 8 February 2002; and the President of the United States received the Presidents of 
three countries which, in his view, are among the true democracies: Alpha Omar Konaré,
John Kufuor and Abdoulaye Wade.

� Each G8 country has appointed a personal representative to ensure perma-
nent liaison with the African countries; they are the “sherpas”.

� There have been many contacts between these personal representatives and 
the representatives of the African countries.

� G8 leaders have toured Africa: the German President, the British Prime 
Minister and the Canadian Prime Minister.
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� A conference of the African private sector was held in Dakar in January 2002 
as a prelude to the conference of the international private sector and NEPAD countries.

The major meetings which have marked NEPAD’s development are as follows:
� The Dakar conference on the participation of the private sector in the 

fi nancing of NEPAD, which was held on 15, 16 and 17 April 2002, was attended by 
African Heads of State and the African and international private sector.

� The G8 Summit in Ottawa, Canada, in June, which was a defi ning moment 
in the implementation of NEPAD, with a strong consensus reached between the 
G8 countries and the Implementation Committee.

In addition to these meetings, a number of working groups have been set up 
on the basis of NEPAD’s priority sectors, grouped into fi elds and distributed between 
the initiating countries as follows:

Algeria:  human development in its educational and health components;
Egypt:  access to markets and diversifi cation of agricultural production;
Nigeria:  good private economic governance and capital fl ows;
Senegal:  infrastructure, environment, ICTs, energy;
South Africa:  good political governance, peace, security, democracy.
NEPAD stems from an entirely new spirit based on fundamental options and 

on top priorities which should always be borne in mind so as not to stray off course.

SPEC I F IC F E AT U R E S OF N EPA D

NEPAD’s aim
NEPAD’s ultimate aim is to help Africa catch up with the developing countries. The idea 
of a gap to be fi lled is a core concept of NEPAD. Therefore, it is not simply a matter of 
funding every project that comes along.

Africa considers that it has been marginalized by historical developments, with the result 
that today it receives less than 1% of global investment and has but a 1.7% share in global trade.
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Africa is, today, the most backward and poorest continent in terms of 
economic and social development.

Africa’s impoverishment over time is the result of the cumulative effect of more 
than 300 years of slavery, nearly 100 years of colonization and, since independence, 
economic domination as refl ected in the exploitation of its resources and of its labour 
force through constantly decreasing prices.

In fact, this marginalization of Africa exists even in the minds of our part-
ners in the developed world who, when they speak of the world economy, are thinking 
only of the developed countries, since Africa is on the periphery and is increasingly 
sidelined. But for African leaders, Africa has its rightful place in the mainstream of 
globalization owing to the simple fact that the development of the world economy, 
that of the United States and Europe, is historically, to a very great extent, the result 
of the exploitation of the raw materials of our continent and of its people through 
its exports.

Africa is therefore asking for massive investments from the developed coun-
tries. The mechanisms, which remain to be defi ned, will not necessarily involve loans 
or aid, that vicious circle from which no underdeveloped country has ever emerged to 
join the ranks of the developed countries.

The paradox is that the enormous transfers of funds from the developed to the 
developing countries have not in fact yielded the expected results, for the international 
community just launched a decade for the eradication of poverty – surely a clear admis-
sion of failure which proves, if proof be needed, that a sound international development 
policy cannot be based on magnanimity alone.

NEPAD’s strategy
The NEPAD strategy has a twofold thrust: fi rst, the basic parameters of long-term devel-
opment and, secondly, strategic variables, the manipulation and interaction of which give 
rise to growth.
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I.  Basic parameters

1.1 Good governance
(a) Good political governance: this implies democracy as refl ected in free and fair elec-

tions and democratic institutions, respect for the rights of men, women and children, transpar-
ency in the management of public assets, eradication of corruption and action against impunity;

(b) Good economic governance: this means creating an enabling environment 
that will attract fl ows of private capital, with a fair and independent judicial system that 
can handle litigation involving foreign and national investment, honest and transparent 
management of private fi rms, and so forth.

1.2 A key option: the region as a framework for action
NEPAD has opted for a view of African development based on regional, rather than 
national, divisions. There are fi ve regions in Africa:

(c) North Africa;
(d) West Africa;
(e) Central Africa;
(f) East Africa and the Indian Ocean;
(g) Southern Africa.
Thus, without calling into question the sovereignty of States otherwise than 

through their commitment to the African Union, NEPAD believes that Africa can only 
succeed by promoting regional development, which offers a broader market for our 
industries and greater possibilities for investors.

Of course, regional development will be coordinated at the top for obvious 
reasons of coherence.

Geographically speaking, there will be several kinds of projects. For exam-
ple, roadway and general infrastructure projects can be intra-regional (within a region), 
trans-regional (across several regions) or continental.
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1.3 The private sector
For the fi rst time in its history, Africa, through the intermediary of NEPAD, has decided 
to call on the private sector, which it sees as the core of economic growth. While the 
State will not surrender its historical role as protector of the people through an effective 
and progressive economic and social policy, NEPAD believes that only the private 
sector is in a position to provide Africa with the enormous capital that it needs.

Of course, there is fi rst of all the African private sector, representing Africans 
on the continent and abroad, and there is also a good chance of mobilizing public and 
private savings. Nevertheless, foreign capital remains a prerequisite for Africa’s growth 
and development.

NEPAD is therefore encouraging the development of an African private sector 
which may act independently or be associated with the foreign private sector through 
joint ventures.

We, the founders of NEPAD, believe that, while it is true that everything is 
a priority in Africa, there are still some top or fundamental priorities without which 
there is no prospect of development. NEPAD is therefore proposing a partnership with 
the rich countries with a view to the joint elaboration and the implementation of an 
emergency plan for those top priorities or strategic variables.

II.  Strategic variables
The strategic variables are as follows:

2.1 Infrastructure: roads, railways, ports, airports and transport repre-
sent costs that affect the competitiveness of African products on the foreign market. 
In addition, infrastructure helps to expand and create economic activity, as eloquently 
illustrated by the case of the United States.

2.2 Education: today, human resources are clearly the most important 
factor of growth because they are directly involved in production: creativity, inventivity, 
productivity. Countries without natural resources like Japan, South Korea, Taiwan and 
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Singapore have shown that a country can develop by investing massively in education 
and training. MINEDAF VIII therefore rightly reaffi rmed the pledge made by our States 
to achieve the objectives of the Dakar World Education Forum. Senegal is following with 
interest all the efforts made by the Organization to revitalize teacher training institu-
tions and to create and strengthen poles of excellence. The establishment of UNESCO 
Chairs, the awarding of training fellowships and the development of South/North/South 
partnerships are all ways in which Africa can catch up.

2.3 Health
Health is a signifi cant challenge for Africa in view of the very high mortality rates from 
endemic diseases – malaria, tuberculosis, AIDS and so forth. The battle for health is 
therefore a top priority for Africa.

2.4 Agriculture
Africa’s agricultural sector is very far behind and as a result Africa is dependent on 
others for food, a situation diffi cult to imagine for an immense continent endowed with 
land and water.

At a time when Western consumers are turning away from their own countries’
agricultural products because of pesticides, agriculture offers Africa an unprecedented 
opportunity to produce organic food products for export and earn the foreign currency 
it needs to fi nance its development. For that, Africa needs the technology and know-how 
of the developed countries and expects the G8 countries to provide it.

The agricultural sector will contribute substantially to an increase in Africa’s
share in global trade if the G8 countries remove non-tariff barriers to access their 
markets and create an environment conducive to genuine international competitiveness. 
We should like to take this occasion to thank the French President for his proposal to 
submit to his G8 partners the decision to do away with farm subsidies in the countries 
of the North.
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2.5  The new information 
and communication technologies

The new information and communication technologies (NICTs) have the advantage of 
being accessible to all in the sense that all they require is intelligence which, fortunately, 
is equally shared among human communities. NICTs provide the tools for a permanent 
exchange of goods and services at the same speed for all, the speed of light. In economic 
terms, NICTs produce services that generate high revenues.

African people should have access to these new technologies, from early 
childhood, and such access should apply to all activities including agriculture, industry, 
transport, services and trade.

It is inconceivable today that Africans should continue to be marginalized 
simply because they do not have access to the new technologies, which are the key to 
understanding the world of tomorrow. 

While it is true that the countries of the South need the North to gain access to 
scientifi c and technical knowledge, the countries of the North have much to learn from 
the countries of the South.

The absence of the countries of the South from the landscape of the new means 
of communication would deprive the North of an enriching and necessary dialogue 
among cultures. We have all observed that the digital world is in the process of creating a 
new kind of human being for a new civilization.

2.6 Environment
Today, we are aware of the impact of environmental degradation on living conditions. 
In addition to their most obvious effects, desertifi cation and drought pose very serious 
threats to the very lives of sub-Saharan populations. To that must be added the rapid 
degradation of African coastal ecosystems owing to the encroachment of the sea.

Moreover, Africa is exposed to a real threat from the transfer of toxic waste and 
contaminated animal feed, which endanger both livestock and human beings.
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2.7 Energy
We know that energy is a dimension of development. The majority of African countries 
do not produce oil and have only hydraulic energy, unevenly distributed within their 
borders. That means that most countries are affected by oil price fl uctuations since gov-
ernments are obliged to increase oil prices when the price of crude oil rises, and this has 
an immediate impact on the living conditions of workers and the population in general.

That is why NEPAD has included energy among its top priorities, inviting 
the international community to refl ect on that question. Some African countries with 
natural gas reserves are already thinking of building pipelines to transport gas to coun-
tries without it. 

However, the overall problem remains because energy represents a signifi -
cant share of production costs and therefore has a direct impact on the competitive-
ness of our industries.

2.8 Access to the markets of the developed countries
The stated desire to develop and diversify agriculture cannot become a reality unless the 
developed countries open their borders to us, as mentioned earlier.

Now that the setting has been described and the actors are, so to speak, in place, 
we can focus more directly on our subject: NEPAD and UNESCO faced with the new 
challenges to Africa.

The particularity of the challenges that Africa is up against is that they are all 
present at one time. Generally, countries have to face only one challenge at a time and 
still have diffi culty overcoming it. In Africa, all the challenges are there at once. I shall 
cite only a few of them:

� the ecological challenge of a desert/cancer that is advancing at the speed 
of kilometres per year, the drought that annihilates the efforts of our farmers, already 
the poorest of the poor, coastal erosion and salinization of the groundwater under the 
continental shelf;
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� the challenge of explosive population growth, 2.7% annually, giving rise 
to food scarcity, cities in constant, non-urbanizable expansion, population movements 
resulting in a lack of demographic balance within national borders, unregulated emigra-
tion, the deterioration of education;

� the cultural challenge with the threat of submersion beneath the crushing 
disparity in access to and use of the media, and so forth.

To meet all those challenges, Africa, as we have seen, drew up and adopted 
NEPAD, asking the sons of Africa to implement the relevant measures in their own way, 
at their own level.

LA DI E S A N D GE N T L E M E N,
There are those who reproach NEPAD for not having specifi cally included culture as 
part of its remit.

NEPAD advocates the vision of an Africa that wants to break free from its 
historical handicaps and take part in the world that is evolving today, relying fi rst and 
foremost on its own strengths, and only afterwards on external aid.

This new attitude constitutes, in itself, a new cultural approach. Shaping our 
own destiny instead of having it imposed upon us: that is, as it were, NEPAD’s motto.

I should also make it clear that, although culture is at the heart of NEPAD, the 
fact that it is not explicitly included in our remit is a temporary situation, explained by 
the primary thrust of our action. 

I.  Culture is defi nitely present in NEPAD

1.1 Through education
I know that we share the conviction that education has a central role to play. 
Your support for NEPAD largely stems from the fact that NEPAD is also based on 
the optimization of African human resources.
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Education is NEPAD’s second top priority area.
Shortly after you took up your duties, Mr Director-General, you honoured 

my country by holding the World Education Forum in Senegal. In Dakar, 10 years 
after Jomtien, the international community undertook to meet the target of education 
for all by 2015.

In my address to the Forum I said how much I was pinning my hopes on the 
education of young Africans. I advocated a different way of looking at education – an 
education of excellence, based on equal opportunities; an education from which no 
child is excluded; an education that offers training prospects to everyone, since I am 
convinced that education is the strategic factor in sustainable development.

Referring to the success of the Asian countries which have caught up with 
developed countries through education, on which they do not hesitate to spend 75% of 
their budget, I wagered that Africa too would win through education.

The education system I have devised for Senegal and Africa takes children 
from the two to four age group through a general education system divided into a gen-
eral stream, a private vocational training stream and a State vocational training stream, 
supplemented by university colleges, which take pupils through the last two years of 
the baccalauréat and the fi rst years of university.

To these must be added the setting up of specialized centres and institutes, 
teacher training, school buildings, a whole series of teacher-training colleges set up 
across the continent and, most importantly, support for universities.

I particularly want to mention the infant schools (Case des Tout Petits)
designed for children aged two to four. The main two features of the schools are 
that they train children’s minds through educational toys and computer training and 
that every day the children are told a story from our legends by the Grandfather 
or Grandmother of the village, which always has a moral to it. This ensures that 
children are fully immersed in modern life while remaining rooted in their culture. 
“Rooted and open”….
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The introduction of regional university colleges (collège universitaire régional 
– CURE) is a major innovation in our new education system. The aim of these colleges, 
set up at department and regional level, is to provide vocational training and prepara-
tory training for university, for a four-year period. The CURE Bac-2 is a level which 
corresponds more or less to the former second cycle of secondary education (last two 
years before university entrance level). CURE Bac+2 is a preparatory section, leading to 
either vocational training or university.

Our educational reform is today supplemented by decisions of revolutionary 
scope.

First, we have allowed optional religious teaching into state schools, in particu-
lar for Muslims and Christians, as some Muslim parents were still reluctant to send their 
children to school for fear that they would not fi nd the time for their religious education. 
They are altogether satisfi ed with the measure.

Moreover, after consulting the religious leaders, who have given their approval, 
we have decided to institutionalize Koranic teaching, with the incorporation of literacy 
in the national language, the teaching of at least one modern language, and vocational 
training. This measure affects 850,000 children, which will be in addition to the 1,750,000 
children in the modern system.

Out of consideration for certain cultures that have diffi culty accepting the mixed 
attendance of boys and girls in one school, we are in the process of creating schools for 
girls for the fi rst part of their schooling.

Education is not only for children. It can apply to the population in general. 
In that connection, our Constitution prohibits excision and early marriage. Thanks to the 
mobilization of specialist women personnel, who have toured around the country pro-
viding explanations, these practices virtually no longer exist, except in one department.

All this means that the literacy rate in Senegal is set to rise exponentially. 
Providing the system is at full capacity, in three years’ time the enrolment ratio will be 
almost 100%.
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I have the pleasure, Mr Director-General, to inform this august assembly 
about the project University for the Future of Africa, which we are in the process of 
setting up on the site of the former William Ponty teacher training college, known 
for having produced the fi rst trained African personnel in the colonial era. This new-
generation university will teach selected programmes from universities of the North 
that students can follow in real time by satellite. This is more than distance learning, 
as the diplomas and degrees and the examinations will be exactly the same in Paris, 
Boston and Dakar, and so the diploma will not be an equivalent but the same as that of 
the partner university chosen.

Designed for the training of Africans, who will no longer need to leave 
their country, the university will be established in each of the fi ve regions of Africa. 
The Dakar branch of the university is being built with fi nancial backing from the 
Republic of China (Taiwan) and support from the European Union.

It will be a bilingual university, with admission at Masters level, specializing in 
the areas in which Africa is the most behind: science and technology (engineering) and 
public and private business management.

1.2 Through information
Culture does indeed feature in NEPAD through information and the new information 
and communication technologies (NICTs). Are not information, seen by us in terms 
of digital solidarity and thus linked to the concerns expressed by UNESCO some 
40 years ago, and the NICTs, seen as vehicles for the transmission of knowledge, 
essential attributes of culture?

To narrow the gap, large-scale but feasible funding based upon digital soli-
darity, a concept I have proposed as a means of narrowing the digital divide through 
“painless” individual contributions, will be necessary.

Like common monetary policies, Digital Solidarity consists in defi ning 
quantitative criteria for the utilization rates of the new information and com-
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munication technologies. These criteria are based on the identifi cation of upper and 
lower digital margins that defi ne the “digital snake”, for example, the number of 
computers per inhabitant, the number of websites, the telecom penetration rate, and 
so forth.

Voluntary contributions would be collected, such as, for example, $0.50 per 
international communication, $1 per computer sold, $1 per router sold, and so forth.

Experts have estimated that several billion dollars would thus be raised. 
These funds would be used to help many countries to gain entry into and remain in the 
information society, or more specifi cally the digital snake.

The experts are now drawing up three documents on:
–  Digital Solidarity Charter;
–  Digital Solidarity Foundation;
–  Digital Solidarity Fund domiciled in Geneva and based on the principle of 

the non-applicability of bank secrecy (absolute transparency).
A world sponsorship committee, comprising one representative per region or 

subregion, has been proposed:
Asia:  India
Europe:  Russian Federation and France
North America:  Canada and the United States of America
South America:  Brazil
Africa:  Senegal
The committee will be established in cooperation with WTO, the United 

Nations, civil society, the international private sector and States. Its function will be 
to help countries below digital snake threshold to enter it and those already in to stay 
inside the snake.

I feel that right now an organization has been left out. I think that UNESCO 
should be involved in the drafting of the Charter, in the sponsorship committee and 
perhaps in the fund-raising mechanism.
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It could also serve as the framework for digital solidarity and contribute – why not? –
to the collection of voluntary contributions under arrangements that are to be defi ned.

Lastly, I should add that, on my proposal, the African Union has entrusted me 
with the organization in Dakar of a conference of persons from intellectual and cultural 
circles in Africa (350 participants) and the Diaspora (150 participants) to defi ne their 
participation in NEPAD and in the construction of the African Union.

Before the end of the year, you will receive a more comprehensive reply on the 
place of culture in NEPAD.

In our new approach to Africa, we hope to see the emergence of the African 
citizens for the twenty-fi rst century, secure and strengthened by such a diverse and rich
cultural identity, and at the same time well informed about events in the rest of the world 
and, above all, well armed to preserve Africa’s creative vitality and prevent the invasion 
of simplistic and standardization models.

The more we help the people to claim ownership of NEPAD by conducting a 
grass-roots information campaign, the more they will tend to express themselves through 
that vision in written works, music, painting and sculpture.

Lastly, the cultural dimension will also be developed by major communication 
structures, such as television, radio and information agencies, which will contribute to 
the dissemination of our priceless cultural heritage.

1.3 Through a culture of peace
NEPAD’s primary purpose, as you know and as I pointed out a few moments ago, is good 
public governance, which breaks down into democracy, peace and long-term security.

Africa has defi ned the means of confl ict prevention and resolution even though, 
in most cases, they have not always proved effective.

No meeting of NEPAD’s Implementation Committee takes place without 
hearing a general survey of confl icts in Africa by the Peace and Security Council, chaired 
by Mr Thabo Mbeki.
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It is recognized that peace is one of UNESCO’s main areas of concern. I should 
point out, by the way, that I took part in your publication entitled “Consensus and Peace”
which contains the deliberations of a select symposium of six or seven members held in 
Oslo in 1965.

NEPAD invites men and women of culture to defi ne themselves the place of 
culture in this collective project.

In drafting the OMEGA plan, my desire was to avoid telling each African or 
group of Africans what he or they should do: was I really in a position to do that? I there-
fore limited myself to economic matters, leaving to others the task of defi ning the role 
they should play within the framework and vision of NEPAD.

That is why, to all those tempted to ask me to spell out their role in NEPAD, 
I have invariably replied, “I have provided you with an instrument. It is up to you to 
make it function at your level”.

Today, women, in their various organizations, see themselves as workers for 
NEPAD. Businessmen in the private sector have fully understood their role and are per-
forming it; the chiefs of staff of our armies in West Africa and the directors of African 
gendarmeries held a meeting in Dakar on 3 April to clarify their security mission in 
accordance with the fi rst principle of NEPAD.

Yet, for all those people, such concepts are not explicitly stated in the NEPAD text.

LA DI E S A N D GE N T L E M E N,
M R DI R EC TOR- GE N E R A L ,

NEPAD has had UNESCO’s support from its very beginning. 
In November 2001 your personal commitment and foresightedness led you to 

organize an international seminar on the theme of “forward-looking approaches and 
innovative strategies to promote the development of Africa in the twenty-fi rst century”.

For you, as for us, it is essential to demonstrate that education for all is a pre-
requisite of sustainable development. The very special interest taken by your Organization 
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in NEPAD led, in June 2002 to the implementation of a regional strategy for Africa. 
It is also worth mentioning the numerous personal contacts that you had with the 
G8, the Tokyo International Conference on African Development (TICAD), the 
European Union and other development partners in order to help NEPAD to get up 
to cruising speed.

Your Organization continued its productive cooperation by holding a month 
ago, in Ouagadougou, in Burkina Faso, a major seminar entitled “UNESCO-NEPAD –
from Vision to Action”, which discussed in greater detail the ways and means of helping 
African States to incorporate the NEPAD objectives into their national programmes.

More than 200 decision-makers, politicians, representatives of regional and subre-
gional organizations and NGOs, donors, elected representatives and experts debated issues 
relating to education, water, biodiversity, cultural diversity, access to the NICTs, etc.

I should like to take this opportunity to thank you for this excellent initiative 
and to welcome your Organization’s initiative in setting up a UNESCO Committee 
for NEPAD. I have noted with satisfaction the fi rm resolve of both parties to coordi-
nate closely their approaches, initiatives and projects in order to develop real synergies 
between their respective structures. I should like to express to you my gratitude and that 
of all the Heads of State for the constant attention that you have given to the problems 
of Africa.

LADIES AND GENTLEMEN,
Africa has no other choice but to engage in the process of globalization since it represents 
a worldwide trend which has roots that go deep into the past. The fact is that the players 
in the game took away most of our cards a long time ago, but we are forced to play or be 
excluded from the circle of players.

The name of the game in question is information, education, training, aware-
ness-raising, quickness of understanding, capacity for rapid reaction, and proactivity. 
In short, the game is mankind.
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Inasmuch as Africa has high-quality human resources and partners in the other 
camp, I am deeply convinced that we must accept the competition. All we ask for is a level 
playing fi eld.

For some 40 years we presented ourselves in accordance with what others 
wanted us to be; now, with NEPAD, we can present ourselves as we really are.

M R DI R EC TOR-GEN E R A L ,
LA DI E S A N D GEN T L E M EN,
M E M BE R S OF T H E EX EC U T I V E BOA R D,
PE R M A N EN T DEL EGAT E S ,
REPRESENTATIVES OF THE INTERNATIONAL SCIENTIFIC COMMUNITY,

NEPAD is nothing other than the response to your international seminar of November 
2001.

Just a few words in conclusion.

M A DA M CH A I R PE R S ON OF T H E EX EC U T I V E BOA R D,
M R DI R EC TOR- GE N E R A L ,

I am overwhelmed in the face of so much understanding and such a positive attitude 
towards Africa. If it is true that it is ideas that lead the world, then the support of this 
laboratory of ideas that is UNESCO should in itself be enough to induce the waverers to 
commit themselves confi dently to the battle that Africa has initiated through NEPAD.

In any event, I can assure you, on behalf of my colleagues of the NEPAD 
Implementation Committee, that it is hand in hand with UNESCO that we shall take 
up the fi ght on behalf of our continent so as to win its rightful place in the process of 
globalization.

I recall the words of President François Mitterrand who, in the course of a 
visit to your Organization, declared: “Our world needs signposts for the future; it is to 
UNESCO that we look to provide them”.
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M R DI R EC TOR- GE N E R A L ,
You are in the process of constructing these signposts in a turbulent world whose well-
being depends on a return to humanism, which is the foundation of our partnership.

Thank you.
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MADAM PRESIDENT,
PRESIDENT CHIRAC,
EXCELLENCIES AND DISTINGUISHED DELEGATES,

IAM pleased to be here today at this opening of the 31st session of the General 
 Conference of UNESCO. I bring to you the good wishes of the Government and 
 the entire people of Nigeria. I warmly welcome my good friend and colleague, 

President Chirac, to this very important international meeting. I thank him for being 
a friend and a companion.

Let me say that I am particularly happy to be back at UNESCO, an organiza-
tion with whose mission and principles I have had long association and commitment. 
As far back as 1976, as Head of State, I worked closely with UNESCO to develop 
Nigeria’s Universal Primary Education (UPE). I have also had the honour of serving 
as a member of the jury of distinguished prizes of UNESCO. Since the transition to 
democratic governance in Nigeria, our Administration has been fruitfully cooperating 
with UNESCO in many key areas. And I want to salute Director-General Matsuura 
for this accomplishment.

Madam President, it is not possible to over-emphasize UNESCO’s signifi -
cance and relevance in crucial areas of concern, not only to Nigeria, but to other 
developing countries and indeed to the world at large. As the current Chairman of the 
South Summit (since the G-77 Summit in Havana last year), I want to underline the 
confi dence and trust, as well as the expectation, which the developing countries place 
in UNESCO.
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By circumstance of terror and cruelty, we meet at a crucial juncture in world 
development and politics. The heinous events of 11 September in the United States of 
America have stunned the world and curtailed many international activities. Thus, 
this General Conference offers a most welcome forum to refl ect on the implications of 
an entirely new dimension of terrorism and the threat to world peace based on shared 
global values, conventions and collective security. There is an urgent need to revisit 
and strengthen the global system of interaction and cooperation if organizations of the 
United Nations system, such as UNESCO, are to live up to their potential and peo-
ple’s expectations. Let us reassess and reaffi rm at this Conference the future of inter-
national cooperation, which incidentally is one of the principal objectives inscribed in 
the Constitution of UNESCO.

Although Africa is the weakest region of the world, I want to emphasize that 
all countries must be involved in the search for answers and in the shaping of the new 
structure of the international system that may evolve. We witness that UNESCO’s
agenda has suddenly become part of the agenda of the highest political order in the 
world. We therefore have an obligation to endow our Organization with the inspira-
tion and resources it needs to contribute to the global soul-searching and action in 
the wake of recent events, and to carry out any new or reinforced roles thrust upon it. 
This demands new efforts to focus and sharpen even more the effectiveness of its 
actions – actions which it must undertake more and more in concert with other relevant 
elements of the international community. This is a challenge to us all, the Member 
States. After all, we are UNESCO. Let us articulate the vision, mission, policies, strat-
egies, programmes and activities of the Organization, and also provide adequate means 
and support for their implementation. The time seems right for us to solemnly red-
edicate ourselves to the noble objectives of UNESCO’s Constitution, articulating our 
determination to proceed, through international cooperation, on the path of peace, 
development, tolerance and dialogue. In other words, we must strengthen UNESCO 
for future contributions in a changed world environment.
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Indeed, UNESCO’s mandate remains at the very heart of the world’s basic 
needs for survival, which include the need for knowledge-sharing, to uphold diversity, 
for dignity, tolerance, pluralism and democratic principles – especially in the context of 
globalization. The creation of UNESCO, itself the result of a tremendous act of faith, 
is premised on defending peace in the minds of the people, terminating the evils of war, 
hatred, and inequalities and unfairness, and halting all oppression, be it of man by man, 
or of nation by nation. The global village will not owe its existence solely to scientifi c, 
technological and economic advances. It will survive only if its development processes 
incorporate the educational with the cultural, the social with the spiritual, and the 
religious and ethical with the traditional. These are the true indices of the intellectual 
content of the emerging new world, if that world is to be peaceful and harmonious.

Prejudice against other cultures and civilizations is a major impediment to 
true globalization. Dialogue begins at home. A democratic dispensation and a spirit 
of good governance afford us the opportunity for dialogue, debate and deliberation 
together, for peaceful solutions rather than bitterness, confrontation and violence. 
Nigeria, for one, looks to UNESCO to serve as a steady forum where nations of the 
world can reaffi rm their commitment to peaceful ways of conduct, to a redoubling of 
their efforts of tolerance, and to giving practical meaning to the much wanted – and 
much needed – concept of dialogue among cultures, civilizations and religions. At 
the recent World Conference against Racism, Racial Discrimination, Xenophobia and 
Related Forms of Intolerance, held in Durban, my message emphasized the absolute 
need for all of us to commit ourselves to opposing all forms of discrimination wher-
ever they may occur. Unfortunately, this seminal event was overshadowed by discord 
and political disputes. We seemed to have lost an opportunity to face the real chal-
lenges of changing the prejudices, biases and discrimination which had formed the 
bedrock of human inhumanity to man.

These are the challenges set out in the Constitution of UNESCO by the 
visionary founders of the Organization. We owe these founders more than gratitude 
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for their vision, thoughts and ambition for the good of humankind. The challenge 
now rests with us to translate their ambition into reality, 55 years after the foundation 
of the Organization, and in the process make UNESCO’s role on the world scene not 
only dynamic and constructive, but also viable and respectable.

Without universality UNESCO’s voice will be impaired and its role will be 
hampered. Given the importance of UNESCO’s agenda – and let us not forget that 
the Constitution was co-drafted by an eminent American, Archibald MacLeish – we 
cannot rest until universality of membership is restored. I commend the United 
States Congress for having initiated the process of returning to UNESCO. We 
hope that the next few weeks will bring a fruitful conclusion to these welcome 
moves. Likewise, I hope that Singapore will also reclaim her rightful place in this 
world body.

It is imperative that UNESCO be provided with adequate resources, espe-
cially at this crucial moment. Nigeria observes with concern the consequences 
of the zero nominal growth budget for UNESCO, the third such budget in a row. 
Care must be taken to ensure that such a policy does not become tantamount to a 
creeping reduction in the real value of the budget, thus emasculating the core capaci-
ties of the Organization. I therefore appeal to our fellow member countries, especially 
the industrialized nations, to help to change this rather counter-productive budgetary 
policy. We observe with satisfaction that the Director-General has been putting in 
place reform measures aimed at enabling the Organization to better serve the needs 
and aspirations of member countries. I salute the Director-General for his leadership 
and courage, and for his demonstrated willingness to work assiduously with Member 
States in all stages, and on all issues involved.

Madam President, on 14 November 1960, less than two months after attain-
ing national sovereignty, Nigeria became the fi fty-eighth Member State of UNESCO. 
Even as a young nation, we saw a ready partner in this agency of the United Nations 
system, created for the advancement of international peace and the common welfare of 
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humankind through the educational, scientifi c and cultural relations of the peoples of 
the world. Nigerians acknowledge with particular appreciation UNESCO’s support 
during the recent tragic episode of bad leadership and governance in our country. The 
constant call by this Organization for the respect of human rights, human dignity and 
the rule of law, was a source of encouragement to many Nigerians. Nigeria is happy 
about the renewed and reinvigorated cooperation with UNESCO. In particular, we 
deeply appreciate the unanimous decision, taken at the 30th session of the General 
Conference in November 1999, approving the resolution on cooperation with Nigeria, 
which requested the Director-General to take all appropriate measures to increase 
cooperation with Nigeria in the framework of implementation of the programme and 
through the mobilization of extrabudgetary resources. I also acknowledge with deep 
appreciation the fi nancial support provided by the Government of Japan towards the
implementation of this programme. We are indeed very encouraged by the evolu-
tion of our cooperation, and we look forward to strengthening it appropriately in the 
context of our national requirements and contribution to international cooperation, 
especially as regards basic education, education sector analysis, technical and vocational 
education, science policy, and the creation of a virtual library for institutions of higher 
education.

One of the most constant manifestations of underdevelopment is poverty and 
ignorance. If we, or any developing nation for that matter, are to succeed, we must 
put poverty behind us. In this regard, we feel reassured that UNESCO has chosen 
the theme of poverty eradication – extreme poverty in particular – as one of two 
cross-cutting themes to be pursued by the entire Organization for the next six years. 
UNESCO will no doubt do its utmost to contribute to the attainment of the United 
Nations Millennium Summit target of halving poverty by the year 2015. In Nigeria 
we are, under a poverty eradication programme, putting in place schemes aimed at 
creating opportunities for our people to improve their quality of life. This is a theme 
I am personally committed to, and part of my inspiration comes from my experience 
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six years ago as a member of the Independent Commission on Population and Quality 
of Life. The eradication of poverty cannot be contemplated without dealing with the 
scourge of illiteracy and fi nding a systematic way of raising the level of knowledge of 
the populace at large. UNESCO has an important role to play in international fora to 
emphasize the crucial signifi cance of education and culture and also to highlight the 
signifi cance of introducing the scientifi c and communication dimensions into succes-
sive poverty reduction policies. The face of poverty cannot be captured in monetary 
terms alone, it is much more complex and diverse.

We are currently engaged – with UNESCO’s support – in an exercise that 
entails reviving, revamping, improving and updating every aspect of our education 
system, at all levels – primary, secondary, tertiary, vocational and special education.
We fi rmly believe in the right of all our citizens to education. This right must be 
translated from an ideal into a living reality. This was our vision when we launched 
the Universal Basic Education (UBE) Programme two years ago. We have given the 
same attention to the content and quality of our education. Given the ethnic diversity 
of our country, we have been most mindful of the need to use education as a unify-
ing factor and an element of cohesion in nation building. Universal basic education 
was therefore conceived as a key component of the education for all (EFA) approach 
for which we, as an E-9 nation, bear particular responsibility, and for which we have 
sought UNESCO’s cooperation.

Madam President, in their joint statement on the occasion of the fi rst anni-
versary of the Dakar World Education Forum in June 2001, the UNESCO Director-
General, together with the heads of UNDP, UNICEF, UNFPA and the World Bank, 
quite rightly observed that the educational challenge is greatest in Africa. It was also 
observed that about half of the countries of Africa are unlikely to reach the target of 
universal primary enrolment by the year 2015. Furthermore, it is quite possible that 
halfway through the next decade, more than 30% of children will never attend pri-
mary school or learn to read and write. This is politically and morally unacceptable. 
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We have the responsibility to avert this situation. The only way to do so is to mobilize 
now for effective and purposeful action. A special and concerted effort is warranted 
for this purpose, since African nations must grapple with a myriad of socio-economic 
diffi culties, which militate against their aspirations to provide adequate education to 
their peoples. Our EFA obligations are compounded by the tremendous needs for pre-
ventive education to counter HIV/AIDS. Nigeria last May hosted the Abuja Summit 
to articulate an African action programme. We call on the international community 
to contribute generously to the United Nations HIV/AIDS Global Trust Fund, estab-
lished at that Summit to fi ght HIV/AIDS to a standstill.

Developing countries feel deserted as a result of the dramatic drop in offi -
cial development assistance. We call on all our development partners, especially the 
OECD countries and the international fi nancial institutions, to join us in providing 
a critical mass of fi nancial resources. Let us set a moderate scale of 0.5% of GDP 
in the next fi ve years. In this regard, it is also pertinent to raise the debt issue. Let 
me plead, once again, that African countries should be relieved of their debt burden, 
which impedes national development and the provision of education and other social 
services. We recognize that recently there has been some movement regarding debt 
relief, such as through the programme for Highly Indebted Poor Countries (HIPC). 
But this is hardly enough. What is required is the total eradication of the burden, so as 
to give a survival chance to the countries struggling simultaneously to make ends meet 
and to pay off their debt. We must also design innovative approaches that can revital-
ize and sustain our education systems, such as debt-for-education swaps.

In culture, Nigeria is currently engaged in a re-evaluation of our heritage 
and in ensuring that our development plans and programmes are fi rmly based on our 
culture. Our government encourages science and basic research, and we are deter-
mined to build a science-literate society in which members are better able to con-
tribute to – and benefi t from – the advancement of science. We are thus particularly 
encouraged by the second cross-cutting theme chosen for the Organization’s future 
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mid-term focus, namely the use of information and communication technology for the 
development of education, science and culture, and their contribution to the emerging 
knowledge society. Considerable hopes were raised on this subject in the wake of the 
G-8 Summits in Okinawa and Genoa, as well as a fl urry of international activities, not 
least the DotForce. Yet there seems a danger that these plans may not take off. So let 
me sound a warning: if there is no effective action to arrest and close the gaping ICT 
chasm that now separates the industrialized world from most developing countries, 
we will all be courting disaster! Inequalities are bound to deepen and will concern a 
sizeable part of the world community to the ghetto of a new type of marginalization 
and underdevelopment. The consequences cannot be imagined.

UNESCO has a cardinal responsibility to ensure universal access to infor-
mation and communication technologies. However, UNESCO cannot perform this 
role alone. It must work, as it is doing, with other relevant partners, including the 
private sector. Reducing the digital divide is also inextricably linked to education. 
To attain the EFA goals, there must be massive utilization of ICTs. They can be an 
instrument for reducing costs and increasing the effi ciency of education systems. They 
can also contribute to a shortening of the educational process. ICT-assisted learning 
will allow individual instruction of a quality which can seldom be reached by individ-
ual teachers. Above all, ICTs must be deployed to educate adult illiterates and children 
who are, and will remain, out of the reach of traditional education systems. As many 
countries have no experience in that area, we look to UNESCO to be a pacesetter and 
inventor, a clearing house and a laboratory in this cutting-edge area. We note with 
satisfaction that UNESCO is entering the new millennium with a new Medium-Term 
Strategy and a new biennial programme.

Madam President, our technological and cultural destinies are intertwined. 
So also are our fortunes. It is only through genuine international solidarity and 
cooperation that we can work together for the good of all peoples, and in fulfi lment 
of the hope that inspired the founders of our Organization, to envision a UNESCO 
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that can indeed advance, through the educational, scientifi c and cultural relations of 
the people of the world, towards the objectives of international peace and the common 
good of all humankind. 

I thank you all.
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MON S I E U R L E CH E F DU PRO TO C OL E ,
M. M A RC IO BA R B O S A ,
  DI R EC T E U R GÉ N É R A L A DJOI N T DE L’U N ESCO
M E S DA M E S E T M E S S I E U R S ,

COMMENTANT des observations faites par Picasso pour se démarquer de l’art 
africain, Henry Louis Gates Jr a écrit :

«Il est impossible d’isoler l’anxiété (de Picasso) à propos de l’infl uence 
(africaine sur son art)… de l’anxiété plus large de l’Europe vis à vis 
du masque de la négritude elle-même, d’une relation esthétique avec 
presque tout un continent représenté comme le site premier de ce que 
l’Europe n’était pas et ne souhaitait pas être, du moins à partir de la fi n 
de la Renaissance et du Siècle des lumières.»

(Henry Louis Gates Jr, dans « Africa : The Art of a Continent »,

éd. Tom Phillips, Royal Academy of Arts,

[Afrique : l’art d’un continent], Londres, 1998)

Pendant des siècles, l’Occident a traité l’Afrique, en particulier l’Afrique subsaharienne, 
comme une source de main-d’œuvre et de matières premières bon marché.

Nécessairement, cela voulait dire exporter les richesses de l’Afrique plutôt que 
de les diffuser sur l’ensemble du continent. Lorsqu’il y a eu apport de richesses – sous la 
forme d’investissements – le but était de dégager encore plus de richesses à exporter.

Le temps de l’esclavage a été une exportation massive de main-d’œuvre bon 
marché, à utiliser comme facteur de production pratiquement gratuit. Pour l’Afrique, 
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cela a représenté une très grosse perte de capital humain et donc un affaiblissement grave 
de la capacité des communautés africaines à produire des richesses.

De façon très concrète, l’enrichissement de l’Occident reposait sur l’appauvris-
sement de l’Afrique.

Le colonialisme n’avait pas d’autre objectif :
� en obtenant des matières premières minérales et agricoles pour un coût aussi 

faible que possible :
� en utilisant une main-d’œuvre locale bon marché pour extraire ces matières 

premières ;
� en réservant autant que possible les marchés africains aux produits du pays 

colonisateur ;
� là non plus, cela ne renforçait pas la capacité des pays africains à se développer, 

la plupart s’inscrivant dans le prolongement de l’économie de la métropole.
La destruction de la capacité productive dans les colonies africaines est clai-

rement illustrée par le déclin de la production agricole nationale sauf pour les cultures
de rapport. Par conséquent, de nombreux pays africains souffrent de défi cits vivriers et 
deviennent des importateurs nets de produits alimentaires.

La période postcoloniale n’a pas fondamentalement modifi é la donne.
En fait, le détournement des ressources au détriment de la création de richesses 

s’accélère même à la période postcoloniale, car il faut dégager davantage de ressources 
pour fi nancer les nouveaux rouages de l’État et satisfaire les besoins sociaux pressants de 
la population.

L’emploi dans le secteur public encourage les gens à quitter les activités agricoles 
en particulier, à la recherche d’emplois de service en ville dans le secteur public.

L’effet net de cette évolution est la consolidation d’une spirale infernale qui 
confi rme le rôle périphérique et décroissant de l’Afrique dans l’économie mondiale.

Plus les pays africains ont servi de source de matières premières et de main-
d’œuvre bon marché, moins ils ont été en mesure d’échapper à cette fatalité.
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Cela a aussi conforté une certaine image de l’Afrique :
� le continent n’a pas sa place dans l’économie mondiale sauf comme fournis-

seur de matières premières ;
� il n’y a pas de raison que le continent ait accès aux technologies modernes et 

aux compétences contemporaines ;
� les problèmes socioéconomiques auxquels le continent est confronté doivent 

être confi nés à l’Afrique et résolus en tant que problèmes de protection sociale ;
� l’Afrique ne peut apporter aucune contribution à la civilisation sauf dans les 

domaines des arts du spectacle et des arts plastiques, et dans celui de l’environnement 
naturel ;

� le continent n’a aucun rôle majeur à jouer dans le système mondial de 
gouvernance.

La réalité qui s’affi rme au fi l des siècles est que l’Afrique se défi nit nécessai-
rement comme un continent marginalisé. Cette défi nition aboutit à des initiatives qui 
entraînent une marginalisation accrue du continent.

Plus on avance dans ce processus, plus il est diffi cile de résister à cette de mar-
ginalisation. Cette diffi culté vise aussi la possibilité de dégager sur place les ressources 
nécessaires pour inverser ce processus.

Automatiquement, dans cette situation, les espoirs des peuples d’Afrique pour 
un avenir meilleur commencent à dépendre de la magnanimité des autres. La dépendance 
objective des peuples d’Afrique se transforme en une acceptation subjective du fait qu’ils 
sont incapables d’être autonomes.

Ils deviennent donc de moins en moins capables d’agir en acteurs conscients 
et déterminés de leur propre émancipation et de rejeter la dépendance, la pauvreté et le 
sous-développement.

Pour mettre un terme à cette tragédie humaine, il faut que les peuples d’Afrique 
acquièrent la conviction qu’ils ne sont pas, et ne doivent pas être, les assistés de protecteurs 
bienveillants mais bien les instruments de leur propre destin et de leur nouvel essor.
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Il est indispensable que ces populations (africaines) aient conscience d’avoir 
contribué de manière remarquable à la civilisation et d’être appelées à le faire encore de 
façon très concrète.

Malgré un passé négatif, il est à la fois possible et nécessaire d’assurer que 
l’Afrique a devant elle un avenir positif et optimiste.

Le point de départ est la même base matérielle qui a fait de l’Afrique un conti-
nent marginalisé.

La place stratégique de l’Afrique dans la communauté mondiale se défi nit en 
partie par le fait que le continent est une base de ressources indispensable à toute l’huma-
nité, comme elle l’a été pendant des siècles.

Cette base de ressources est triple. Le premier élément est le riche complexe minéral et 
végétal qui se trouve sur tout le continent, ce dont le monde entier est parfaitement conscient.

Le deuxième élément est le poumon écologique constitué par les forêts pluviales 
du continent et la quasi-absence d’émissions et d’effl uents néfastes à l’environnement 
mondial. La portée de ces deux phénomènes n’a été mise en lumière que récemment, lors-
que l’humanité a pris conscience de l’importance critique de l’environnement.

Et le troisième élément est constitué par les sites paléontologiques et archéologi-
ques qui contiennent des traces de l’évolution de la terre, de la vie et de l’espèce humaine, 
les habitats naturels qui abritent une fl ore et une faune très variées, et les grands espaces 
inhabités qui sont une caractéristique du continent. La valeur des richesses naturelles 
de l’Afrique n’apparaît que maintenant, après une longue dormance où elle n’intéressait 
qu’un champ étroit de la science et ne passionnait que les musées et leurs conservateurs.

Un autre défi  pour le peuple africain est le processus présenté comme la trans-
formation subjective des Africains en une espèce subhumaine, processus complexe qui a 
duré plusieurs siècles.

Nous devons tous relever ce défi  et accepter que, historiquement, cette transfor-
mation idéologique des Africains a bien eu lieu, sans vouloir l’associer à un blâme ou à un 
jugement de valeur contre qui que ce soit.
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Le dogme renvoyant les Africains à un plateau inférieur de la hiérarchie humaine, 
conçu comme une vérité d’évidence, a permis à ceux qui se considéraient supérieurs aux 
Africains de traiter les Africains comme des inférieurs naturels.

Lorsque leur technologie supérieure, leur meilleure organisation et les convic-
tions antihumaines permirent aux Européens de battre les Africains et de les capturer 
comme esclaves, cette victoire objective confi rma l’exactitude de leur conviction subjec-
tive quant à l’infériorité des Africains.

En outre, la soumission apparente des Africains à la domination des vainqueurs 
montrait bien aux Européens, par exemple, qu’ils avaient le droit naturel d’exercer leur 
autorité sur les Africains.

Toutes les rébellions africaines qui, dans ces conditions, étaient historiquement 
vouées à l’échec, renforçaient cette vérité autoproclamée selon laquelle les Noirs ne pour-
raient jamais vaincre les Blancs. Chaque soulèvement réprimé confi rmait que, même si 
les Noirs avaient recours à la force, la relation prédestinée et immuable entre le supérieur 
et l’inférieur, entre le dominant et le dominé, entre le maître et l’esclave, ne pouvait être 
remise en cause.

Ainsi, pendant un certain temps, l’histoire a hérité d’une puissante force auto-
nome de prédiction autoréalisatrice. La seule chose qui pouvait démentir ou réfuter 
la prédiction était la preuve pratique de sa fausseté - une démonstration humaine, à
l’intention du maître, que l’esclave est aussi humain que le maître lorsqu’il ou elle cesse 
d’être esclave.

Pour parvenir à ce résultat, les Africains devaient se soulever contre la colonisa-
tion européenne, et y réussir.

Le succès constant de la rébellion, et non le fait même de la rébellion, aussi héroï-
que soit-elle, a été le facteur décisif qui allait détruire la superstition selon laquelle, en 
vertu d’un ordre naturel des choses, les Blancs étaient supérieurs et les Noirs inférieurs.

La possibilité que les Africains se gouvernent eux-mêmes, et gouvernent les 
pays indépendants qui devenaient leur patrie politique du fait de leur rébellion, a permis
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d’envisager l’utilisation des ressources du continent de manière différente et non plus 
comme un encouragement à la colonisation du continent par d’autres.

Cela a rendu possible l’utilisation de ces ressources au profi t des populations 
locales.

Le pouvoir politique étant passé des pays coloniaux aux anciens colonisés, un 
lourd fardeau s’est imposé à ces derniers. Ils devaient faire la preuve qu’ils pouvaient 
s’acquitter de leurs fonctions de manière à répondre aux intérêts des masses africaines 
autrefois opprimées.

Cela devait se faire dans un contexte où les puissances étrangères considéraient 
que la défense de leurs intérêts permanents dans les nouveaux États indépendants était une 
part essentielle de leur « intérêt national ». Cet intérêt national se défi nissait aussi dans 
le contexte de la guerre froide résultant de la rivalité et du confl it Est-Ouest. L’intérêt
des anciens colonisateurs et autres acteurs dominants de la communauté mondiale était 
donc que les États nouvellement indépendants ne soient pas assez forts pour devenir des 
acteurs véritablement indépendants.

Au contraire, il était souhaitable qu’ils n’aient pas la possibilité d’agir de manière 
à menacer « l’intérêt national » résiduel des anciennes métropoles, et qu’ils ne tombent 
pas dans l’autre « bloc idéologique », dans le contexte du confl it Est-Ouest.

Ainsi, les puissances dominantes étaient prêtes à s’accommoder des abus dans 
les anciennes colonies, à condition que leurs intérêts, au sens large, soient protégés.

Cela obligeait aussi ces puissances à essayer délibérément de s’incruster de 
manière permanente dans les États africains indépendants, afi n d’atteindre l’objectif 
stratégique d’assurer la protection de leurs intérêts.

Étant donné leur faiblesse relative, nombre de ces États indépendants n’avaient 
guère de possibilités d’échapper à cette dépendance. Plus ils devenaient dépendants, 
plus les intérêts des puissances dominantes étaient protégés et plus se confi rmait
la vision historique selon laquelle les Africains appartenaient à un ordre inférieur de 
l’humanité.



8 Allocution de Son Exc. M. THABO MBEKI

Par conséquent, la poursuite de leurs intérêts par les puissances dominantes a 
créé une situation dans laquelle l’indépendance des anciennes colonies africaines deve-
nues des pays indépendants ne leur donnait pas la possibilité d’exploiter leurs ressources 
au profi t du développement de l’Afrique.

D’où la nécessité, pour les anciennes métropoles, de fournir une aide à leurs 
anciennes dépendances, consolidant encore plus la dépendance du peuple africain vis-à-
vis des pouvoirs coloniaux de jadis.

Pour les peuples d’Afrique, l’absence de développement autochtone soutenu a 
été synonyme de souffrances permanentes, y compris la persistance de mesures prises 
par les pouvoirs publics pour que ces masses souffrantes ne se soulèvent pas contre leurs 
nouveaux dirigeants.

Paradoxalement, pour les pays développés, cela signifi ait que l’instabilité
apparemment endémique des pays africains menaçait la réalisation de leurs objectifs stra-
tégiques de garantie de leurs intérêts économiques en Afrique et d’allégeance politique 
des pays africains.

Cela nous conduit à défi nir un objectif stratégique dont l’importance est cru-
ciale aussi bien pour l’Afrique que pour le reste du monde. En effet, l’Afrique a besoin 
d’un ordre politique et système de gouvernance ayant les caractéristiques suivantes :

� être légitime et bénéfi cier du soutien et de la loyauté des masses africaines ;
� être suffi samment fort pour défendre et faire progresser les intérêts souve-

rains de ces masses ;
� contribuer à répondre aux intérêts fondamentaux de développement de ces 

masses ;
� avoir la capacité d’assurer la réalisation de ces objectifs, y compris en interve-

nant dans les divers processus mondiaux qui caractérisent l’économie mondiale.
Le bénéfi ce pour l’Afrique serait manifeste. Mais il serait également important 

pour le reste de la communauté mondiale car cela assurerait qu’il existe en Afrique des 
conditions stables et prévisibles, permettant d’organiser rationnellement des interactions 
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soutenues entre le reste du monde et la base de ressources africaine qui est stratégique 
au plan mondial.

De plus, cela a une importance critique pour le reste du monde car cela porterait 
un coup majeur à l’économie « grise » et au crime organisé dans le monde, étant donné la 
mondialisation de ces deux phénomènes.

À cet égard, et pour relever les défi s de la pauvreté, du sous-développement et 
de la marginalisation, l’Afrique et le reste de la communauté internationale doivent faire 
en sorte que l’Afrique aborde l’étape suivante de son évolution politique, en dépassant 
l’esclavage, le joug colonial et la dépendance néo-coloniale, et en assumant une indépen-
dance authentique et une véritable démocratie.

Telles sont les conditions pour que l’Afrique et le monde réussissent à vaincre le 
sous-développement africain.

Étant parvenus à cette défi nition des causes historiques et actuelles de la situation 
de l’Afrique dans le monde, les dirigeants africains se sont engagés en faveur du projet de 
renouveau du continent africain à l’aube d’un nouveau siècle et du nouveau millénaire.

Conscients d’avoir l’honneur de présider aux destinées du continent par la 
volonté populaire, les dirigeants africains ont déclaré que ce siècle était celui de l’Afrique. 
Nous avons décidé que, quel qu’en soit le coût, il est à la fois possible et nécessaire de 
garantir que l’Afrique a un avenir positif et optimiste.

L’objectif ultime de cette initiative africaine est de modifi er la nature et l’archi-
tecture du système de gouvernance internationale et l’idée que l’on se fait de l’Afrique, 
qui repose sur une prédiction autoréalisatrice à laquelle j’ai fait référence au début de mon 
intervention.

Nous tirons notre force des réalisations africaines dans les domaines de l’art, la 
culture, des sciences naturelles, de la grandeur philosophico-religieuse et architecturale 
produite par l’esprit africain au cours des siècles.

Nous rappelons à cet égard les civilisations avancées de Mapungubwe et du Grand 
Zimbabwe en Afrique australe. Nous rappelons également les universités fl orissantes 
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d’Afrique du Nord qui, pendant des siècles, ont été au premier rang du développement et 
de l’enseignement des connaissances. Nous rappelons aussi les manuscrits de Tombouctou, 
documents anciens qui renferment la clé de certains secrets de l’histoire et du patrimoine 
culturel du continent, manuscrits qui sont le témoignage écrit de la compétence des éru-
dits et des savants africains, dans des domaines tels que l’astronomie, les mathématiques, 
la chimie, la médecine et la climatologie au Moyen Âge, et démentent la vision historique 
classique de l’Afrique comme continent ne possédant que des traditions orales.

Pour les dirigeants africains, il est clair que le continent a besoin de se repo-
sitionner face au système économique international qui a longtemps mis le continent
africain à l’écart de la vie économique mondiale sauf comme fournisseur de main-d’œuvre 
et de matières premières bon marché.

Lorsque l’Organisation de l’unité africaine (OUA) a été créée en 1963, son 
objectif premier était de libérer le continent de la tyrannie coloniale. La fi n de l’apartheid 
en Afrique du Sud en 1994 a marqué l’achèvement de ce mandat historique. Mais cette 
conclusion lourde de conséquences a aussi mis en lumière ses faiblesses en ce qui concerne 
les nouveaux défi s auxquels le continent est confronté.

Il fallait, après la colonisation et la libération du continent, une nouvelle réponse 
dans le contexte de la mondialisation, face aux défi s nationaux, continentaux et inter-
nationaux que doit relever l’Afrique dans son ensemble, mais également compte tenu des 
spécifi cités des différents pays et régions.

C’est pourquoi, en 2002, l’Union africaine a été créée comme nouvel outil
continental, sous la houlette de nouveaux dirigeants africains, dont le mandat diffère 
de l’organisation qui l’a précédée. L’Union africaine, par son Acte constitutif, s’impose 
comme droit législatif dans les pays africains. Le Parlement panafricain de l’Union donne 
à celle-ci le pouvoir de fi xer des normes qui peuvent être appliquées.

La Cour de justice de l’Union africaine applique les dispositions de l’Acte consti-
tutif. La souveraineté nationale ne peut plus servir d’alibi pour couvrir de graves violations 
telles que le génocide. Il existe maintenant une base saine pour empêcher de telles violations.
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En tant qu’Africains responsables, nous nous efforçons d’arracher l’Afrique
à sa stagnation actuelle ; l’expression la plus achevée de ces efforts se trouve dans le
programme socioéconomique pour l’Afrique, à savoir le Nouveau partenariat pour le 
développement de l’Afrique, le NEPAD.

Ce plan détaillé de développement traite des conditions matérielles et 
immatérielles destinées à remettre fermement l’Afrique sur les rails du dévelop-
pement.

Les dirigeants africains ont conçu le NEPAD d’une part comme une réponse 
subjective à l’internalisation idéologique des conditions d’infériorité qui avaient 
cours, pour rompre métaphoriquement avec la propre complicité de l’Afrique dans 
son oppression, et mettre ainsi un terme à la prédiction autoréalisatrice.

Les conseils, les dons, l’aide et l’assistance, d’amis et d’agences internationales 
qui étaient autrefois acceptés sans sourciller et sans y prendre garde, avec la gratitude 
et la déférence requise, ont laissé la place à l’investissement par l’Afrique de ses maigres 
ressources au profi t de son propre développement, dans des domaines délibérément
identifiés pour leur impact potentiel sur le développement humain afi n de surmonter 
les problèmes auxquels sa population est confrontée. L’Afrique a pris la responsabilité
de défi nir ses maux, de trouver des solutions et de résoudre ses problèmes grâce à des 
stratégies qui sont les siennes.

Le succès croissant NEPAD, et la dynamique de développement qui s’accé-
lère sur le continent, devraient notamment créer une situation où l’Afrique contri-
buerait à la construction d’un monde moderne.

Ces affi rmations feraient écho à ce qu’écrivait Lord Alfred Tennyson :

« ... l’ordre ancien change, cédant la place au nouveau, et la volonté de 
Dieu se réalise de multiples façons, de crainte qu’une bonne coutume 
ne vienne corrompre le monde. »

(La mort d’Arthur, Alfred Lord Tennyson)
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M A DA M E L A P R É S I DE N T E DU CON S E I L EX ÉC U T I F

MON S I E U R L E P R É S I DE N T DE L A CON F É R E NC E GÉ N É R A L E

MON S I E U R L E DI R EC T E U R GÉ N É R A L

M E S DA M E S ,  M E S S I E U R S L E S M I N I S T R E S

M E S DA M E S ,  M E S S I E U R S L E S A M BA S S A DE U R S

M E S DA M E S ,  M E S S I E U R S L E S M E M BR E S DU CON S E I L EX ÉC U T I F

M E S DA M E S ,  M E S S I E U R S L E S DÉ L ÉGU É S P E R M A N E N T S

E T OB S E RVAT E U R S AU PR È S DE L’U N ESCO
M E S DA M E S ,  M E S S I E U R S ,

PERMETTEZ-MOI, tout d’abord, de vous dire à quel point je me sens honoré d’être 
 votre invité de ce jour, dans cette prestigieuse enceinte, où il y a plus de cinquante 
 ans, un groupe d’hommes s’était réuni autour d’un ambitieux projet : « bâtir les 

défenses de la paix dans l’esprit des hommes ».

MON S I E U R L E DI R EC T E U R GÉ N É R A L ,
L’intérêt que vous avez toujours manifesté aux idées que je développe, depuis que 
j’assume des responsabilités à la tête de l’État du Sénégal dans les instances africaines, a 
vite débouché sur l’estime et l’amitié, ce ne laisse aucun doute sur l’origine de la décision 
de m’inviter au Conseil exécutif de l’UNESCO. Je voudrais donc vous exprimer ma 
gratitude vous et aux membres de la direction de votre institution, en vous assurer de ma 
ferme volonté de poursuivre la coopération tissée, depuis origines, entre l’UNESCO et 
le Sénégal, pour le triomphe de nos idéaux communs.

L’instant me donne aussi l’occasion de reprendre un contact personnel avec une 
institution que j’ai fréquentée dans les années 60-70, à une époque où elle était dirigée
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avec foi et conviction par un de mes compatriotes, Amadou Mahtar M’BOW. Depuis lors, 
je ne cesse de suivre avec intérêt les activités de l’UNESCO.

MON S I E U R L E DI R EC T E U R GÉ N É R A L ,
Il est de bon ton, en pareilles circonstances, de rappeler tout ce que votre organisation 
a fait dans mon pays et en Afrique. Mais comme on ne rappelle que ce qui est oublié ou 
risque de l’être, et que le gigantesque travail de l’UNESCO en Afrique est présent dans 
tous les esprits, par sa proximité des êtres humains, sa permanence et sa dimension, j’ose 
espérer que vous me pardonnerez de ne pas me lancer dans pareil exercice qui risquerait 
de prendre du temps.

M E S DA M E S ,  M E S S I E U R S ,
Vous m’aviez demandé de vous entretenir du thème : « Le NEPAD l’UNESCO face aux 
nouveaux défi s de l’Afrique ».

Je sais que l’UNESCO a organisé des rencontres internationales, en Afrique 
même, à Ouagadougou dernièrement et ailleurs, pour bien étudier ses rapports avec votre 
organisation. Je connais l’excellente publication que vous avez faite sur le sujet. J’ai par-
faitement conscience de m’entretenir de cette question avec des connaisseurs. Mais force 
m’est de rappeler la genèse du NEPAD, avec quelques détails que vous ne pouviez tenir, 
que de l’un de ses initiateurs.

C’est au cours de l’année 2001 que, prenant conscience de l’énorme retard de 
l’Afrique, de la situation désastreuse de ses populations et de l’inanité des interminables 
études et plans jamais réalisés, qui ont jalonné notre histoire depuis l’indépendance, des 
Chefs d’État prirent, sur eux-mêmes l’initiative d’élaborer des plans de développement 
de l’Afrique procédant d’un esprit tout à fait nouveau.

Ainsi le Président Thabo MBEKI d’Afrique du Sud lança l’idée de la Renaissance 
Africaine comme devant être le souffl e nouveau qui doit inspirer l’Afrique à l’entrée
du XIe siècle. Soutenu par le Président du Nigeria, Olusegun OBASANJO et celui de 
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l’Algérie, Abdel Aziz BOUTEFLIKA, les trois Présidents lancèrent le Millénium African 
Plan, MAP.

De mon côté, en tant qu’ancien consultant de l’OUA et de la BAD, regrettant 
qu’aucun des plans précédents de l’Afrique n’ait fait l’objet d’une tentative d’exécution 
et soucieux de rompre en même temps avec ce que j’appelais « la littérature économique »,
expression d’états d’âme plutôt qu’instrument scientifi que d’action, je lançais le plan 
OMEGA.

Après une brève concurrence sur le plan international, et de nombreuses réu-
nions de conciliation en Afrique, les deux plans furent fusionnés en un seul, qui porta 
d’abord, le nom de Nouvelle Initiative Africaine (NIA).

De sorte que le plan OMEGA constitue, dans le NEPAD, le volet économique 
qui fonde notre stratégie de développement sur l’absorption des disparités qui nous sépa-
rent des pays développés

Dès sa première réunion, par souci d’équilibre géopolitique, l’Égypte fut 
cooptée dans le Groupe des Initiateurs appelé Comité de mise en œuvre. (Implementing 
Committee), dont le nombre passa de 4 à 5.

La NIA fut adoptée par le Sommet des Chefs d’État de Lusaka, en Zambie des 
6 et 7 juillet 2001. Dans une résolution spéciale, le Sommet me désigna pour me joindre 
aux Trois Chefs d’État, OBASANJO, MBEKI et BOUTEFLIKA, mandatés en 2000, 
pour aller négocier l’annulation de la dette africaine auprès du G8, qui se réunissait au 
Japon en juin 2000.

Le Sommet de Lusaka élargit le Comité de Mise en œuvre de 10 membres supplé-
mentaires à raison de 2 représentants par région, nombre porté à 3 par le dernier Sommet 
des Chefs d’État de l’OUA.

Le Comité de Mise en œuvre mit en place le Groupe d’Experts des pays initia-
teurs et aussi de l’OUA, de la CEA et de la BAD sous le nom de Steering Committee.

La délégation des 4 premiers Chefs d’État reçut mission d’aller exposer ce nou-
veau plan de l’Afrique au G8 qui se réunissait à Gênes, en Italie, les 20 et 21 juillet 2001. 
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Le Président Alpha Oumar KONARE fut invité à se joindre à la délégation qui fut ainsi 
portée à cinq membres.

Au cours d’une de ses réunions, le Comité de Mise en œuvre estima devoir chan-
ger le nom du plan pour l’appeler désormais Nouveau Partenariat pour le Développement 
de l’Afrique dont l’acronyme anglais fut retenu comme sigle unique : NEPAD, New 
Partnership For Africa’s Development.

Ces pays africains furent d’ailleurs invités par le G8 à son Sommet de Gênes, Italie, 
pour exposer le nouveau plan de l’Afrique et échanger sur la pertinence de ses options.

Le G8 manifesta un très grand enthousiasme devant une initiative entière-
ment africaine, qui tranchait avec les méthodes précédentes en ce sens qu’elle présentait 
une véritable vision de l’avenir. Il répondit par une déclaration connue sous le nom de 
Déclaration de Gênes qui épousa exactement les contours des priorités telles que défi -
nies par la Nouvelle initiative Africaine, NIA, devenue NEPAD, à l’exception du volet 
infrastructures.

Depuis, de nombreux évènements ont jalonné le chemin du NEPAD :
� Des dirigeants du G8 ont reçu des Chefs d’État Africains pour des discussions 

autour du NEPAD : le Premier Ministre Tony Blair à Chequers, le Président de l’Union 
européenne à Bruxelles, le Président Chirac recevant une douzaine de Chefs d’États afri-
cains le 8 février 2002, le Président des États-Unis recevant les Présidents de trois pays 
qui, à ses yeux, sont, entre autres, des démocraties réelles : Alpha Omar KONARE, John 
KUFUOR Abdoulaye WADE.

� Chaque pays du G8 a désigné une personnalité qui doit assurer le contact 
permanent avec les pays africains. Ce sont les Sherpas.

� De nombreux contacts ont eu lieu entre ces personnalités et des représentants 
des pays africains.

� Des dirigeants du G8 fi rent, chacun de leur côté, le tour de l’Afrique : le 
Président de l’Allemagne, le Premier Ministre d’Angleterre, le Premier Ministre du 
Canada.
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� Une conférence du secteur privé africain s’est tenue à Dakar en janvier 
2002 en prélude à la Conférence du secteur privé international, et des pays du 
NEPAD.

Les grandes réunions qui ont marqué l’évolution du NEPAD sont :
� La conférence de Dakar des 15, 16 et 17 avril 2002 sur la participation du sec-

teur privé au fi nancement du NEPAD, réunissent les Chefs d’État Africains et le secteur 
privé international et africain.

� Le Sommet du G8 d’Ottawa, Canada, en juin, au cours duquel la mise en 
œuvre du NEPAD a connu une évolution défi nitive marquant un solide consensus entre 
les pays du G8 et le Comité Mise en œuvre.

En plus de ces rencontres, des groupes de travail ont été mis en place à partir 
des secteurs prioritaires du NEPAD, regroupés en domaines, et, répartis entre les pays 
initiateurs de la manière suivante :

Algérie : développement humain dans ses volets éducation et santé
Égypte : accès aux marchés, diversifi cation des productions agricoles,
Nigeria : bonne gouvernance économique privée et fl ux de capitaux,
Afrique du Sud : bonne gouvernance politique, Paix, Sécurité, démocratie.
Sénégal : infrastructures, environnement, NTIC, Énergie.
Le NEPAD procède d’un esprit tout à fait nouveau reposant sur des options 

fondamentales et sur des super priorités qu’il convient d’avoir toujours à l’esprit, pour ne 
pas s’égarer vers d’autres considérations.

LE S SPÉC I F IC I T É S DU N EPA D

Son objectif
Le NEPAD a pour ultime objectif de combler le retard qui sépare l’Afrique des pays 
développés. Cette notion de fossé à remplir est au cœur même du NEPAD. Il ne s’agit 
donc pas seulement de fi nancer des projets tous azimuts.
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L’Afrique en effet, considère qu’elle a été marginalisée par l’évolution his-
torique qui fait qu’aujourd’hui, elle reçoit moins de 1 % de l’investissement mondial 
et représente 1,7 % du commerce international.

Au plan du développement économique et social, l’Afrique est aujourd’hui 
le continent le plus en retard et le plus pauvre.

Son appauvrissement historique provient des effets cumulatifs de plus 
300 ans d’esclavage, de près de 100 ans de colonisation et, depuis l’indépendance, 
de la domination économique qui se traduit en exploitation de ses ressources et du
travail de ses populations par des prix en perpétuelle tendance à la baisse.

En vérité, cette marginalisation de l’Afrique existe même dans l’esprit de 
nos partenaires du monde développé qui, lorsqu’ils parlent d’économie mondiale, ne 
font entrer dans ce concept que les pays développés, le continent africain étant à la 
périphérie, de plus en plus poussé vers les marges. Or, pour les dirigeants africains, 
l’Afrique est bien dans la globalisation, par le simple fait que le développement de 
l’économie mondiale, États-Unis et Europe, est historiquement, très largement le 
fruit de l’exploitation des matières premières de notre continent et de ses populations 
à travers ses produits d’exportation.

L’Afrique revendique donc des pays développés des investissements massifs, 
dont les mécanismes sont à préciser, sans qu’il s’agisse nécessairement de crédits ou 
d’aide, le « binôme infernal » d’où aucun pays sous-développé n’est jamais sorti pour 
rejoindre la catégorie des pays développés.

Le paradoxe est d’ailleurs que les immenses transferts de fonds des pays 
développés vers les pays en voie de développement ont abouti à des résultats autres 
que ceux escomptés puisque la Communauté mondiale vient de lancer une décennie 
de lutte contre la pauvreté. N’est-ce pas là l’aveu même d’un échec, qui prouve s’il en 
était besoin, qu’on ne fait pas une bonne politique internationale de développement 
avec des idées généreuses uniquement ?
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Sa stratégie
La stratégie du NEPAD est articulée en une double option : d’une part l’option des para-
mètres fondamentaux de développement à long terme ; d’autre part, celle des variables 
stratégiques dont la manipulation et l’interaction génèrent la croissance.

I.  Les Paramètres fondamentaux

1. 1 La bonne gouvernance
a)  bonne gouvernance politique : elle implique une démocratie se traduisant 

par des élections libres et honnêtes, ainsi que des institutions démocratiques ; le respect 
des droits de l’homme, de la femme et de l’enfant ; la transparence dans la gestion du 
patrimoine public, l’éradication de la corruption et la lutte contre l’impunité.

b)  bonne gouvernance économique : il s’agit de créer les conditions pour 
attirer les fl ux de capitaux privés grâce à une justice indépendante et honnête dans les 
litiges impliquant des investissements étrangers mais aussi nationaux, la gestion honnête 
et transparente des sociétés privées, etc. 

1. 2 L’option centrale de la région comme cadre opératoire
Le NEPAD a fait l’option d’un développement de l’Afrique à partir de régions et non 
plus des États. 

A ce sujet, rappelons que l’Afrique est divisée en cinq régions :
c)  l’Afrique du Nord,
d)  l’Afrique de l’Ouest,
e)  l’Afrique Centrale,
f)  l’Afrique de l’Est et l’Océan indien,
g)  l’Afrique Australe
Ainsi, sans remettre en cause la souveraineté des États autrement que par leur 

engagement dans l’Union Africaine, le NEPAD considère que l’Afrique ne peut s’en
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sortir que par la promotion de l’espace régional qui offre un plus grand marché à nos 
industries et de plus grandes possibilités pour les investisseurs.

Bien entendu, le développement à partir des régions sera coordonné au sommet 
pour des raisons évidentes de cohérence.

On notera d’ailleurs que les projets, au plan spatial, seront de plusieurs types. 
Par exemple, en ce qui concerne les routes, ou les infrastructures en général, on pourra 
distinguer des projets intra régionaux (à l’intérieur d’une région), des projets trans-régio-
naux (à cheval sur plusieurs régions), des projets continentaux.

1.3 Le secteur privé
Pour la première fois, dans son histoire, l’Afrique, à travers le NEPAD, a décidé de faire 
un appel au secteur privé qu’il considère comme devant être au cœur de la croissance. 
Sans que l’État ne démissionne de son rôle historique de protecteur des populations à
travers une politique économique et sociale effi cace et de progrès, le NEPAD considère 
que le secteur privé est seul en mesure d’apporter à l’Afrique les immenses capitaux dont 
elle a besoin.

Bien entendu, il y a d’abord le secteur privé africain, celui des Africains du 
Continent et de la Diaspora et aussi les importantes possibilités mobilisation de l’épargne 
publique et de l’épargne privée.

Il n’en demeure pas moins vrai, que les capitaux étrangers restent une dimension 
sine qua non de la croissance et du développement de l’Afrique.

Dans cette optique, le NEPAD encourage le développement d’un secteur privé afri-
cain qui peut être soit autonome, soit associé au secteur privé étranger en « joint-ventures ».

Nous, initiateurs du NEPAD, estimons que s’il est vrai que tout est prioritaire 
en Afrique, il y a tout de même des super priorités, sortes de fondement sans lesquelles, il 
n’y a aucune possibilité de développement. C’est pourquoi, le NEPAD propose un parte-
nariat avec les pays riches en vue de la conception en commun et de l’exécution d’un plan 
d’urgence de ces super-priorités ou variables stratégiques.
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II. Les variables stratégiques
Elles concernent :

2.1 Les infrastructures : routes, chemin de fer, ports et aéroports, transports 
qui sont des éléments de coûts qui pèsent sur la compétitivité des produits africains 
appelés à être vendus à l’étranger. Au surplus, les infrastructures sont amplifi catrices et 
créatrices d’activités économiques, l’exemple des États-Unis est éloquent à ce titre.

2.2 L’éducation : aujourd’hui, il est apparu que les ressources humaines sont le 
facteur le plus important de la croissance parce qu’entrant directement dans la produc-
tion : créativité, inventivité, productivité. Des pays sans ressources naturelles comme le 
Japon, la Corée du Sud, Taïwan, Singapour ont montré qu’un pays pouvait se dévelop-
per en investissant massivement dans l’éducation et la formation. C’est donc à juste titre 
que le MINEDAF 8 a réaffi rmé l’engagement pris par nos États de réaliser l’objectif du 
Forum Mondial de Dakar. Le Sénégal suit avec intérêt tous ces efforts faits Organisation 
pour créer une nouvelle dynamique des écoles Normales ainsi que la création et le ren-
forcement des pôles d’excellence. La mise en œuvre des chaires de l’UNESCO, l’octroi 
des bourses de formation, le développement des partenariats Sud/Nord/Sud sont autant 
de moyens par lesquels l’Afrique pourrait combler son retard.

2.3 Santé
La santé est un pari important pour l’Afrique à cause de son taux très important de mor-
talité dû à des maladies endémiques, malaria, tuberculose et sida…

La bataille de la santé devient ainsi une super priorité pour l’Afrique.

2.4 Agriculture
L’Afrique a un retard énorme en agriculture qui se traduit par sa dépendance alimentaire, 
situation diffi cilement concevable pour un continent immense qui dispose de terres et d’eau.

Au moment où les consommateurs occidentaux se détournent des produits 
agricoles de leurs pays affectés par les pesticides, l’agriculture offre à l’Afrique une 
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opportunité sans précédent de produits biologiques d’exportation pour gagner les devises 
nécessaires au fi nancement de son développement.

A cette fi n, l’Afrique a besoin de la technologie et du savoir-faire des pays déve-
loppés et elle attend cela du G8.

L’agriculture participera largement à l’accroissement de la part de l’Afrique 
dans le commerce international si les pays du G8 suppriment les obstacles non tarifaires 
d’accès à leur marché et créent des conditions d’une réelle compétitivité internationale. 
C’est l’occasion de remercier le Chef de l’État français de sa proposition de soumettre à
ses Homologues du G8 la décision de supprimer les subventions accordées aux agricul-
teurs des pays du Nord.

2.5 Les NTIC
Les Nouvelles Technologies de l’information et de la Communication ont l’avantage 
d’être accessibles à tous les peuples en ce sens qu’elles ne demandent que de l’intelligence 
heureusement répartie de façon équitable entre les communautés humaines. Elles consti-
tuent un facteur de contact permanent d’échanges de biens et services à la même vitesse 
pour tous, qui est celle de la lumière.

Au plan économique, les NTIC produisent des services générateurs de revenus 
élevés.

L’accès de ces nouvelles technologies doit être assuré aux populations africaines 
dès la petite enfance et il doit être étendu à toutes les activités, de l’agriculture à l’indus-
trie, aux transports, services et échanges.

Il serait aujourd’hui, incompréhensible que les populations africaines continuent 
d’être marginalisées simplement parce qu’elles n’ont pas accès aux nouvelles technologies 
qui constituent les clés de la compréhension du monde de demain.

Car s’il est vrai que les pays du Sud ont besoin du Nord pour accéder aux 
connaissances scientifi ques et techniques, ceux du Nord ont beaucoup à apprendre de 
ceux du Sud.
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L’absence des pays du Sud dans les nouveaux moyens de communication 
priverait le Nord d’un dialogue des cultures nécessaire et enrichissant. Nous le 
constatons, le numérique est en train de créer un homme nouveau dans une civilisa-
tion nouvelle.

2.6 Environnement
Le poids d’un environnement détérioré sur la condition des populations est aujourd’hui 
établi. Outre ses aspects les plus connus, la désertifi cation et la sécheresse sont des mena-
ces très sérieuses sur la vie même des populations au sud du Sahara.

A cela, il faut ajouter la dégradation rapide des écosystèmes côtiers africain par 
suite de l’avancée de la mer.

Il convient de signaler par ailleurs, que l’Afrique est exposée à des menaces 
réelles de transfert de déchets toxiques ou de farines contaminées, qui constituent des 
dangers pour le cheptel et pour les êtres humains.

2.7 Énergie
L’Énergie est une dimension du développement, c’est connu. Or, la plupart des pays afri-
cains sont non producteurs de pétrole et ne disposent que d’énergie hydraulique très mal 
répartie sur le territoire. De sorte que la plupart des pays sont dépendants des fl uctua-
tions des cours du pétrole, obligés que sont les Gouvernements d’augmenter les prix du 
pétrole lorsque le prix du brut augmente, ce qui se traduit par un effet immédiat sur les 
conditions de vie de travailleurs et plus généralement des masses.

C’est pourquoi, le NEPAD a inscrit l’énergie parmi ses super priorités, invitant 
la communauté internationale à une réfl exion sur cette question. Certains pays africains 
disposant de gaz ont déjà envisagé des gazoducs vers les pays démunis.

Mais le problème général demeure, l’énergie étant un intrant important dans 
les coûts de productions et ayant donc un impact direct sur la compétitivité de nos entre-
prises.
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2.8 Accès aux marchés des pays développés
La volonté affi chée de développement de l’agriculture et sa diversifi cation ne peuvent 
être opérantes que si les pays développés nous ouvrent leurs frontières ainsi que cela a été
indiqué plus haut.

Le décor ainsi campé, en quelque sorte les acteurs étant en place, nous pouvons 
maintenant tenter de serrer de plus près notre sujet : Le NEPAD et l’UNESCO face aux 
nouveaux défi s de l’Afrique.

Les défi s qui interpellent l’Afrique ont ceci de particulier qu’ils ont tous présents 
à la fois. Généralement un pays a à faire face à l’un ou l’autre et s’en sort diffi cilement. 
Pour l’Afrique, ils se sont tous donnés rendez-vous. Je n’en citerai que certains :

� le défi écologique d’un désert-cancer qui avance à la vitesse de km/an, 
la sécheresse qui anéantit les efforts de nos paysans déjà pauvres parmi les plus 
pauvres, érosion côtière et salinisation des eaux des nappes phréatiques sous le plateau 
continental,

� le défi  d’une démographie galopante, 2,7 % par an entraînant pénurie 
de nourriture, des villes en perpétuelle extension non urbanisables, déplacements de 
populations entraînant un déséquilibre dans le territoire national, une émigration 
sauvage, la détérioration de l’enseignement,

� le défi  culturel devant les menaces de submersion soutenue par une disparité
écrasante dans l’accès et l’utilisation des médias, etc.

Face à tous ses défi s, l’Afrique, nous l’avons vu, a élaboré et adopté le NEPAD 
en demandant à ses Fils de le décliner chacun à son niveau.

M E S DA M E S ,  M E S S I E U R S ,
Certains reprochent au NEPAD de ne s’être pas ouvert explicitement sur la culture.

Le NEPAD prône la vision d’une Afrique qui veut rompre avec ses handi-
caps historiques pour participer au monde en construction en comptant d’abord sur ses 
propres forces, et seulement après sur l’aide extérieure.
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Cette nouvelle attitude constitue, à elle seule, une posture culturelle nou-
velle. Construire notre destin au lieu de le subir : telle est, si je puis dire, la devise du 
NEPAD.

Je me dois aussi d’expliquer que si la culture est au cœur du NEPAD, sa non 
explicitation est temporaire et se comprend du fait de notre option.

1. La culture est bien présente dans le NEPAD

1.1 par l’éducation
Je sais que nous partageons la même conviction sur le rôle central de l’éducation. Votre 
soutien au NEPAD vient largement de ce que le NEPAD est fondé aussi sur la valorisa-
tion des ressources humaines africaines.

L’éducation, est le deuxième secteur super prioritaire du NEPAD.
Dès votre prise de fonction, Monsieur le Directeur général, vous avez fait l’hon-

neur à mon pays d’accueillir le deuxième Forum Mondial de « l’Éducation pour Tous ».
Dix ans après JOMTIEN, à Dakar, la Communauté internationale s’engageait à atteindre 
l’objectif de l’éducation pour tous en 2015.

En m’adressant au Forum, je disais à quel point je fondais tous mes espoirs sur 
l’éducation de la jeunesse africaine. Je prônais alors, un regard différent sur l’éducation, 
une éducation d’excellence, fondée sur l’égalité des chances, une éducation qui ne laisse 
aucun enfant exclu, une éducation qui offre des perspectives de formation à tous car, pour 
moi, l’éducation est le facteur stratégique du développement durable.

En me référant au succès des pays asiatiques qui ont rattrapé les pays développés
grâce à l’éducation à laquelle ils n’hésitent pas à consacrer 75 % de leur budget, je vous 
faisais le pari que l’Afrique, elle aussi, gagnerait par l’éducation.

Le Système éducatif que j’ai conçu pour le Sénégal et l’Afrique prend l’enfant 
depuis la tranche de 02 à 04 ans dans un cycle général qui se diversifi e en fi lière générale, 
en fi lière de formation professionnelle privée et en fi lière de formation professionnelle 
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publique, le tout complété par l’introduction des collèges universitaires qui prennent les 
élèves des deux dernières années du bac et ceux des premières années de faculté.

Il faut ajouter la création de centres et instituts spécialisés, la formation des 
Maîtres, les constructions scolaires, la création de toute une série d’écoles normales supé-
rieures à travers le continent et, surtout, l’appui aux universités.

Je ne puis ne pas insister sur la Case des Tout Petits que j’ai conçue pour les 
enfants de la tranche de 02 à 04 ans et qui a deux particularités, celle de la formation de 
l’esprit par les jouets éducatifs et l’entraînement à l’ordinateur, celle de faire bénéfi cier 
aux enfants, chaque jour, d’un récit de nos légendes par le Grand-père ou par la Grand-
mère du village, récit qui exprime toujours une morale. De la sorte, nous sommes assurés
d’avoir des enfants de plain-pied dans la modernité tout en restant ancrés à leur culture 
« enracinement et ouverture »…

L’introduction du CURE (collège universitaire régional) constitue une innova-
tion majeure de notre nouveau système éducatif. Ces collèges créés au niveau des dépar-
tements et des régions ont pour mission de dispenser un enseignement professionnalisé
et préparatoire à l’université pour une durée de 4 ans. Le CURE Bac - 2 est un palier qui 
correspond grosso modo à l’ancien second cycle de l’enseignement secondaire (classes de 
première et terminale). Le CURE Bac + 2 constitue une fi lière de préparation donnant 
l’accès soit à un enseignement professionnalisé, soit à l’université.

Notre réforme de l’éducation est aujourd’hui complétée par des décisions de 
portée révolutionnaire.

D’abord, nous avons admis l’enseignement religieux facultatif dans les écoles 
publiques, pour les musulmans et les chrétiens notamment, certains parents musulmans ne 
voulant toujours pas envoyer leurs enfants à l’école de crainte qu’ils ne puissent pas trouver 
le temps pour leur éducation religieuse. La mesure leur a donné entière satisfaction.

Par ailleurs, après avoir consulté les Chefs Religieux qui ont donné leur appro-
bation, nous avons décidé de formaliser l’enseignement coranique en y introduisant 
l’alphabétisation en langue nationale, l’enseignement d’une langue moderne au moins, 
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la formation professionnelle. Cette mesure touche 850 000 enfants qui vont s’ajouter aux 
1 750 000 enfants du système moderne.

Pour le respect de certaines cultures qui acceptent diffi cilement la coexistence 
des garçons et des fi lles dans un même établissement, nous sommes en train de créer des 
écoles de jeunes fi lles pour la première partie de l’enfance.

La notion d’éducation ne s’applique pas uniquement aux enfants. Elle peut 
concerner la population en général. Dans ce sens, notre constitution interdit l’excision et 
le mariage précoce.

Grâce aux femmes cadres qui se sont organisées pour donner des explications à
travers le pays, ces pratiques ne subsistent pratiquement plus que dans un seul département.

Tout cela signifi e que la progression du taux d’alphabétisation au Sénégal va se 
faire de façon exponentielle. Si le système est complet, au bout de trois ans, le taux de 
scolarité s’approchera du maximum.

Il me plaît, Monsieur le Directeur général, d’évoquer auprès de cette auguste 
assemblée, le projet d’Université du Futur Africain que nous sommes en train de réali-
ser sur le site de l’ancienne École normale William Ponty, connus pour avoir formé les 
premiers cadres de la colonisation. Université de nouvelle génération, elle enseignera des 
programmes d’Universités du Nord dûment choisis que les étudiants suivront en temps 
réel par satellite. Plus que l’enseignement à distance, les diplômes et les examens seront 
strictement les mêmes à Paris, Boston et Dakar, de sorte que le diplôme ne sera pas un 
équivalent mais le même que celui de l’université partenaire choisie.

Conçue pour la formation des Africains qui n’auront plus besoin de s’expatrier, 
l’université sera construite dans chacune des 5 régions de l’Afrique. La construction de 
l’unité de Dakar bénéfi cie d’un appui fi nancier d, la République de Chine (Taïwan) et du 
soutien de l’Union européenne.

Il s’agira d’une université bilingue, d’accès de niveau Maîtrise, spécialisée dans 
les secteurs où l’Afrique est le plus attardée : ceux de sciences et des techniques (ingénie-
ries) et ceux de la gestion et du management des Entreprises publiques et privées.
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1.2 par l’information
La culture est bien présente dans le NEPAD par l’information et les NTIC. L’information 
telle que nous la traitons à travers la solidarité numérique, rejoignant en cela les préoc-
cupations énoncées par l’UNESCO il y a une quarantaine d’années, les NTIC, vecteurs 
transporteurs du savoir, ne sont-ce pas là les attributs essentiels de la culture ?

Pour combler cet écart, un fi nancement important mais faisable est nécessaire 
qui reposera sur une solidarité numérique, concept que j’ai proposé pour résorber ce fossé
numérique grâce à des contributions individuelles « sans douleur ».

A l’instar des politiques monétaires communes, la Solidarité Numérique consiste 
à défi nir des critères quantitatifs relatifs au taux d’utilisation des Nouvelles Technologies 
de l’information et de la Communication. Ces critères reposent sur l’identifi cation de 
marges supérieures et inférieures (digital margins) qui défi nissent le serpent numérique 
(digital snake), par exemple : le nombre d’ordinateurs par habitants, le nombre de sites 
web, le taux de pénétration télécom etc.

On prélèverait des contributions volontaires, par exemple et à titre indicatif : 
0,5 cent par communication internationale, 1$ par ordinateur vendu, 1$ par routeur 
vendu etc.

Les experts ont évalué le produit d’une collecte éventuelle sur ces bases à plu-
sieurs milliards de dollars. Ces fonds seraient ainsi destinés à fi nancer l’entrée et le main-
tien d’un grand nombre de pays pour entrer dans la société d’information, concrètement 
dans le serpent numérique,

Les experts sont en train de préparer trois documents :
— Une Charte de la Solidarité numérique
— Une Fondation de la Solidarité numérique
— Un Fonds de la Solidarité numérique domicilié à Genève fondé sur le principe 

de la non applicabilité du secret bancaire (transparence absolue).
Une Commission mondiale de parrainage a été proposée sur la base d’un repré-

sentant par région ou sous-région :
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Asie : Inde
Europe : Russie et France
Amérique du Nord : Canada et USA
Amérique du Sud : Brésil
Afrique : Sénégal
La mise en place se ferait en rapport avec l’OMC, les Nations Unies, la Société

civile, le Secteur privé international et les États. L’action consiste à aider les pays se 
situant en dessous du serpent numérique à y entrer et à ceux qui y sont déjà de s’y
maintenir.

Il me semble à présent qu’il y a une lacune. En effet je crois que l’UNESCO 
devrait être présente dans la rédaction de la Charte, dans la Commission de parrainage et 
peut être dans le mécanisme de collecte des fonds.

Elle pourrait servir également de cadre à cette solidarité numérique et contribuer 
pourquoi pas à collecter des contributions volontaires selon des modalités à défi nir.

Je dois ajouter enfi n que, sur ma proposition, l’Union Africaine m’a chargé
d’organiser à Dakar une conférence des intellectuels et hommes de culture d’Afrique 
(350 participants) et de la diaspora (150 participants) pour défi nir leur participation au 
NEPAD et à la construction de l’Union africaine.

Avant la fi n de l’année vous aurez la réponse plus globale sur la place de culture 
dans le NEPAD.

Dans notre nouvelle approche du continent africain, nous aspirons à l’édifi ca-
tion d’un citoyen africain du XXIe siècle, sûr et fort de son identité culturelle si diverse et 
si riche, mais en même temps bien informé de ce qui se déroule dans le reste du monde, 
et surtout bien armé pour pouvoir conserver sa force créatrice et ne pas se laisser envahir 
par des modèles réducteurs et uniformisants.

Plus nous aiderons les populations à s’approprier le NEPAD par une campa-
gne d’information à la base, plus elles tendront à s’exprimer travers cette vision par les 
moyens d’expression que sont l’écrit, la musique, la peinture, la sculpture etc.
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Enfi n, la dimension culturelle sera aussi la création de grandes structures au 
niveau de la communication : télévision, radios, agences d’information, qui participeront 
à la diffusion de notre inestimable patrimoine culturel.

1.3 par la culture de la paix
La première option du NEPAD, comme vous le savez et comme je l’ai indiqué tout à
l’heure est la Bonne Gouvernance publique qui s’analyse en démocratie, paix et sécurité
à long terme.

L’Afrique a défi ni les moyens de prévention et d’extinction des confl its même si 
le plus souvent, ils ne s’avèrent pas toujours effi caces.

Aucune réunion du Comité de Mise en œuvre du NEPAD ne se déroule sans 
entendre la Commission de la Sécurité dirigée par M. Thabo Mbeki faire un tour d’hori-
zon sur la situation des confl its dans le continent.

Ce souci de la Paix est, c’est connu, une des préoccupations essentielles 
de l’UNESCO. Je vous signale, en passant, que j’ai participé à votre ouvrage sur « le 
Consensus et la Paix » qui reprend les travaux d’un colloque très restreint de 6 ou 7 mem-
bres environ tenu à Oslo en 1965.

Le NEPAD invite les hommes et femmes de culture à défi nir eux-mêmes la 
place de la culture dans ce projet collectif.

En écrivant le Plan OMEGA, mon option était d’éviter de dire à chaque africain 
ou groupe d’africains ce qu’il devait faire : étais-je vraiment bien placé pour cela ? Je me 
suis donc limité à l’économie, laissant aux autres le soin de défi nir eux-mêmes leur rôle 
dans le cadre et la vision du NÉPAL.

C’est pourquoi, à tous ceux qui étaient tentés de me demander de leur préciser 
leur rôle dans le NEPAD, j’ai invariablement répondu : « je vous ai fourni un instrument, 
à vous de le décliner à votre niveau ».

Aujourd’hui, les femmes, dans leurs diverses organisations, se veulent des 
ouvrières du NEPAD ; les hommes d’affaires du Secteur privé ont très bien compris leur 
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rôle et le jouent ; les Chefs d’État Major de nos Armées de l’Afrique de l’Ouest et les 
Directeurs des Gendarmeries du continent ont tenu le 3 avril une réunion à Dakar pour 
défi nir leur mission de sécurité conformément au premier principe du NEPAD.

Et pourtant, pour tous ceux-là, ces notions ne fi gurent pas explicitement dans 
le texte du NEPAD.

M E S DA M E S ,  M E S S I E U R S ,
MON S I E U R L E DI R EC T E U R GÉ N É R A L

Dès sa naissance le NEPAD a trouvé l’UNESCO à ses côtés.
Dès novembre 2001, grâce à votre engagement personnel et à votre esprit 

anticipatif, vous avez organisé un séminaire international sur le thème « appro-
ches prospectives et stratégies novatrices en faveur du développement en Afrique au 
XXIe  siècle ».

Pour vous, comme pour nous, il s’agit de montrer que l’Éducation pour Tous 
est un pré requis pour le développement durable. Cette attention toute spéciale de 
votre organisation pour le NEPAD s’est traduite, en juin 2002, par la mise en œuvre 
d’une stratégie régionale pour l’Afrique. A quoi il faut ajouter vos nombreux contacts 
personnels avec le G8, le TICAD, l’Union européenne et autres partenaires au déve-
loppement afi n que le NEPAD atteigne sa vitesse de croisière.

Dans cette coopération déjà riche, votre Organisation vient de tenir il y a 
un mois à Ouagadougou au Burkina Faso, un important séminaire sur « NEPAD/
UNESCO, de la vision à l’action » ; séminaire qui a permis d’approfondir la réfl exion 
sur les moyens et les modalités pratiques pour aider les États africains à intégrer les 
objectifs du NEPAD dans leurs programmes nationaux.

Plus de deux cents (200) décideurs, hommes politiques, représentants d’or-
ganisations régionales, sous-régionales et d’ONG, bailleurs de fonds, parlementaires 
et experts ont débattu des questions relatives à l’Éducation, à l’eau, à la biodiversité,
à la diversité culturelle, à l’accès aux NTICS etc.
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C’est l’occasion pour moi de vous féliciter pour cette belle initiative en même 
temps que je salue l’initiative prise par votre organisation de constituer un comité
consultatif UNESCO/NEPAD. J’ai noté avec satisfaction par ailleurs la ferme volonté
des deux parties d’articuler très étroitement leurs approches, initiatives et projets afi n 
de développer de véritables synergies entre les structures. Je vous exprime mes remer-
ciements ainsi que ceux de tous les Chefs d’État pour l’attention constante que vous 
accordez ainsi aux problèmes de l’Afrique.

M E S DA M E S ,
M E S S I E U R S ,

L’Afrique n’a pas d’autre choix que de s’engager dans la mondialisation car il s’agit d’une 
évolution universelle qui remonte très loin dans le passé. Certes les partenaires au jeu 
nous ont ravi la plupart de nos billes depuis longtemps mais nous sommes obligés de 
jouer ou d’être exclus du cercle des joueurs.

Le jeu dont il est question a pour nom information, éducation, formation, 
sensibilité, rapidité de perception, capacité de réaction rapide, pro-activité. Bref, le jeu 
c’est l’Homme.

Dans la mesure où l’Afrique a des ressources humaines de qualité ainsi que des 
partenaires dans l’autre camp, j’ai la profonde conviction que nous devons accepter la 
concurrence. Tout ce que nous exigeons, c’est le fair play ou jeu loyal.

Voilà quelque quarante ans, nous nous affi rmions dans le sens de ce que d’autres 
voulaient que nous fussions ; avec le NEPAD, nous nous affi rmons désormais, tels qu’en
nous-mêmes.

Monsieur le Directeur général, Mesdames et Messieurs les Membres du 
Conseil exécutif, Messieurs les Délégués Permanents, Messieurs les Représentants de la 
Communauté scientifi que Internationale, le NEPAD n’est rien d’autre que la réponse à
votre Séminaire International de novembre 2001.

Je vais conclure :
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M A DA M E L A P R É S I DE N T E DU CON S E I L E X ÉC U T I F,
MON S I E U R L E DI R EC T E U R GÉ N É R A L ,

Je suis confondu devant tant de compréhension et de bonne disposition vis-à vis de 
l’Afrique.

S’il est vrai que ce sont les idées qui mènent le monde, le seul soutien de ce 
laboratoire d’idées qu’est l’UNESCO devrait suffi re aux hésitants pour s’engager avec 
confi ance dans la bataille que l’Afrique a entamée à travers le NEPAD.

En tout cas, je peux vous dire, au nom de mes collègues du Comité de mise en 
œuvre du NEPAD, que c’est, main dans la main avec l’UNESCO, que nous engageons le 
combat de notre Continent pour la conquête de sa place dans la mondialisation.

Il me vient à l’esprit le mot du Président François Mitterrand qui, au cours, 
d’une visite à votre organisation, déclarait : « Notre monde a besoin de repères ; c’est à
l’UNESCO de les lui donner ».

Monsieur le Directeur général, vous êtes en train de bâtir ces repères dans un 
monde profondément troublé dont le salut repose dans un retour à l’humanisme qui est 
le fondement de notre partenariat.

Je vous remercie.
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M A DA M E L A P R É S I DE N T E ,
MON S I E U R L E P R É S I DE N T DE L A R É P U BL IQU E FR A NÇ A I S E ,
EXC E L L E NC E S ,
M E S DA M E S E T M E S S I E U R S L E S DÉ L ÉGU É S ,

JE me réjouis d’assister ici aujourd’hui à l’ouverture de la 31e session de la Conférence 
  générale de l’UNESCO et vous transmets les meilleurs vœux du Gouvernement du 
  Nigeria et du peuple nigérien tout entier. Je souhaite à mon excellent ami et homo-

logue, Monsieur Chirac, Président de la République Française, que je remercie en tant 
qu’ami et compagnon, chaleureusement la bienvenue à cette très importante réunion 
internationale.

Permettez-moi de vous faire part de l’immense joie que j’éprouve d’être de 
retour à l’UNESCO, organisation à la mission et aux principes de laquelle je suis de 
longue date associé et dévoué. Dès 1976, j’ai, en qualité de chef d’État, travaillé en étroite 
coopération avec l’UNESCO afi n de développer l’enseignement primaire universel au 
Nigeria. J’ai également eu l’honneur de siéger dans le jury de certains prix éminents de 
l’UNESCO. Depuis la transition du Nigeria vers la gouvernance démocratique, notre 
administration coopère fructueusement avec l’UNESCO dans de nombreux domaines. 
J’aimerais rendre hommage à Monsieur Matsuura, directeur général de l’Organisation, 
pour ces réalisations.

Madame la Présidente, l’on ne saurait exagérer l’importance et la compétence de 
l’UNESCO dans des domaines vitaux, qui préoccupent non seulement le Nigeria mais 
d’autres pays en développement et, à vrai dire, le monde entier. En ma qualité de Président 
actuel du Sommet du Sud (depuis le Sommet du Groupe des 77, à La Havane l’année
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dernière), j’aimerais souligner la confi ance et le crédit que les pays en développement 
accordent à l’UNESCO ainsi que les espoirs qu’ils mettent en elle.

Terreur et cruauté font coïncider la présente réunion avec un moment critique 
de l’évolution et de la politique mondiale. Les événements, abominables de haine, qui 
ont frappé les États-Unis d’Amérique le 11 septembre, ont stupéfié le monde et limité
beaucoup d’activités internationales. La présente session de la Conférence générale offre 
donc une forte opportune tribune de réfl exion sur les répercussions d’une dimension 
entièrement nouvelle, du terrorisme et sur ce qui menace une paix mondiale fondée sur 
des valeurs et des conventions mondialement partagées et sur la sécurité collective. Il est 
urgent de repenser et de renforcer le système mondial de relations et de coopération si l’on 
veut que les institutions du système des Nations Unies comme l’UNESCO se montrent à
la hauteur de leurs potentialités et des espérances qu’elles suscitent. Réexaminons et réaf-
fi rmons au cours de cette Conférence l’avenir de la coopération internationale qui, rappe-
lons-le, est l’un des principaux objectifs que proclame l’Acte constitutif de l’UNESCO.

Bien que l’Afrique soit la région la plus vulnérable du monde, je tiens à souli-
gner que tous les pays doivent contribuer à chercher des réponses et à modeler la nouvelle 
structure du système international qui va se dégager. Nous constatons que les objectifs de 
l’UNESCO coïncident brusquement avec certaines préoccupations politiques de la plus 
haute importance à l’échelle mondiale. Nous sommes donc dans l’obligation de fournir à
l’Organisation l’inspiration et les ressources dont elle a besoin pour contribuer à sonder 
les consciences et à passer à l’action au niveau mondial après les récents événements, ainsi 
que pour s’acquitter des nouveaux rôles susceptibles de lui être confiés ou de ceux qui lui 
incombent déjà et qui pourraient être renforcés. Cela implique de nouveaux efforts pour 
cibler et préciser encore ses actions — et de les entreprendre de plus en plus souvent de 
concert avec d’autres éléments compétents de la communauté internationale — afi n d’en
accroître l’effi cacité. Il s’agit d’un défi  pour tous les États membres de l’Organisation qui, 
après tout, constituent l’UNESCO. Assurons la cohérence entre la vision, la mission, les 
politiques, les stratégies, les programmes et les activités de l’Organisation et donnons-lui 
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également les moyens et le soutien nécessaires à leur mise en œuvre. Le moment semble 
bien choisi pour réaffi rmer solennellement notre engagement envers les nobles objec-
tifs que proclame l’Acte constitutif de l’UNESCO en exprimant clairement notre ferme 
résolution de continuer de progresser dans la voie de la paix, du développement, de la 
tolérance et du dialogue par le biais de la coopération internationale. En d’autres termes, 
nous devons renforcer l’UNESCO en vue des contributions futures qu’elle devra 
apporter dans un environnement mondial nouveau.

En effet, la mission de l’Organisation reste au cœur même des besoins fonda-
mentaux à satisfaire dans le monde pour en garantir la survie, notamment la nécessité de 
partager le savoir, ainsi que pour conserver la diversité, garantir la dignité, la tolérance, 
le pluralisme et les principes démocratiques, surtout dans le contexte de la mondialisa-
tion. La création de l’UNESCO, elle-même l’aboutissement d’un formidable acte de foi, 
repose sur la défense de la paix dans l’esprit des hommes, la disparition des fléaux de la 
guerre, de la haine, des inégalités et de l’injustice et la fi n de toute oppression, qu’elle 
soit exercée par l’homme sur l’homme, ou par une nation sur une autre. Le village mon-
dial ne devra pas uniquement son existence aux progrès scientifi ques, technologiques et 
économiques. Il ne survivra que si ses processus de développement intègrent l’éducatif au 
culturel, le social au spirituel, le religieux et l’éthique au traditionnel. Tels doivent être les 
véritables indices de la nature intellectuelle du monde nouveau en gestation si l’on veut 
qu’il soit pacifi que et harmonieux.

Les préjugés contre les autres cultures et civilisations constituent l’un des prin-
cipaux obstacles à une véritable mondialisation. Le dialogue commence dans son propre 
pays. L’exercice de la démocratie et un esprit de bonne gouvernance permettent de dialo-
guer, débattre, délibérer ensemble afi n de rechercher des solutions pacifi ques au lieu de 
lâcher la bride à l’amertume, à la confrontation et à la violence. Le Nigeria, pour sa part, 
compte sur l’UNESCO pour servir aux nations du monde de tribune permanente où
réaffi rmer leur attachement à des modes de comportement pacifi ques, à un redoublement 
des efforts de tolérance et pour traduire dans la pratique le dialogue, si vivement souhaité
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— et si nécessaire — entre les cultures, les civilisations et les religions. Lors de la récente 
Conférence mondiale contre le racisme, la discrimination raciale, la xénophobie et l’into-
lérance qui y lui est associée, organisée à Durban, j’ai souligné la nécessité absolue pour 
nous tous de prendre l’engagement de nous opposer à toutes les formes de discrimination, 
où qu’elles puissent surgir. Malheureusement, la discorde et les différends politiques ont 
pris le pas sur cet événement prometteur. Nous semblons avoir perdu une occasion de 
relever les véritables défi s consistant à faire pièce aux préjugés, aux a priori et à la discri-
mination qui ont de tout temps fait de l’homme un loup pour l’homme.

Ce sont là les objectifs mêmes inscrits dans l’Acte constitutif de l’UNESCO par 
les clairvoyants fondateurs de l’Organisation. Nous leur devons plus que de la gratitude 
pour la vision, les idées et l’ambition qu’ils ont manifestées pour le bien de l’humanité.
Il nous incombe désormais de relever le défi  et de traduire leur ambition en réalité, 55 ans 
après la fondation de l’Organisation, et ce faisant, de veiller à ce que le rôle de l’UNESCO 
sur la scène mondiale soit non seulement dynamique et constructif mais également dura-
ble et respectable.

Faute d’universalité, la voix de l’UNESCO sera affaiblie et l’Organisation gênée
dans l’accomplissement de son rôle. Compte tenu de l’importance de ses objectifs — ne 
perdons pas de vue que l’un des corédacteurs de son Acte constitutif était un éminent 
américain, Archibald MacLeish — nous ne pouvons avoir l’âme en paix tant que la com-
position de l’UNESCO n’a pas retrouvé son caractère universel. Je félicite le Congrès
des États-Unis d’avoir commencé à prendre des mesures pour y revenir. Nous espérons 
assister dans les prochaines semaines à la fructueuse conclusion de ces démarches qui 
arrivent à point nommé. J’espère que Singapour demandera de même à reprendre sa place 
légitime dans cet organisme mondial.

Il est impératif que l’UNESCO dispose des ressources nécessaires, surtout en ce 
moment crucial. Le Nigeria observe avec inquiétude les conséquences pour l’Organisation 
du budget à croissance nominale zéro, et ce pour la troisième fois consécutive. Il faut veiller 
à ce qu’une telle politique ne soit pas synonyme d’une réduction progressive de la valeur 
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réelle du budget, ce qui réduirait considérablement les capacités essentielles de l’Organisa-
tion. Je lance donc un appel aux autres États membres, surtout aux pays industrialisés, pour 
qu’ils contribuent à modifi er cette politique budgétaire qui va à l’encontre des buts recher-
chés. Nous observons avec satisfaction que le Directeur général a mis en place des mesures 
de réforme visant à permettre à l’Organisation de mieux servir les besoins et les aspirations 
de ses États membres. Je le félicite du dynamisme avec lequel il dirige l’Organisation et pour 
son courage, ainsi que d’avoir apporté la preuve de sa volonté de travailler assidûment avec 
les États membres à tous les stades et sur tous les sujets.

Madame la Présidente, le 14 novembre 1960, moins de deux mois après avoir 
obtenu sa souveraineté nationale, le Nigeria est devenu le 58e État membre de l’UNESCO. 
Même à l’époque où nous n’étions qu’une jeune nation, nous avons considéré comme 
un partenaire réceptif cette institution des Nations Unies créée dans le but d’atteindre 
graduellement la paix internationale et la prospérité commune de l’humanité grâce aux 
relations entre les peuples du monde dans les domaines de l’éducation, des sciences et 
de la culture. Les Nigérians sont particulièrement reconnaissants à l’UNESCO du sou-
tien qu’elle leur a apporté récemment pendant la tragique période où le pays était mal 
dirigé et mal gouverné. Le fait que l’UNESCO ait constamment plaidé en faveur du 
respect des droits de l’homme, de la dignité humaine et de l’état de droit a été une source 
d’encouragement pour de nombreux Nigérians. Le Nigeria est heureux du renouveau 
et de l’intensifi cation de sa coopération avec l’Organisation. Il apprécie en particulier 
profondément la décision prise à l’unanimité par la Conférence générale à sa 30e session 
(novembre 1999), d’approuver la résolution relative à la coopération avec lui, qui priait 
le Directeur général de prendre toutes les mesures appropriées pour accroître la coo-
pération entre l’UNESCO et lui, dans le cadre de la mise en œuvre du programme et 
en mobilisant des ressources extrabudgétaires. Je remercie également, avec une profonde 
gratitude, le Gouvernement du Japon pour le soutien fi nancier qu’il a apporté en vue de la 
mise en œuvre de ce programme. L’évolution de notre coopération nous encourage vive-
ment et nous espérons la renforcer utilement dans le cadre des besoins nationaux et de 
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la contribution du Nigeria à la coopération internationale, surtout dans les domaines de 
l’éducation de base, de l’analyse du Secteur de l’éducation, de l’enseignement technique 
et professionnel, de la politique scientifi que et de la création d’une bibliothèque virtuelle 
destinée aux établissements d’enseignement supérieur.

La pauvreté et l’ignorance sont les manifestations les plus constantes du sous-
développement. Si nous voulons réussir, au même titre que toute autre nation en dévelop-
pement, nous devons laisser la pauvreté derrière nous. A cet égard, le fait que l’UNESCO 
ait choisi l’élimination de la pauvreté, en particulier l’extrême pauvreté, comme l’un des 
deux thèmes transversaux autour desquels s’articulera son action au cours des six pro-
chaines années est pour nous source de réconfort. Il va sans dire que l’UNESCO ne 
ménagera pas ses efforts pour contribuer à réaliser l’objectif du Sommet du millénaire, à
savoir réduire de moitié la pauvreté d’ici 2015. Pour notre part, nous sommes en train de 
mettre en place, dans le cadre d’un programme d’élimination de la pauvreté, des mécanis-
mes destinés à permettre aux Nigérians d’améliorer leur qualité de vie. C’est un domaine 
auquel je suis personnellement attaché et j’ai puisé une partie de mon inspiration dans 
l’expérience acquise il y a six ans, en ma qualité de membre de la Commission indépen-
dante sur la population et la qualité de la vie. On ne peut envisager d’éliminer la pauvreté
sans aborder le fléau que représente l’analphabétisme, ni trouver une méthode permettant 
de relever systématiquement le niveau d’instruction de la population dans son ensemble. 
Dans les lieux de dialogue internationaux, l’UNESCO a un rôle important à jouer : elle 
doit insister sur l’importance cruciale de l’éducation et de la culture et souligner aussi la 
nécessité impérative d’intégrer la dimension scientifi que et la communication aux politi-
ques successives de réduction de la pauvreté. La pauvreté ne se traduit pas uniquement en 
des termes monétaires, elle se caractérise par une grande complexité et diversité.

Avec le soutien de l’UNESCO, nous sommes actuellement engagés dans un 
exercice comprenant à la fois une revitalisation, une réorganisation, une amélioration et 
une actualisation de notre système éducatif sous tous ses aspects et à tous les niveaux 
— primaire, secondaire, supérieur, professionnel et spécialisé. Nous avons la ferme 
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conviction que tous nos concitoyens ont droit à l’éducation. Ce droit théorique doit se 
concrétiser dans la pratique. Telle était notre conception lorsque nous avons lancé il y a 
deux ans, le programme d’éducation universelle de base. Nous avons apporté la même 
attention au contenu et à sa qualité. Étant donné la diversité ethnique de notre pays, nous 
étions bien conscients de la nécessité d’utiliser l’éducation comme un facteur d’unifi ca-
tion et un élément de cohésion dans l’édifi cation de la nation. L’éducation universelle 
de base a donc été conçue comme un élément clé de l’Éducation pour tous, vis-à-vis de 
laquelle nous assumons une responsabilité particulière en tant que pays du groupe de 
l’E-9, et pour laquelle nous avons recherché la coopération de l’UNESCO.

Madame la Présidente, dans la déclaration commémorant le premier anniver-
saire du Forum mondial sur l’éducation (Dakar, juin 2001), le Directeur général de 
l’UNESCO et les responsables du PNUD, de l’UNICEF, du FNUAP, et de la Banque 
mondiale ont fait observer avec raison que l’éducation représentait un défi  majeur en 
Afrique. Ils ont aussi constaté que près de la moitié des pays Africains avaient peu de 
chance d’atteindre l’objectif du taux de scolarisation primaire universelle à horizon 2015. 
En outre, il est fort possible qu’à mi-parcours de la prochaine décennie, plus de 30 % 
des enfants ne fréquentent toujours pas l’école primaire ou n’apprennent toujours pas à
lire et à écrire. Cette idée est politiquement et moralement inacceptable. Il nous appar-
tient d’éviter une telle situation. La seule solution consiste à nous mobiliser pour agir 
avec effi cacité et détermination. Un effort particulier et concerté s’impose puisque les 
nations africaines sont aux prises avec d’innombrables diffi cultés socio-économiques qui 
contrarient leurs aspirations à fournir une éducation adaptée à leurs populations respec-
tives. Aux obligations qui sont les nôtres aux termes de l’Éducation pour tous s’ajoute 
l’impérieuse nécessité d’une éducation préventive pour lutter contre le VIH/sida. En mai 
dernier, le Nigeria a accueilli le sommet d’Abuja, chargé d’élaborer un programme d’ac-
tion pour l’Afrique. Nous appelons la communauté internationale à doter généreusement 
le Fonds mondial pour la lutte contre le VIH/sida, créé dans le cadre du Sommet pour 
freiner la progression de ce fléau.
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Les pays en développement se sentent abandonnés par suite de la réduction sensi-
ble de l’aide publique au développement. Nous exhortons tous nos partenaires, et en parti-
culier les pays de l’OCDE ainsi que les institutions fi nancières internationales, à s’associer à
notre effort pour trouver les ressources nécessaires. Fixons-nous l’objectif modéré de 0,5 % 
du PIB pour les cinq années à venir. A cet égard, il convient aussi d’aborder le problème 
de la dette. Permettez-moi, une fois encore, de plaider en faveur de l’allègement de la dette 
des pays africains, laquelle entrave le développement national, porte atteinte à l’éducation 
et aux autres services sociaux. Il est vrai qu’un mouvement s’est récemment amorcé en ce 
sens, notamment par l’intermédiaire du programme destiné aux pays pauvres très endettés
(PPTE). Mais cela ne suffi t pas. Ce qu’il faut, c’est supprimer totalement la charge de la 
dette afi n de donner une chance de survie aux pays qui s’évertuent simultanément à join-
dre les deux bouts et à rembourser leur dette. Nous devons aussi concevoir des approches 
novatrices susceptibles d’imprimer un nouvel élan et de sous tendre nos systèmes éducatifs, 
comme par exemple des échanges entre dette et éducation.

Dans le domaine culturel, le Nigeria procède actuellement à une réévaluation 
de son patrimoine, tout en veillant à ce que ses projets et programmes de développe-
ment soient fermement ancrés dans la culture nationale. Nos gouvernants encouragent 
la recherche scientifi que et fondamentale et nous sommes résolus à édifi er une société
dotée d’un bagage scientifi que, où les citoyens seraient davantage à même de contribuer 
au progrès scientifi que et d’en tirer parti. D’où notre vif intérêt pour le deuxième thème 
transversal choisi comme future priorité à moyen terme de l’Organisation, à savoir la 
contribution des technologies de l’information et de la communication au développe-
ment de l’éducation, de la science et de la culture et à la construction d’une société du 
savoir. Les sommets du G-8 qui se sont tenus à Okinawa et Gènes ont suscité de grands 
espoirs en la matière et donné lieu à de multiples activités internationales, en particulier la 
constitution du Groupe d’experts sur l’accès aux nouvelles technologies. Or, ces projets 
risquent de ne pas démarrer. Permettez-moi de lancer un avertissement : si nous ne pre-
nons pas de mesures effi caces pour arrêter de creuser le fossé qui sépare aujourd’hui le 
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monde industrialisé des pays les moins nantis, nous courons à la catastrophe ! Les inéga-
lités sont appelées à s’accentuer et à toucher une partie non négligeable de la population 
mondiale, reléguée dans un ghetto d’un nouveau type, associant marginalisation et 
sous-développement. Nous ne saurions en mesurer les conséquences.

L’UNESCO se doit impérativement de garantir l’accès universel aux technolo-
gies de l’information et de la communication. Or, elle ne peut accomplir cette mission 
seule. Elle doit œuvrer comme elle le fait, avec des partenaires compétents, y compris 
ceux du secteur privé. La réduction de la fracture numérique est, elle aussi, inextriqua-
blement liée à l’éducation. Pour réaliser les objectifs de l’Éducation pour tous, il faut 
recourir massivement aux technologies de l’information et de la communication qui per-
mettent d’abaisser les coûts et d’accroître l’effi cacité des systèmes éducatifs. Elles peuvent 
aussi contribuer à alléger le processus éducatif. L’apprentissage assisté va personnaliser 
l’instruction à un niveau qualitatif rarement atteint par les enseignants. Enfi n, ces tech-
nologies doivent être déployées au service d’adultes analphabètes et d’enfants qui sont 
et resteront hors de portée des systèmes éducatifs traditionnels. Comme bon nombre 
de pays n’ont aucune expérience dans ce domaine, nous comptons sur l’UNESCO pour 
qu’elle prenne la tête du mouvement, fasse preuve d’inventivité, centralise les informa-
tions et se pose en laboratoire dans ce domaine de pointe. Nous notons avec satisfaction 
que l’UNESCO entre dans le nouveau millénaire avec une nouvelle Stratégie à moyen 
terme et un nouveau programme biennal.

Madame la Présidente, notre avenir technologique et notre devenir culturel sont 
indissolublement liés. Il en va de même pour nos destinées. Seules une solidarité et une 
coopération internationale authentiques nous permettront d’œuvrer de concert au service 
de tous les peuples et de concrétiser les espoirs qui ont inspiré les fondateurs de notre 
Organisation d’imaginer une organisation qui, grâce aux relations que noueront les nations 
du monde dans les domaines de l’éducation, de la science et de la culture, pourra progres-
ser dans la voie de la paix internationale et de la prospérité commune de l’humanité.

Je vous remercie.
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